EN Customer Information

Keep all this information for safe and proper use. Also keep the product packaging, as it contains operating
instructions and information about the product, batteries and recharging. For more information, scan the
QR code on the packaging.

General Safety Instructions

Keep out of the reach of children as small parts can be swallowed.

Only use the product if you are in good physical condition.

Do not use the product with other people against their will. Only use with the consent of the people involved.
Use the product safely to avoid injury. Use at your own risk.

(e.g. pain or of the penis) - h g
mvough sleeves/cuffs and rings made out of flexible material.
Adoctor should be consulted before using the product if a person has any health issues or concerns.
Do not use the product on diseased o irritated skin.
Discontinue use immediately if unpleasant skin irritation or physical discomfort occurs.
To avoid illness and infection, do not pass the product on to third parties.
Read the information on the product packaging carefully to avoid allergic reactions (e.g. latex).
Do not use the product if it is obviously non-functional, overheats or has visible defects.
Do not freeze or heat the product.
The product is not suitable for commercial use.
Do not inflate inflatable products beyond the diameter indicated on the packaging.
The product is not suitable for medical use.
Only charge the product with a suitable charger at a power socket. Observe the instructions of the respective
mains adapter.
Nod\iab\\ily canbe accepr:er! for darpage or accidents caused by improper use, the use of force, modifications
ant l with t

scissors ready to quickly cut

Before first use
Clean the product with warm water and mild soap before using it for the first time. To prevent damage to the
device, make sure that no water gets into the battery compartment. Do not submerge the device in water.

If applicable:

Charge the product or insert the batteries (if supplied). For safety reasons, lithium batteries are generally only
charged to 40-50% for transport.

How to use penis sleeves and cuffs

The product can prevent the congestion of blood from the erectile tissue. If you experience very unpleasant
pain or other physical discomfort when using the product or if your penis becomes discoloured, remove
the product immediately.

To avoid tissue damage and bruising, never wear the product for longer than 30 minutes.

ES Informacion para el cliente

Conserve toda esta |nf0rmac|on paraun uso segum y adecuado Conserve también el embalaje del
producto, ya g i ion sobre el producto, las pilas y la recarga. Para
obtener mas mformaclon escanee el codlgn QR del embalaje.

Instrucciones generales de seguridad

* Manténgalo fuera del alcance de los nifios, ya que las piezas pequefias pueden tragarse.

Utilice el producto solo si tra en buenas condiciones fisicas.

No utilice el producto con otras personas en contra de su voluntad. Utilicelo solo con el consentimiento de las
personas implicadas.

Utilice el producto de forma segura para evitar lesiones. Utilicelo bajo su propia responsabilidad.

En caso de emergencia (por ejemplo, dolor o decoloracion del pene), tenga a mano unas tijeras de emergencia
para cortar rapidamente manguitos/esposas y anillos de material flexible.

Se debe consultar a un médico antes de utilizar el producto sila persona tiene algtin problema o preocupacion
de salud.

No utilice el producto sobre piel enferma o irritada.

Deje de usarlo inmediatamente si se produce una irritacion cutdnea desagradable o malestar fisico.

Para evitar enfermedades e infecciones, no transmita el producto a terceros.

Lea atentamente la informacion del envase del producto para evitar reacciones alérgicas (por ejemplo, al latex).
No utilices el producto si es evidente que no funciona, se sobrecalienta o presenta defectos visibles.

No congele ni caliente el producto.

El producto no es apto para uso comercial

No infle los productos hinchables més alla del didmetro indicado en el envase.

El producto no es apto para uso médico.

Cargue el producto Gnicamente con un cargador adecuado en una toma de corriente. Respete las instrucciones
del adaptador de red correspondiente.

No se aceptaré ninguna responsablhdad por darios o accidentes causados por un uso inadecuado, el uso de la
fuerza, yel de estas de seguridad.

Antes del primer uso

+ Limpie el producto con agua tibiay jabon suave antes de utilizarlo por primera vez. Para evitar darios en el
aparato, aseglrese de que no entre agua en el compartimento de las pilas. No sumerja el dispositivo en agua.

Si procede:

+ Cargue el product loque las pilas (si se
suelen cargarse al 40-50% para el transporte.
Como utilizar las fundas y manguitos para el pene

El producto puede evitar la e 6n de la sangre del tejido eréctil. Si i un dolor muy
yesagyadahle u otras molestias fisicas al utilizar el producto o si su pene se decolora, retire el producto

Por razones de seguridad, las pilas de litio solo

The product is a sex toy and not a condom. It does not protect against pregnancy or sexually

infections.

1. If applicable, place the vibrator in the space provided.

2. Slide the product over the erect penis.
Note: To make it easier to slide the sleeve over the penis, you can roll it on beforehand or apply a little bit ()
of water-based lubricant to the inside of the sleeve.

3. Place the product either directly at the base of the penis or just below the glans.
Note: If the sleeve is too fong, you can roll it up at the end or shorten it to the correct length with scissors
after removing it from the pems
The sleeve will thicken the penis, and the cock ring (which may be integrated) will prevent the blood from
flowing back from the erectile tissue too soon.

If applicable (otherwise continue with step 5 or 8):

4.To achieve a tight and secure fit, pull the testicles through the integrated ball ring if necessary. The blood
congestion effect is additionally increased.

If applicable (otherwise continue with step 8):

5. To start the vibration, switch the product on at the control unit.

6. To change the vibration level, if necessary, carefully press, turn or push the control unit.

7. To switch off the vibration again after use, press, turn or push the control unit back to its original position die
Vibration.

8. Slowly remove the product from your penis.
Note: If the product switches off automatically when the battery is low, do not switch it on again. You
should charge it at a power socket instead.

Optional (if applicable):

Some sleeves with a particularly small diameter are suitable for stimulation with the finger. Simply put the sleeve

on your finger and stimulate the desired areas of your body with the textured surface.

Some sleeves have a firm tip that you can use to lengthen your penis. First roll up the sleeve and place the firm

tip directly on the glans before unrolling the sleeve on the penis.

Some sleeves also cover the testicles completely. To put the sleeve on, apply plenty of lubricant to the penis and

testicles and pull the sleeve over the penis first and then over the testicles.

Some sleeves have a pump ball. To increase the friction on the penis, press the pump ball (repeatedly if

necessary). The sleeve gets inflated and the outer diameter is enlarged. Open the valve to release the air.

How to use cock rings
The product can prevent the congestion of blood from the erectile tissue. If you experience very unpleasant
pain or other physical discomfort when using the product or if your penis becomes discoloured, remove
the product immediately.
To avoid tissue damage and bruising, never wear the product for longer than 30 minutes.
1. If applicable, place the vibrator in the space provided.
2. If necessary, apply sufficient lubricant to the inside of the product.
Note: The use of a water-based lubricant is recommended.
3. If necessary, stretch the product as far as possible with your fingers.
Note: For rings made out of inflexible material, check whether they it before putting them on. To do
this, first measure the circumference of the shaft of your penis when erect. For the diameter, divide the
circumference by 3.14. For rings that are worn behind the glans or in front of the testicles, the diameter of
the ring should be 3 to 5 mm narrower than the diameter of the penis.
4. Slide the product over the semi-erect penis right up to the base of the penis.
Once your penis is fully erect, the ring will prevent the blood from flowing back from the erectile tissue too soon.
If applicable (otherwise continue with step 6 or 9):
5. Insert the anal beads, which are attached to the ring, into the anus.
If applicable (otherwise continue with step 9):
6. To start the vibration, switch the product on at the control unit.
7.To change the vibration level, if necessary, carefully press, turn or push the control unit.
8. To switch off the vibration again after use, press, turn or push the control unit back to its original position.
9. Slowly remove the product from your penis.
Note: Rings made out of inflexible material and without an opening mechanism can only be removed from
the penis when the erection has subsided.
Optional (if applicable):
+ Some cock rings have a textured surface or a clitoral stimulation arm to stimulate your partner even more
intensely during sex.
Some rings with a larger diameter and rings with an integrated testicle ring can also be worn over the testicles.
To do this, first put the ring on the flaccid () penis before pulling the testicles through the ring.
Some rings with a smaller diameter can be worn on the glans. To increase your sensitivity and arousal, wear the
ring directly behind the tip of the penis. The glans will become larger and firmer.
Some rings are specifically for the testicles. Slide the ring over the testicles right up to the base of the testicles.
Some rings are aloop that adapts to your penis individually. Just put the loop at the base of the penis and/or
over the testicles if necessary and then tighten the small ball(s) on the loop. The diameter is reduced and the
blood congestion effect occurs.
Most rings are also suitable for use with a condom. Put the condom over the penis first and then follow the
steps above.
Note: Only durable condoms are suitable for use with a ring. Avoid thin condoms or condoms with a real
feel quality because they are more likely to tear due to the additional stretching.
Care Instructions
Allow the product to cool down after every use before putting it away.
Clean the product after every use with warm water and a mild soap and disinfect it with a disinfectant solution
suitable for the product. To prevent damage to the product, please make sure that no water enters the battery
compartment.
Keep the product in a clean, cool and dry place. Moisture can damage the batteries and motor. Avoid direct
sunlight.
To prevent chemical reactions, store the product separately and not together with other products made from
different materials.
To extend the life of the batteries and rechargeable batteries and to prevent damage to the product, remove the
batteries from the product after each use or remove the product from the socket as soon as the rechargeable
battery is fully charged.

Disposal Information / Your Contribution to Environmental Protection

Please do not discard the packaging material or old devices. Recycle items where possible. Separate packaging
according to material and dispose of it with household waste. Do your bit for the environment and take old devices
to your local collection points in accordance with your national legislation and the applicable guidelines. Separate
non-enclosed batteries and rechargeable batteries from old devices before you hand them in at a collection point.
Make sure that you delete all personal data from your old devices before disposing of them.

== The symbol of the crossed-out garbage can on wheels means that this product must be handed in free
of charge to a collection point for electronic waste so that it can be recycled for the best possible reuse of raw
materials.

¢ Batteries do not belong in household waste. As a consumer, you are under a legal obligation to turn in

used batteries. You can do this at public collection points or places where batteries are sold. You can also return
rechargeable batteries and batteries that we carry or have carried as new batteries to our dispatch warehouse
(Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Germany) free of charge after use. Batteries containing hazardous substances
are labelled with the sign and one of the chemical symbols:

Cd: Battery contains cadmium
Hg: Battery contains mercury
+  Pb: Battery contains lead

Lithium batteries and battery packs for all systems can only be turned in at collection points if they have been
discharged. To prevent short-circuits in the event of incomplete discharging, the poles on these types of batteries
should be insulated using a substance such as adhesive tape before the batteries are returned.

DE Kundeninformation

Bewahren Sie alle Informationen zum smheren und optlmalen Umgang auf, Bewahren Sie auch die
Produktverpackung auf, da sich dort zum Produkt oder zu
Batterien bzw. zum Wiederaufladen befinden. Fiir weitere Inlormatlonen scannen Sie den QR-Code auf
der Verpackung.

Aligemeine Sicherheitshinweise
AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren, da Kleinteile verschluckt werden konnen.
Produkt nur bei guter kérperlicher Verfassung verwenden.

Produkt nicht gegen den Willen anderer Personen verwenden. Nur in Zustimmung der involvierten Personen
verwenden.

Auf den sicheren Gebrauch des Produkts achten, um Verletzungen zu vermeiden. Die Verwendung geschieht
auf eigenes Risiko.

Fiir Notfalle (z. B. bei Schmerzen oder Verfarbungen des Penis) Notfallschere bereithalten, um Hillen und Ringe
aus flexiblem Material schnell durchtrennen zu konnen.

Bei gesundheitlichen Einschrankungen oder Bedenken sollte vor der Verwendung des Produkts ein Arzt
konsultiert werden.

Produkt nicht bei erkrankter oder gereizter Haut verwenden.

Anwendung sofort abbrechen, wenn unangenehme Hautreizungen bzw. kérperliche Beschwerden auftreten. Bei
einen Arzt

Produkt nicht an Dritte weitergeben, um Krankheiten und Infektionen zu vermeiden.

Informationen auf der Produktverpackung sorgfaltig lesen, um allergische Reaktionen (z. B. Latex oder andere)
Zu vermeiden.

Produkt bei
Produkt nicht tiefkihlen oder erhitzen.
Produkt ist nicht fiir den gewerblichen Gebrauch geeignet.
Aufpumpbare Produkte nicht iiber den auf der Verpackung angegebenen Durchmesser aufpumpen.
Produkt st nicht fiir medizinische Zwecke geeignet.
Emd;kﬁ nur mit einem passenden Ladegert an einer Steckdose laden. Hinweise des jeweiligen Netzadapters
eachten.
Fiir Schaden und Unfalle, die durch k Modifikationen und
i ise entstehen, kann keinerlei Haftung {ibernommen werden.

4, Uberhitzung oder Defekten nicht verwenden.

Vor dem ersten Gebrauch

* Reinigen Sie das Produkt vor dem ersten Gebrauch mit warmem Wasser und milder Seife. Um Schaden am
Gerét zu vermeiden, achten Sie ggf. darauf, dass kein Wasser ins Batteriefach gelangt. Tauchen Sie das Gerét
nicht unter Wasser.

Falls zutreffend:

+ Laden Sie das Produkt auf oder setzen Sie die (ggf. beiliegenden) Batterien ein. Lithium-Akkus sind aus
Sicherheitsgriinden fiir den Transport in der Regel nur zu 40-50% geladen.

Anwendung von Penishiillen und Manschetten Sleeves)

Para evitar dafios en los tejidos y hematomas, no utilice nunca el producto durante mas de 30 minutos.

El producto es un juguete sexual y no un preservativo. No protege contra el embarazo i las infecciones

de transmision sexual.

1. En'su caso, coloque el vibrador en el espacio previsto para ello.

2. Deslice el producto sobre el pene erecto.
Nota: Para facilitar el deslizamiento de la funda sobre el pene, puedes enrollarla previamente o aplicar un
poco (!) de lubricante a base de agua en el interior de la funda.

3. Coloca el producto directamente en la base del pene o justo debajo del glande.
Nota: Sila funda es demasiado larga, puedes enrollarla al final o acortarla a la longitud correcta con unas
tijeras después de retirarla del pene.
Elmanguito engrosard el pene, y el anillo de pene (que puede estar integrado) impediré que la sangre
vuelva a fluir desde el tejido eréctil demasiado pronto.

Si procede (de lo contrario, contintie con el paso 5 u 8):

4.Para consegmr un ajuste firme y sequro, tire de los testiculos a través del anillo esférico integrado si es necesario.
El efecto de congestion sanguinea aumenta

Si procede (de lo contrario, continiie con el paso 8):

5. Parainiciar la vibracion, encienda el producto en la unidad de control.

6. Para cambiar el nivel de vibracion, i es necesario, presione, gire 0 empuje con cuidado la unidad de control.

7. Paraapagar la vibracion de nuevo después de su uso, pulse, gire 0 empuje la unidad de control de nuevo a su
posicion original die Vibracion.

8. Retire lentamente el producto de su pene.
Nota: Si el producto se apaga automaticamente cuando la bateria esta baja, no vuelvas a encenderlo. En
su lugar, carguelo en una toma de corriente.

Opcional (si procede):

Algunos manguitos con un didmetro especialmente pequefio son adecuados para la estimulacion con el

dedo. Basta con colocar el manguito en el dedo y estimular las zonas deseadas del cuerpo con la superficie

texturizada.

Algunos manguitos tienen una punta firme que puede utilizar para alargar el pene. Enrolle primero la funda y

coloque la punta firme bre el glande antes de d la funda sobre el pene.

Algunas fundas también cubren completamente los testiculos. Para colocartela, aplica abundante lubricante en

el pene y los testiculos y tira de la funda primero sobre el pene y luego sobre los testiculos.

Algunas fundas tienen una bola de bombeo. Para aumentar la friccion en el pene, presione la bola de bombeo

(repetidamente si es necesario). El manguito se infla y el didmetro exterior aumenta. Abra la valvula para

liberar el aire.

Como utilizar los anillos para el pene
El producto puede evitar la conges i6n de la sangre del tejido eréctil. Si experimenta un dolor muy
desagradable u otras molestias fisicas al utilizar el producto o si su pene se decolora, retire el producto
inmediatamente.
Para evitar dafios enlos tejidos y hematomas, no utilice nunca el producto durante més de 30 minutos.
1. En'su caso, coloque el vibrador en el espacio previsto para ello.
2. Si es necesario, aplique suficiente lubricante en el interior del producto.
Nota: Se recomienda el uso de un lubricante a base de agua.
3. Si es necesario, estire el producto al maximo con los dedos.
Nota: En el caso de anillos de material inflexible, compruebe si se ajustan antes de ponérselos. Para ello,
mida primero la circunferencia del cuerpo del pene en ereccion. Para el dimetro, divida la circunferencia
por 3,14. Para los anillos que se colocan detrds del glande o delante de los testiculos, el didmetro del anillo
debe ser de 3a 5 mm mas estrecho que el didmetro del pene.
4. Deslice el producto sobre el pene semierecto hasta la base del mismo.
Una vez que el pene esté completamente erecto, el anillo impedira que la sangre vuelva a fluir desde el tejido
eréctil demasiado pronto.
Si procede (de lo contrario, continde con el paso 6 0 9):
5. Introduzca en el ano las perlas anales, que estan unidas al anillo.
Si procede (de lo contrario, contintie con el paso 9):
6. Parainiciar la vibracion, encienda el producto en la unidad de control.
7. Para cambiar el nivel de vibracion, si es necesario, presione, gire 0 empuje con cuidado la unidad de control.
8. Para volver a desconectar la vibracion después del uso, pulse, gire 0 empuje la unidad de control hasta su
posicion original,
9. Retire lentamente el producto de su pene.
Nota: Los anillos de material inflexible y sin mecanismo de apertura sélo pueden retirarse del pene cuando
la ereccidn haya remitido.
Opcional (si procede):
Algunos anillos para el pene tienen una superficie texturizada o un brazo de estimulacion del clitoris para
estimular a su pareja aun mas intensamente durante el acto sexual.
Algunos anillos de mayor di&metro y anillos con un anillotesticular integrado también pueden colocarse sobre
los testiculos.
Para ello, coloque primero el anillo sobre el pene flécido () antes de tirar de los testiculos a través del anillo.
Algunos anillos de menor didmetro pueden colocarse en el glande. Para aumentar la sensibilidad y la excitacion,
lleve el anillo directamente detras de la punta del pene. El glande se hara més grande y firme.
Algunos anillos son especificos para os testiculos. Deslice el anillo sobre los testiculos hasta la base de los
mismos.
Algunos anillos son un lazo que se adapta al pene de forma individual. Basta con colocar el bucle en la base del
pene y/o sobre los testiculos si es necesario y, a continuacion, apretar lafs) bolitafs) del bucle. EI didmetro se
reduce y se produce el efecto de congestion sanguinea.
La mayoria de los anillos también se pueden utilizar con un preservativo. Cologue primero el preservativo sobre
el pene y, a continuacion, siga los pasos anteriores.
Nota: Sdlo los preservativos duraderos son adecuados para su uso con un anillo. Evite los preservativos
finos o con una calidad de tacto real porque es mas probable que se rompan debido al estiramiento
adicional.

Instrucciones de cuidado

Deja que el producto se enfrie después de cada uso antes de guardarlo.

Limpie el producto después de cada uso con agua tibia y un jabon suave y desinféctelo con una solucion
desinfectante adecuada para el producto. Para evitar darios en el producto, aseglirate de que no entre agua en
el compartimento de las pilas.

Mantenga el producto en un lugar limpio, fresco y seco. La humedad puede daiar las pilas y el motor. Evite

la luz solar directa.

Para evitar reacciones quimicas, guarde el producto por separado y no junto con otros productos fabricados
con materiales diferentes.

Para prolongar la vida (til de las pilas y las baterias recargables y evitar dafios en el producto, retire las pilas del
produdcto después de cada uso o desenchufe el producto en cuanto la bateria recargable esté completamente
cargada.

No deseche el material de embalaje ni los aparatos viejos. Recicle los articulos siempre que sea posible. Separe el

embalaje seglin el material y deséchelo con la basura doméstica. Ponga su granito de arena por el medio ambiente

y lleve los aparatos viejos a los puntos de recogida locales de acuerdo con la \eg\s\aclon nacional y las directrices

aplicables. Separa las pilas no cerradas y las pilas recargables de los aparatos viejos antes de entregarlos en un

gunt‘u de recogida. Asegrate de borrar todos los datos personales de tus dispositivos viejos antes de deshacerte
e ellos.

== E| simbolo del cubo de basura tachado sobre ruedas significa que este producto debe entregarse
gratuitamente en un punto de recogida de residuos electronicos para que pueda reciclarse y reutiizar las materias
primas de la mejor manera posible.

\8{ Las pilas no deben tirarse a la basura doméstica. Como consumidor, tiene la obligacion legal de entregar las
pilas usadas. Puede hacerlo en los puntos de recogida pﬂblicgs o en los lugares donde se venden pilas. También
puede devolver gratuitamente a nuestro almacén de expedicién (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Alemania) las
pilas recargables y las pilas que llevemos o hayamos llevado como pilas nuevas después de su uso. Las pilas que
contienen sustancias peligrosas estan etiquetadas con el signo y uno de los simbolos quimicos:
+ Cd: La pila contiene cadmio

Hg: La pila contiene mercurio

Pb: La bateria contiene plomo
Las baterfas de litio y los paquetes de baterias para todos los sistemas solo pueden entregarse en los puntos de

recogida si se han descargado. Para evitar cortocircuitos en caso de descarga incompleta, los polos de este tipo
de baterias deben aislarse con una sustancia como cinta adhesiva antes de devolverlas.

IT_Informazioni per il cliente
Conservare tutte queste informazioni per un uso sicuro e corretto. Conservare anche la confezione del
prodotto, poiché contiene istruzioni per 'uso e informazioni sul prodotto, sulle batterie e sulla ricarica. Per
ulteriori informazioni, scansionare il codice QR sulla confezione.
Istruzioni generali sulla sicurezza

Tenere fuori dalla portata dei bambini, poiché le piccole parti possono essere ingerite.

Utilizzare il prodotto solo se si & in buone condizioni fisiche.

Non utilizzare il prodotto con altre persone contro la loro volonta. Utilizzare il prodotto solo con il consenso
delle persone coinvolte.

Utilizzare il prodotto in modo sicuro per evitare lesioni. Utilizzare il prodotto a proprio rischio e pericolo.

In caso di emergenza (ad es. dolore o scolorimento del pene), tenere a portata di mano delle forbici di
emergenza per tagliare rapidamente maniche/manicotti e anelli in materiale flessibile.

Prima di utilizzare il prodotto, & necessario consultare un medico in caso di problemi di salute o dubbi.
Non utilizzare il prodotto su pelle malata o irritata.

Interrompere immediatamente ['uso del prodotto in caso di irritazione cutanea o disagio fisico.

Per evitare malattie e infezioni, non trasmettere il prodotto a terz.

Leggere attentamente le informazioni riportate sulla confezione del prodotto per evitare reazioni allergiche
(ad es. al lattice).

Non utilizzare l prodotto se & palesemente non funzionante, se si surriscalda o se presenta difetti visibil.
Non congelare o riscaldare il prodotto.

Il prodotto non & adatto all'uso commerciale.

Non gonfiare i prodotti gonfiabili oltre il diametro indicato sulla confezione.

II prodotto non & adatto all'uso medico.

Caricare il prodotto solo con un caricabatterie adeguato presso una presa di corrente. Osservare le istruzioni
del rispettivo adattatore di rete.

Si declina ogni responsabilita per danni o incidenti causati da un uso improprio, dall‘so della forza, da
modifiche e dal mancato rispetto delle presentiistruzioni di sicurezza.

Prima del primo utilizzo
+ Pulire il prodotto con acqua calda e sapone neutro prima di utilizzarlo per la prima volta. Per evitare danni al
dispositivo, assicurarsi che 'acqua non penetri nel vano batteria. Non immergere il dispositivo in acqua.

Se

Treten bei der
auf oder verfarbt sich

Das Produkt kann den Riickfluss des Blutes aus den
des Produkts sehr andere kof
Ihr Penis, entfernen Sie das Produkt sofort.

Um Gewebeschaden und Blutergiisse zu vermeiden, tragen Sie das Produkt niemals langer als 30 Minuten.
Das Produkt ist ein Sexspielzeug und kein Kondom. Es schiitzt nicht vor Schwangerschaft und sexuell
iibertragbaren Infektionen.

1. Legen Sie ggf. den Vibrator in die dafiir vorgesehene Aussparung.

2. Streifen Sie das Produkt tiber den erigierten Penis.
Hinweis: Um die Sleeve leichter iiber den Penis zu streifen, kinnen Sie sie ggf. vorher aufrollen oder wenig
(!) Gleitmittel auf Wasserbasis auf die Innenseite der Sleeve auftragen.

3. Platzieren Sie das Produkt entweder direkt an der Peniswurzel oder knapp unterhalb der Eichel.
Hinweis: Sollte die Sleeve zu lang sein, kinnen Sie sie ggf. am Ende aufrollen oder nach dem Entfernen
‘mit einer Schere auf die richtige Lénge kirzen.
Die Sleeve verdickt den Penis und der ggf. integrierte Penisring verhindert den vorzeitigen Riickfluss des
Blutes aus den SchwellkGrpern.

Falls zutreffend (sonst weiter mit Schritt 5 oder 8):

4. Um einen festen und sicheren Sitz zu erzielen, ziehen Sie ggf. die Hoden durch den integrierten Hodenring.
Der Blutstau-Effekt wird zusétzlich verstarkt.

Falls zutreffend (sonst weiter mit Schritt 8):

5. Um die Vibration zu starten, schalten Sie das Produkt an der Kontrolleinheit ein.
6. Um die Vibrationsstufe ggf. zu andern, driicken, drehen oder schieben Sie vorsichtig an der Kontrolleinheit.
7.Um die Vibration nach Gebrauch wieder auszuschalten, driicken, drehen oder schieben Sie die

Caricare il prodotto o inserire le batterie (se in dotazione). Per motivi di sicurezza, le batterie al litio vengono
generalmente caricate solo al 40-50% per il trasporto.

Come utilizzare i manicotti e i polsini per il pene

Il prodotto puo impedire la ione del sangue dal tessuto erettile. Se si avverte un dolore molto

fastidioso o un altro disagio fisico durante I'uso del prodotto o se il pene si scolorisce, rimuovere

immediatamente il prodotto.

Per evitare danni ai tessuti e lividi, non indossare mai il prodotto per pit: di 30 minuti.

Il prodotto & un giocattolo sessuale e non un preservativo. Non protegge da gravidanze o infezioni

sessualmente trasmissibili.

1. Se applicabile, posizionare il vibratore nell'apposito spazio.

2. Far scorrere il prodotto sul pene eretto.
Nota: per facilitare lo scorrimento della guaina sul pene, é possibile arrotolarla prima o applicare un po‘ (!)
dilubrificante a base d‘acqua allinterno della guaina.

3. Posizionare il prodotto direttamente alla base del pene 0 appena sotto il glande.
Nota: se la guaina é troppo lunga, & pOSSlblIE arrotolarla all'estremita o accorciarla alla lunghezza
corretta con le forbici dopo averla rimossa dal pene.ll manicotto ispessisce il pene e I'anello per il gallo
(eventualmente integrato) impedisce al sangue di rifluire troppo presto dal tessuto erettile.

Se applicabile (altrimenti proseguire con il punto 5 0 8):

4. Per ottenere un accoppiamento slretm esicuro, tirare i testicoli attraverso I'anello a sfera integrato, se
necessario. Leffetto di | sangue viene aumentato.

in die Ausgangsposition.
8. Entfernen Sie das Produkt langsam von Ihrem Penis.

Hinweis: Schaltet sich das Produkt bei niedrigem Akkustand automatisch ab, schalten Sie es nicht wieder

ein, sondern laden Sie es an einer Steckdose auf.
Optional (falls zutreffend):
Einige Sleeves mit besonders kleinem Durchmesser eignen sich fiir die Stimulation mit dem Finger. Dazu ziehen
Sie die Sleeve einfach tber den Finger und stimulieren die gewtinschten Kérperregionen mit der strukturierten
Oberflache.
Einige Sleeves verfiigen iber eine feste Spitze, mit der Sie Ihren Penis verlangern kénnen. Dazu rollen Sie die
Sleeve zundchst auf und legen die feste Spitze direkt auf die Eichel, bevor Sie die Sleeve am Penis abrollen.
Einige Sleeves umschlieBen auch die Hoden komplett. Um die Sleeve tiberzuziehen, tragen Sie reichlich
Gleitmittel auf Penis und Hoden auf und ziehen Sie die Hllle zunéchst (iber den Penis und dann {iber die Hoden.
Einige Sleeves verfiigen iiber einen Pumpball. Um die Reibung am Penis zu erhthen, driicken Sie den Pumpball
ggf. wiederholt. Die Sleeve wird und der auBere D wird vergroBert. Um die Luft
entweichen zu lassen, tffnen Sie das Ventil

Anwendung von Penisringen
Das Produkt verhindert den Riickfluss des Blutes aus den

Produkts sehr unangenehme oder andere kb
Penis, entfernen Sie das Produkt sofort.

Um Gewebeschaden und Blutergiisse zu vermeiden, tragen Sie das Produkt niemals langer als 30 Minuten.
1. Legen Sie ggf. den Vibrator in die dafiir vorgesehene Aussparung.

2. Tragen Sie ggf. au die Innenseite des Produkts ausreichend Gleitmittel auf.
Hinweis: Die g eines auf wird empfohlen.

3. Dehnen Sie ggf. das Produkt mit den Fingern so weit wie mdglich.
Hinweis: Messen Sie bei Ringen aus unflexiblem Material vor dem Anlegen nach, ob diese passen. Messen
Sie dazu zuerst den Schaftumfang Ihres Penis im erigierten Zustand. Fiir den Durchmesser dividieren Sie
den Umfang durch 3,14. Bei Ringen, die hinter der Eichel oder vor den Hoden getragen werden, sollte der
Durchmesser des ngs 3bis 5 mm enger sein als der Penisdurchmesser.

4. Streifen Sie das Produkt {iber den halb-erigierten Penis bis zur Peniswurzel.

Sobald Ihr Penis vollsténdig erigiert ist, verhindert der Ring den vorzeitigen Riickfluss des Blutes aus den
Schwellkdrpern.

Falls zutreffend (sonst weiter mit Schritt 6 oder 9):

5. Fiihren Sie den am Ring befestigten Analstrang in den Anus ein.

Falls zutreffend (sonst weiter mit Schritt 9):

6.Um die Viibration zu starten, schalten Sie das Produkt an der Kontrolleinheit ein.

7. Um die Vibrationsstufe ggf. zu andern, driicken, drehen oder schieben Sie vorsichtig an der

Treten bei der
auf oder verfarbt swh Ihr

Se applicabile (altrimenti prosegui il punto 8):
5. Per avviare la vibrazione, accendere il prodotto sull'unita di controllo.
6. Per modificare il livello di vibrazione, se necessario, premere, ruotare o spingere con cautela 'unita di controllo.
7. Per spegnere lavibi dopo ['uso, premere, ruot pingere 'unita di controllo nella sua
posizione originale: “Vibrazione”.
8. Rimuovere lentamente il prodotto dal pene.
Nota: se il prodotto si spegne automaticamente quando la batteria & scarica, non riaccenderlo. E invece
consigliabile caricarlo presso una presa di corrente.
Opzionale (se applicabile):
Alcuni manicotti dal diametro parti idott adattialla conildito. E sufficiente
mettere il manicotto sul dito e stimolare le zone del corpo desiderate con la superficie strutturata.
Alcuni manicotti hanno una punta rigida che puo essere utilizzata per allungare il pene. Per prima cosa
arrotolare la guaina e posizionare la punta rigida direttamente sul glande prima di srotolare la guaina sul pene.
Alcune guaine coprono completamente anche i testicoli. Per indossare [a guaina, applicare abbondante
lubrificante sul pene e sui testicoli e tirare la guaina prima sul pene e poi sui testicoli
Alcuni manicotti sono dotati di una pompetta. Per aumentare I‘attrito sul pene, premere la pompetta (se
necessario, ripetutamente). Il manicotto si gonfia e il diametro esterno si allarga. Aprire la valvola per rilasciare
I'aria.
Come utilizzare gli anelli per il cazzo
Il prodotto pud prevenire la congestione del sangue dal tessuto erettile. Se si avverte un dolore molto
fastidioso o un altro disagio fisico durante I'uso del prodotto o se il pene si scolorisce, rimuovere
immediatamente il prodotto.
Per evitare danni ai tessuti e lividi, non indossare mai il prodotto per piti di 30 minuti,
1. Se applicabile, posizionare il vibratore nell‘apposito spazio.
2. Se necessario, applicare una quantita sufficiente di lubrificante all‘interno del prodotto.
Nota: si raccomanda I‘uso di un lubrificante a base d‘acqua.
3. Se necessario, allungare il prodotto il pili possibile con le dita.
Nota: per gh anelli realizzati in materiale poco flessibile, verificare I'aderenza prima di indossarli. A
tal fine, misurare innanzitutto la circonferenza dell‘asta del pene in erezione. Per il diametro, dividere
la circonferenza per 3,14. Per gli anelli da indossare dietro il glande o davanti ai testicoli, il diametro
dell‘anello deve essere da 3 a 5 mm pitl stretto del diametro del pene.
4. Far scorrere il prodotto sul pene semi-eretto fino alla base del pene.
Una volta che il pene & completamente eretto, I'anello impedira al sangue di rifuire troppo presto dal tessuto
erettile.
Se applicabile (altrimenti proseguire con il passaggio 6 0 9):
5. Inserire le perle anali, che sono attaccate allanello, nell'ano.

8.Um die Vibration nach Gebrauch wieder auszuschalten, driicken, drehen oder schieben Sie die Kontrolleinheit
in die Ausgangsposition.
9. Entfernen Sie das Produkt langsam von Ihrem Penis.
Hinweis: Ringe aus unflexiblem Material und ohne Gffnungsmechanismus konnen erst nach Abklingen der
Erektion vom Penis entfernt werden.
Optional (falls zutreffend):
Einige Penisringe verfiigen iber eine strukturierte Oberfldche oder einen Kiitorisreizarm, um Ihre Partnerin beim
Sex noch intensiver zu stimulieren.
Einige Ringe mit gréBerem Durchmesser und Ringe mit integriertem Hodenring kdnnen auch iber die Hoden
getragen werden.
Dazu legen Sie den Ring zuerst um den schiaffen (}) Penis, bevor Sie die Hoden durch den Ring ziehen.
Einige Ringe mit geringerem Durchmesser kdnnen an der Eichel getragen werden. Um Ihre Empfindsamkeit und
Erregung zu steigern, tragen Sie den Ring direkt unter der Penisspitze. Die Eichel wird groBer und praller.
Einige Ringe sind speziell iir die Hoden geeignet. Streifen Sie den Ring iiber die Hoden bis an den
Hodenansatz.
Einige Ringe bestehen aus einer Schiaufe, die sich Ihrem Penis individuell anpasst. Dazu ziehen Sie die Schlaufe
bis zur Peniswurzel und/oder ggf. iber die Hoden und zurren dann die Kugel(n) fest. Der Durchmesser wird
verringert und der Blutstau-Effekt tritt ein.
Die meisten Ringe eignen sich auch fiir die Verwendung mit Kondom. Ziehen Sie dazu zunéchst das Kondom
{iber den Penis und befolgen Sie anschlieBend o. a. Schritte.
Hinweis: Fiir die Nutzung mit Ring eignen sich nur strapazierfahige Kondome. Vermeiden Sie diinne oder
gefiihisechte Kondome aufgrund der hoheren ReiBgefahr durch die zusétzliche Dehnung

Pflegehinweise
Lassen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch auskihlen, bevor Sie es verstauen.
Reinigen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch mit warmem Wasser und milder Seife und desinfizieren Sie es
mit einer fir das Produkt geeigneten DesinfektionslGsung. Um Schaden am Gerét zu vermeiden, achten Sie ggf.
darauf, dass kein Wasser ins Batteriefach gelangt.
Bewahren Sie das Produkt sauber, kilhl und trocken auf. Feuchtigkeit kann Batterien und Motor schaden.
Vermeiden Sie direktes Sonnenlicht!
Um chemische Reaktionen zu vermeiden, bewahren Sie das Produkt allein und nicht zusammen mit anderen
Produkten aus verschiedenartigen Materialien auf.
Um die Lebensdauer von Batterien und Akkus zu verlangern und Schaden am Produkt zu vermeiden, entfernen
Sie nach jedem Gebrauch die Batterien aus dem Produkt bzw. entfernen Sie das Produkt von der Steckdose,
sobald der Akku vollgeladen ist.
Hinweise zur Entsorgung / Ihr Beitrag zum Umweltschutz
Verpackungsmaterial und Altgeréte bitte nicht wegwerfen, sondern der Wiederverwertung zufiihren. Trennen
S\e Verpackungen nach Material und entsorgen Sie sie im jeweiligen Hausmdill. Leisten Sie Ihren Beitrag zum

und bringen Sie Altgeréte gemaB Ihrer L und den jeweils geltenden Richtlinien
2u lhren zustandigen Samme\punkten‘ Trennen Sie nicht umschlossene Batterien und Akkus von Altgeréten, bevor
Sie sie an einer Riicknahmestelle abgeben. Stellen Sie sicher, dass Sie vor der Entsorgung Ihrer Altgerate samtiiche
personenbezogenen Daten von diesen [dschen.

== Das Zeichen der durchgestrichenen Millltonne auf Radern bedeutet, dass dieses Produkt an einer
Sammelstelle fiir Elektroschrott unentgeltiich abgegeben werden muss, um es durch Recycling einer
bestmaglichen Rohstoffwiederverwendung zuzufiihren.

\g Batterien gehoren nicht in den Hausmilll. Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, gebrauchte
Batterien 2.B.beidend oder dort, wo Batterien verkauft werden. Sie
kbnnen Akkus und Batterien, die wir als Neubatterien im Sortiment fiihren oder gefiihrt haben, nach Gebrauch auch
an unser q 14, 24941 Flensburg) zuriicksenden. Schadstoffhaltige Batterien

sind mit dem Zeichen und einem der chemlschen Symbo\e versehen:
+ Cd: Batterie enthélt Cadmium

Hg: Batterie enthalt Quecksilber

Pb: Batterie enthélt Blei
Lithiumbatterien und Akkupacks aller Systeme diirfen nur im entladenen Zustand bei den Riicknahmestellen
abgegeben werden. Zum Schutz vor Kurzschiiissen bei nicht vollstandiger Entladung sind bei diesen Typen die
Batteriepole vor der Riickgabe ggf. mit Klebestreifen zu isolieren.

Se applicabile (altrimenti prosegui il passaggio 9):
6. Per avviare la vibrazione, accendere il prodotto sullunita di controllo.
7. Per modificare il livello di vibrazione, se necessario, premere, girare o spingere con cautela l'unita di controllo.
8. Per spegnere nuovamente la vibrazione dopo ['uso, premere, ruotare o spingere 'unita di controllo nella sua
posizione originale.
9. Rimuovere \entamente il pvodotto da\ pene
Nota: gli anelli in senza
solo quando I‘erezmne & diminuita.
Opzionale (se applicabile):
Alcuni anelli per il cazzo sono dotati di una superficie strutturata o di un braccio per la stimolazione del clitoride
per stimolare la partner in modo ancora pillintenso durante il sesso.
Alcuni anelli di diametro maggiore e quelli con anello testicolare integrato possono essere indossati anche
sui testicoli.
Atalfine, & necessario indossare I'anello sul pene flaccido () prima di far passare i testicoli attraverso Ianello.
A\cum anellidi diametro inferiore possono essere indossati sul glande. Per aumentare la sensibilita e
indossare I'anello trola punta del pene. Il glande diventera pil grande e pil solido.
A\cum anelli sono specifici per i testicoli. Fate scorrere I'anello sui testicoli fino alla loro base.
Alcuni anelli sono costituiti da un anello che si adatta individualmente al pene. E sufficiente posizionare I'anello
alla base del pene e/o sopra  testicoli, se necessario, e stringere la pallina o le palline sull'anello. Il diametro si
riduce e si verifica 'effetto di congestione del sangue.
La maggior parte degli anelli ¢ adatta anche all'uso del preservativo. Prima si mette il preservativo sul pene e poi
si segue la procedura sopra descritta.
Nota: solo i preservativi resistenti sono adatti all‘uso con I'anello. Evitate i preservativi sottili o quelli che
si sentono poco, perché é piti probabile che si strappino a causa dell‘ulteriore stiramento.

Istruzioni per la cura

Lasciare raffreddare il prodotto dopo ogni utilizzo prima di riporlo.

Pulire il prodotto dopo ogni utilizzo con acqua calda e sapone neutro e disinfettarlo con una soluzione
disinfettante adatta al prodotto. Per evitare danni al prodotto, assicurarsi che 'acqua non penetri nel vano
batteria.

Conservare il prodotto in un luogo pulito, fresco e asciutto. Lumidita puo danneggiare le batterie e il motore.
Evitare la luce diretta del sole.

Per evitare reazioni chimiche, conservare il prodotto separatamente e non insieme ad altri prodotti di materiali
diversi.

Per prolungare la durata delle batterie e delle batterie ricaricabili ¢ per evitare di danneggiare il prodotto,
rimuovere e batterie dal prodotto dopo ogni utilizzo o togliere il prodotto dalla presa di corrente non appena la
batteria ricaricabile € completamente carica.

Informazion sullo smaltimento /Il vostro contributo alla tutela dell'ambiente

Non gettare il materiale di imballaggio o i vecchi dispositivi. Se possibile, riciclare g articoli. Separare Iimballaggio
in base al materiale e smaltirlo con i rifiuti domestici. Fate la vostra parte per I'ambiente e portate i vecchi dispositivi
ai punti di raccolta locali in conformita alla legislazione nazionale e alle linee guida applicabil. Separate le batterie
non chiuse e le batterie ricaricabili dai vecchi dispositivi prima di consegnarl al punto di raccolta. Assicurarsi di
cancellare tutti i dati personali dai vecchi dispositivi prima di smattirl.

di apertura possono essere rimossi dal pene

== || simbolo del bidone della spazzatura barrato su ruote significa che questo prodotto deve essere consegnato
gratuitamente a un punto di raccolta per rifiuti elettronici, in modo che possa essere riciclato per il miglior riutilizzo
possibile delle materie prime.

ﬂ Le batterie non rientrano nei rifiuti domestici. In qualita di consumatori, avete I'obbligo legale di consegnare
e batterie usate. Potete farlo presso i punti di raccolta pubblici o nei luoghi di vendita delle pile. E inoltre possibile
restituire gratuitamente al nostro magazzino di spedizione (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Germania) le batterie
ricaricabil  le batterie che trasportiamo o abbiamo trasportato come batterie nuove dopo ['uso. Le batterie
contenenti sostanze pericolose sono etichettate con il segno e uno dei simboli chimici:

Cd: La batteria contiene cadmio

Hg: Batteria contenente mercurio
+  Pb: Batteria contenente piombo

Le batterie al litio e i pacchi batteria per tutti i sistemi possono essere consegnati ai punti di raccolta solo se sono
stati scaricati. Per evitare cortocircuiti in caso di scarica incompleta, i poli di questo tipo di batterie devono essere
isolati con una sostanza come il nastro adesivo prima di restituirle.

FR Informations pour le client

Conservez toutes ces informations pour une utilisation sire et correcte. Conservez également 'emballage
du produit, car il contient des i d'utilisation et des it surle produit, les piles et la
recharge. Pour plus d‘informations, scannez le code QR sur I'emballage.

Consignes de sécurité générales

Conservez le produit hors de portée des enfants, car les petites pieces peuvent étre avalées.

Nutilisez le produit que si vous étes en bonne condition physique.

Nutilisez pas le produit avec d'autres personnes contre leur gré. Nutilisez le produit qu‘avec le consentement
des personnes concernées.

Utilisez le produit en toute sécurité pour éviter les blessures. Utilisez le produit & vos risques et périls.

En cas d‘urgence (par exemple en cas de douleur ou de décoloration du pé’nis)‘ préparez des ciseaux d‘urgence
pour couper rapidement les manches, les menottes et les anneaux en matériau souple.

Un médecin doit étre consulté avant d'utiliser le produit si une personne a des problémes de santé ou des
inquiétudes.

Ne pas utiliser le produit sur une peau malade ou irritée.
Cesser immédiatement [‘utilisation du produit en cas d'irritation cutanée désagréable ou d'inconfort physique.
Pour éviter les maladies et les infections, ne transmettez pas le produit & des tiers.

Lire lesi figurant sur I'emballage du produit afin d‘éviter les réactions allergiques
(par exemple au latex).

Nutilisez pas e produit s'il ne fonctionne manifestement pas, s'il surchauffe ou s'il présente des défauts
visibles.

Ne pas congeler ou chauffer le produit.

Le produit ne convient pas a un usage commercial.

Ne pas gonfler les produits gonflables au-dela du diamétre indiqué sur I'emballage.

Le produit ne convient pas & un usage médical.

Ne chargez le produit qu‘avec un chargeur approprié sur une prise de courant. Respecter les instructions de
I'adaptateur secteur correspondant.

Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages ou d‘accidents dus & une utilisation inappropriée, a
I'usage de la force, a des modifications et au non-respect de ces consignes de sécurité.

Avant la premiére utilisation

+ Nettoyez le produit avec de I'eau chaude et un savon doux avant de ‘utiliser pour la premiére fois. Pour éviter
d‘endommager 'appareil, veillez a ce que de I'eau ne pénétre pas dans le compartiment des piles. Ne pas
immerger I'appareil dans I'eau.

Le cas échéant :

+ Chargez le produit ou insérez les piles (si elles sont fournies). Pour des raisons de sécurité, les piles au lithium
ne sont généralement chargées qu‘a 40-50 % pour le transport.

Comment utiliser les manchons et mancheﬂes our

Le produit peut empécher la du tissu érectile. Si vous

desagreable ou une autre géne physique Iors de [‘utilisation du produit ou si votre pénis se decnlore, retlrez

immediatement le produit.

Pour éviter les Iésions tissulaires et les ecchymoses, ne portez jamais le produit pendant plus de 30

minutes.

Le produit est un jouet sexuel et non un préservatif. Il ne protége pas contre la grossesse ou les infections

sexuellement transmissibles.

1. Le cas échéant, placez le vibrateur dans I'espace prévu a cet effet.

2. Faites glisser le produit sur le pénis en érection.
Note : Pour faciliter le glissement de la gaine sur le pénis, vous pouvez I'enrouler au préalable ou appliquer
un peu () de lubrifiant a base d'eau a I'intérieur de la gaine.

3. Placez le produit soit directement a la base du pénis, soit juste en dessous du gland.
Remarque : si le manchon est trop long, vous pouvez 'enrouler & la fin ou le raccourcir 4 la bonne fongueur
al'aide de ciseaux apres I'avoir retiré du pénis.La gaine épaissira le pénis et I'anneau (qui peut étre
intégré) empéchera le sang de refluer trop t6t du tissu érectile.

Le cas échéant (sinon, passez a |'étape 5 ou 8) :

4. Pour obtenir un ajustement serré et s, tirez les testicules a travers I'anneau sphérique intégré si nécessaire.
Leeffet de congestion sanguine s'en trouve renforcé.

Le cas échéant (sinon, passez  |'étape 8) :

5. Pour démarrer [a vibration, mettez le produit en marche au niveau de 'unité de commande.

6. Pour modifier le niveau de vibration, si nécessaire, appuyez, tournez ou poussez avec précaution I‘unité de
commande.

7. Pour désactiver & nouveau la vibration aprés utilisation, appuyez, tournez ou poussez 'unité de commande pour
la remettre dans sa position d‘origine, sous la rubrique « Vibration ».

8. Retirez lentement le produit de votre pénis.
Remarque : si le produit s'éteint automatiquement lorsque la batterie est faible, ne le remettez pas en
marche. Vous devez plutét le recharger sur une prise de courant.

Facultatif (le cas échéant) :

Certains manchons de diamétre par etit alastimulation avec le doigt. Placez

simplement le manchon sur votre dmgl et snmu\ez Ies zones souhaitées de votre corps avec la surface texturée.

Certains manchons sont dotés d‘une pointe ferme que vous pouvez utiliser pour allonger votre pénis. Enroulez

d‘abord le manchon et placez 'embout ferme directement sur le gland avant de dérouler le manchon sur le

pénis.

Certains manchons couvrent également les testicules. Pour mettre le manchon en place, appliquez beaucoup

de lubrifiant sur le pénis et les testicules et tirez le manchon d‘abord sur le pénis, puis sur les testicules.

Certains manchons sont dotés d‘une bille de pompage. Pour augmenter la friction sur le pénis, appuyez sur la

bille de la pompe (plusieurs fois si nécessaire). Le manchon se gonfle et son diamétre extérieur s'élargit. Ouvrez

la valve pour évacuer lair.

Comment utiliser les anneaux de co
Le produit peut empécher I'engorgement du tissu érectile par le sang. Si vous ressentez une douleur trés
désagréable ou une autre géne physique lors de l'utilisation du produit ou si votre pénis se décolore, retirez
immediatement le produit.
Pour éviter les Iésions tissulaires et les ecchymoses, ne portez jamais le produit pendant plus de 30
minutes.
1. Le cas échéant, placez le vibrateur dans I'espace prévu a cet effet.
2. Si nécessaire, appliquez suffisamment de lubrifiant & Fintérieur du produit.
Remarque : il est recommandé d'utiliser un lubrifiant a base d'eau.
3. Sinécessaire, étirez le produit le plus possible avec vos doigts.
Note : Pour les bagues fabriquées dans un matériau non flexible, vérifiez si elles sont adaptées avant de
les mettre. Pour ce faire, mesurez d‘abord la circonférence de la tige de votre pénis en érection. Pour
obtenir le diamétre, divisez la circonférence par 3,14. Pour les anneaux qui se portent derriére le gland ou
devant les testicules, le diamétre de I'anneau doit étre de 3a 5 mm plus étroit que le diamétre du pénis.
4. Faites glisser le produit surle pénis en semi-érection jusqu‘a la base du pénis. Une fois que le pénis est en pleine
érection, I'anneau empéchera le sang de refluer trop tot du tissu érectile.
Le cas échéant (sinon, passez a |'étape 6 ou 9) :
5. Insérez les perles anales, qui sont attachées a I'anneau, dans I'anus.
Le cas échéant (sinon, passez & I'étape 9) :
6. Pour commencer Ia vibration, mettez le produit en marche au niveau de I'unité de commande.
7. Pour modifier le niveau de vibration, si nécessaire, appuyez, tournez ou poussez délicatement ['unité de
commande.
8. Pour arréter a nouveau la vibration aprés utilisation, appuyez, tournez ou poussez I'unité de commande pour la
remettre dans sa position d‘origine.
9. Retirez lentement le produit de votre pénis.
Remarque : les anneaux Iabnques dans un matériau rigide et dépourvus de mécanisme d‘ouverture ne
peuvent étre retirés du pénis que lorsque I‘érection a cessé.
Facultatif (le cas échéant) :
Certains anneaux sont dotés d‘une surface texturée ou d‘un bras de stimulation clitoridienne pour stimuler
encore plus intensément votre partenaire pendant les rapports sexuels.
Certains anneaux de plus grand diamétre et certains anneaux avec un anneau intégré pour les testicules
peuvent également étre portés sur les testicules.
Pour ce faire, il faut d‘abord placer I'anneau sur le pénis flasque (!) avant de faire passer les testicules & travers
I'anneau.
Certains anneaux de plus petit diamétre peuvent étre portés sur le gland. Pour augmenter votre sensibilité et
votre excitation, portez I'anneau directement derriére I‘extrémité du pénis. Le gland deviendra plus grand et
plus ferme.
Certains anneaux sont spécialement congus pourles testicules. Faites glisser 'anneau surles testicules
jusqu‘a leur base.
Certains anneaux sont constitués d‘une boucle qui s' ‘adapte individuellement & votre pénis. Il suffit de placer
laboucle @ la base du penls et/ou sur les testicules si necessa\re, puws de serrer la ou les petites boules sur la
boucle. Le diamétre est réduit et Ieffet d t g produit.
La plupart des anneaux peuvent également étre utilisés avec un préservatif. Placez d‘abord le préservatif sur le
pénis, puis suivez les étapes ci-dessus.Remarque : seuls les préservatifs résistants peuvent étre utilisés
avec un anneau. Evitez les préservatifs minces ou les préservatifs au toucher réel, car ils sont plus
susceptibles de se déchirer en raison de I'étirement supplémentaire.
Instructions d'entretien
Laissez le produit refroidir aprés chaque utilisation avant de le ranger.
Nettoyez le produit aprés chaque utilisation avec de 'eau chaude et un savon doux, puis désinfectez-le avec
une solution désinfectante adaptée au produit. Pour éviter d'endommager le produit, veillez  ce que de 'eau ne
pénétre pas dans le compartiment & piles.
Conservez le produit dans un endroit propre, frais et sec. Lhumidité peut endommager les piles et le moteur.
Evitez la lumiere directe du soleil.
Pour éviter les réactions chimiques, rangez le produit séparément et non avec d'autres produits fabriqués a
partir de matériaux différents.
Pour prolonger la durée de vie des piles et des batteries rechargeables et éviter d'endommager le produtt,
retirez les piles du produit aprés chaque utilisation ou retirez le produit de la prise de courant des que la batterie
rechargeable est complétement chargée.

Informations sur I' ation / Votre contribution a la protection de 'environnement

Ne jetez pas les matériaux d'emballage niles anciens appareils. Recyclez les articles dans la mesure du possible.
Séparez les emballages en fonction des matériaux et jetez-les avec les ordures ménagéres. Faites votre part pour
I'environnement et déposez les appareils usages dans les points de collecte locaux, conformément a la \eg\s\aﬂon
nationale et aux directives applicables. Séparez les piles et les batteries rechargeables des appareils usagés avant
de les déposer dans un point de collecte. Veillez & supprimer toutes les données personnelles de vos anciens
appareils avant de vous en débarrasser.

Le symbole de la poubelle barrée sur roues signifie que ce produit doit étre remis gratuitement :a un point de
collecte des déchets électroniques afin quil soit recyclé en vue d'une réutilisation optimale des matiéres premiéres.

/B Les piles ne doivent pas étre jetées dans les ordures ménagéres. En tant que consommateur, vous avez
I'obligation légale de rapporter les p\les usagées. Vous pouvez e faire dans les points de collecte publics ou dans
les lieux ol les piles sont vendues. Vous pouvez également renvoyer gratuitement a notre entrept d'expédition
(Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Allemagne) les piles rechargeables et les piles que nous transportons ou avons
transportées en tant que piles neuves apres utilsation. Les piles contenant des substances dangereuses sont
étiquetées avec le signe et 'un des symboles chimiques :
+ Cd:Lapile contient du cadmium

Hg: La pile contient du mercure

Pb : La pile contient du plomb
Les piles au lithium et les packs de piles pour tous les systémes ne peuvent étre remis aux points de collecte que
s'ils sont déchargés. Pour éviter les courts-circuits en cas de décharge incompléte, les poles de ces types de
piles doivent étre isolés & 'aide d'une substance telle que du ruban adhésif avant que les piles ne soient rapportées.

NL Informatie voor de klant

Bewaar al deze informatie voor veilig en juist gebruik. Bewaar ook de verpakking van het product, want
deze bevat gebruiksaanwijzingen en informatie over het product, de batterijen en het opladen. Scan voor
meer informatie de QR-code op de verpakking.

Algemene veiligheidsinstructies

Buiten het bereik van kinderen houden omdat kleine onderdelen ingeslikt kunnen worden.

Gebruik het product alleen als u in goede lichamelijke conditie bent.

Gebruik het product niet tegen de wil van andere mensen. Gebruik het product alleen met toestemming van
de betrokken personen.

Gebruik het product veilig om letsel te voorkomen. Gebruik op eigen risico.

Voor noodgevallen (bijv. pijn of verkleuring van de penis) - houd een noodschaar bij de hand om snel door
mouwen/manchetten en ringen van flexibel materiaal te knippen.

Raadpleeg een arts voordat je het product gebruikt als je gezondheidsproblemen of zorgen hebt.
Gebruik het product niet op zieke of geiriteerde huid.

Stop onmiddellijk met het gebruik als er onaangename huidirritatie of fysiek ongemak optreedt.

Geef het product niet door aan derden om ziekte en infectie te voorkomen.

Lees de informatie op de verpakking van het product zorgvuldig om allergische reacties (bijv. latex) te
voorkomen.

Gebruik het product niet als het duidelijk niet functioneert, oververhit raakt of zichtbare defecten vertoont.
Het product niet invriezen of verhitten.

Het product is niet geschikt voor commercieel gebruik.

Blaas opblaasproducten niet verder op dan de op de verpakking aangegeven diameter.

Het product s niet geschikt voor medisch gebruik.

Laad het product alleen op met een geschikte oplader bij een stopcontact. Neem de instructies van de
betreffende netadapter in acht.

Er kan geen aansprakelijkheid worden aanvaard voor schade of ongevallen veroorzaakt door oneigenlijk
gebruik, het gebruik van geweld, wizigingen en het niet naleven van deze veiligheidsinstructies.

Voor het eerste gebruik

+ Reinig het product met warm water en milde zeep voor het eerste gebruik. Zorg ervoor dat er geen water in het
batterijicompartiment komt om schade aan het apparaat te voorkomen. Dompel het apparaat niet onder in water.

Indien van toepassing:
Laad het product op of plaats de batterijen (indien meegeleverd). Om veiligheidsredenen worden
lithiumbatterijen over het algemeen slechts opgeladen tot 40-50% voor transport.

Hoe gebruik je penishulzen en manchetten
Het product kan voorkomen dat het erectiele weefsel verstopt raakt. Als u zeer onaangename pijn of ander
fysiek ongemak ervaart bij het gebruik van het product of als uw penis verkleurd raakt, verwijder het
product dan onmiddellijk.
Draag het product nooit langer dan 30 minuten om enbl plekken te
Het product is een seksspeeltje en geen condoom. Het beschermt niet tegen zwangerschap of seksueel
overdraagbare aandoeningen.
1. Plaats, indien van toepassing, de vibrator in de daarvoor bestemde ruimte.
2. Schuif het product over de erecte penis.
Opmerking: Om het makkelijker te maken om de sleeve over de penis te schuiven, kun je hem van tevoren
oprollen of een klein beetje (!) glijmiddel op van de sleeve
3. Plaats het product direct aan de basis van de penis of net onder de eikel.
Opmerking: Als de sleeve te lang is, kun je hem aan het einde oprollen of met een schaar inkorten tot de
Jjuiste lengte nadat je hem van de penis hebt gehaald. De sleeve zal de penis dikker maken en de cockring
(die eventueel geintegreerd is) zal voorkomen dat het bloed te snel terugstroomt uit het erectiele weefsel.
Indien van toepassing (ga anders verder met stap 5 of 8):
4. Trek de testikels indien nodig door de geintegreerde balring om een strakke en stevige pasvorm te bereiken. Het
bloedstuwende effect wordt extra versterkt.
Indien van toepassing (ga anders verder met stap 8):
5.0m de vibratie te starten, zet je het product aan met de besturingseenheid.
6. Druk, draai of duw voorzichtig op d id om het vibratieniveau te wijzigen, indien nodig.
7.0m de vibratie na gebruik weer uit te schakelen, drukt, draait of duwt u de bedieningseenheid terug naar de
oorspronkelijke positie die Vibration.
8. Verwijder het product langzaam uit uw penis.
Opmerking: Als het product automatisch uitschakelt wanneer de batterij bijna leeg is, schakel het dan niet
opnieuw in. In plaats daarvan moet u het opladen bij een stopcontact.
Optioneel (indien van toepassing):
Sommige sleeves met een bijzonder kleine diameter zijn geschikt voor stimulatie met de vinger. Plaats de sleeve
gewoon op je vinger en stimuleer de gewenste zones van je lichaam met het gestructureerde oppervlak.
Sommige sleeves hebben een stevig uiteinde dat je kunt gebruiken om je penis te verlengen. Rol eerst de sleeve
op en plaats het stevige uiteinde direct op de eikel voordat je de sleeve over de penis afrolt.
Sommige sleeves bedekken ook de testikels volledig. Om de sleeve om te doen, breng je veel glijmiddel aan op
de penis en testikels en trek je de sleeve eerst over de penis en dan over de testikels.
Sommige sleeves hebben een pompbal. Om de wrijving op de penls te verhogen, druk je (indien nodig
herhaaldelijk) op de pompbal. De sleeve wordt wordt vergroot. Open het
ventiel om de lucht te laten ontsnappen.

Hoe gebruik je cockringen
Het product kan volloopt met bloed. Als je zeer
ander fysiek ongemak ervaart bu het gebruik van het product of als je penis verkleurd raakt, verwuder I\el
product dan onmiddellijk.
Draag het product nooit langer dan 30 minuten om enbl; plekken te
1. Plaats, indien van toepassing, de vibrator in de daarvoor bestemde ruimte.
2. Breng indien nodig voldoende gliimiddel aan op de binnenkant van het product.
Opmerking: Het gebruik van een glijmiddel op waterbasis wordt aanbevolen.
3. Indien nodig, rek het product zo ver mogelijk uit met je vingers.
Opmerking: Controleer bij ringen van onbuigzaam materiaal of ze passen voordat u ze omdoet. Om dit te
doen, meet je eerst de omtrek van de schacht van je penis in erectie. Voor de diameter deel je de omtrek
door 3,14. Voor ringen die achter de eikel of voor de testikels worden gedragen, moet de diameter van de
ring 3 tot 5 mm smaller zijn dan de diameter van de penis.
4. Schuif het product over de halfstijve penis tot aan de basis van de penis. Zodra je penis volledig stif is, zal de ring
voorkomen dat het bloed te snel terugstroomt uit het erectiele weefsel.
Indien van toepassing (ga anders verder met stap 6 of 9):
5. Breng de anale kralen, die aan de ring vastzitten, in de anus in.
Indien van toepassing (ga anders verder met stap 9):
6. Zet het product aan bij de bedieningseenheid om de vibratie te starten.
7.0m het vibratieniveau te veranderen, druk, draai of duw je voorzichtig op de controle-eenheid.
8.0m de vibratie na gebruik weer it te schakelen, drukt, draait of duwt u de bedieningseenheid terug in de
oorspronkelijke positie.
9. Verwijder het product langzaam uit uw penis.
Opmerking: Ringen van onbuigzaam materiaal en zonder openingsmechanisme kunnen alleen van de
penis worden verwijderd als de erectie is gezakt.
Optloneel (|nd|en van toepassing):
hebben een opperviak of een
mtenser te sﬂmuleren tijdens de seks.
Sommige ringen met een grotere diameter en ringen met een geintegreerde testikelring kunnen ook over de
testikels worden gedragen.
Doe hiervoor eerst de ring om de slappe (|) penis voordat je de testikels door de ring trekt.
Sommige ringen met een kleinere diameter kunnen op de eikel worden gedragen. Om je gevoeligheid en
opwinding te verhogen, draag je de ring direct achter het topje van de penis. De eikel zal groter en steviger
worden.
Sommige ringen zijn speciaal voor de testikels. Schuif de ring over de testikels tot aan de basis van de testikels.
Sommige ringen hebben een lus die zich individueel aan je penis aanpast. Plaats de lus aan de basis van de
penis en/of over de testikels indien nodig en trek dan het balletje of de balletjes aan de lus aan. De diameter
wordt verkleind en het bloedstuwende effect treedt op.
De meeste ringen zijn ook geschikt voor gebruik met een condoom. Doe eerst het condoom over de penis en
volg dan de bovenstaande stappen.
Let op: Alleen duurzame condooms zijn geschikt voor gebruik met een ring. Vermijd dunne condooms of
condooms die echt aanvoelen, omdat ze eerder scheuren door het extra uitrekken.
Onderhoud
Laat het product na elk gebruik afkoelen voordat je het opbergt.
Reinig het product na elk gebruik met warm water en een milde zeep en desinfecteer het met een desinfecterend
middel dat geschikt is voor het product. Zorg ervoor dat er geen water in het batteriicompartiment komt om
schade aan het product te voorkomen.
Bewaar het product op een schone, koele en droge plaats. Vocht kan de batterijen en de motor beschadigen.
Vermijd direct zonlicht.
Bewaar het product apart en niet samen met andere producten van verschillende materialen om chemische
reacties te voorkomen.
Om de levensduur van de batterijen en oplaadbare batterijen te verlengen en schade aan het product te
voorkomen, verwijdert u de batterijen na elk gebruik uit het product of haalt u het product uit het stopcontact
zodra de oplaadbare batterij volledig is opgeladen.

Informatie over het weggooien / Uw bijdrage aan de bescherming van het milieu

Gooi het verpakkingsmateriaal en oude apparaten niet weg. Recycle de items waar mogelijk. Scheid de verpakking
op materiaal en gooi deze weg met het huishoudelijk afval. Draag uw steentje bij aan het milieu en breng oude
apparaten naar uw lokale inzamelpunten in overeenstemming met uw nationale wetgeving en de geldende
richtlinen. Scheid niet-omsloten batterilen en oplaadbare batterilen van oude apparaten voordat je z inlevert

bij een inzamelpunt. Zorg ervoor dat e alle persoonlijke gegevens uit je oude apparaten verwijdert voordat je ze
weggooit.

omie partner nog

== Het symbool van de doorgekruiste vuilnisbak op wieltjes betekent dat dit product gratis moet worden
ingeleverd bij een inzamelpunt voor elektronisch afval, zodat het kan worden gerecycled voor een zo goed mogelijk
hergebruik van grondstoffen.

ﬁ Batterijen horen niet bij het huishoudelijk afval. Als consument bent u wettelijk verplicht om gebruikte
batterijen in te leveren. U kunt dit doen bij openbare inzamelpunten of plaatsen waar batterijen worden verkocht. U
kunt ook oplaadbare batterijen en batterijen die wij als nieuwe batterijen vervoeren of hebben vervoerd, na gebruik
gratis inleveren bij ons verzendingsmagazijn (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Duitsland). Batterijen die gevaarlijke
stoffen bevatten, zijn voorzien van het teken en een van de chemische symbolen:
+ Cd: Batterij bevat cadmium
+ Hg: Batterij bevat kwik

Pb: Batterij bevat lood
Lithiumbatterijen en batterijpacks voor alle systemen kunnen alleen bij inzamelpunten worden ingeleverd als ze
ontladen zijn. Om kortsluiting bij onvolledige ontlading te voorkomen, moeten de polen van dit soort batterijen
worden geisoleerd met bijvoorbeeld plakband voordat de batterijen worden ingeleverd.

DA Kundeinformation

Opbevar alle disse oplysninger af hensyn il sikker og korrekt brug. Opbevar ogsé produktets emballage, da
den indeholder om produktet, batterier og opladning. Du kan fa flere
oplysninger ved at scanne QR-koden pé emballagen.

Almindelige sikkerhedsinstruktioner

Opbevares utilgeengeligt for born, da smé dele kan sluges.

Brug kun produktet, hvis du er i god fysisk form.

Brug ikke produktet sammen med andre personer mod deres vilje. Brug det kun med samtykke fra de
involverede personer.

Brug produktet sikkert for at undga skader. Brug pa egen risiko.

I nodstilfeelde (f.eks. smerter eller misfarvning af penis) - hav en nodsaks klar til hurtigt at klippe gennem aermer/
manchetter og ringe af fleksibelt materiale.

En lzege bor konsulteres for brug af produktet, hvis en person har sundhedsmaessige problemer eller
bekymringer.

Brug ikke produktet pé syg eller irriteret hud.

Afbryd straks brugen, hvis der opstér ubehagelig hudiritation eller fysisk ubehag.

For at undgd sygdom og infektion ma du ikke give produktet videre til tredjeparter.

+ Les pé produktets emballag for at undga allergiske reaktioner (f.eks. latex).
Brug ikke produktet, hvis det tydeligvis ikke fungerer, er overophedet eller har synlige defekter.

Produktet ma ikke fryses eller opvarmes.

Produktet er ikke egnet til kommerciel brug.

Pust ikke oppustelige produkter ud over den diameter, der er angivet pa emballagen.

Produktet er ikke egnet til medicinsk brug.

Oplad kun produktet med en egnet oplader i en stikkontakt. Overhold anvisningerne for den pagzeldende
netadapter.

Vipétager os intet ansvar for skader eller ulykker, der skyldes forkert brug, magtanvendelse, &ndringer eller
manglende overholdelse af disse sikkerhedsanvisninger.

For forste brug

+ Rengor produktet med varmt vand og mild szebe, for det tages i brug forste gang. Serg for, at der ikke kommer
vand ind i batterirummet for at undga skader pé enheden. Nedsaenk ikke enheden i vand.

Huis det er relevant:
Oplad produktet, eller seet batteriene i (hvis de medfolger). Af sikkerhedsmaessige &rsager oplades
litiumbiatterier normalt kun til 40-50 % under transport.

Sadan bruges penisarmer og manchetter

Produktet kan forhindre overbelastning af blod fra det erektile vaev. Hvis du oplever meget ubehagelige

smerter eller andet fysisk ubehag, nér du bruger produktet, eller his din penis bliver misfarvet, skal du

straks fjerne produktet.

For at undga vaevsskader og bl marker ma du aldrig bruge produktet i mere end 30 minutter.

Produktet er et sexlegetoj og ikke et kondom. Det beskytter ikke mod graviditet eller seksuelt overforte

infektioner.

1. Placer eventuelt vibratoren i det dertil indrettede rum.

2. Skub produktet over den erigerede penis.
Bemaerk: For at gore det lettere at skubbe sleevet over penis, kan du rulle det pa inden eller péfore en lille
smule () vandbaseret glidecreme p4 indersiden af sleevet.

3. Placer produktet enten direkte ved basis af penis eller lige under glans.
Bemaerk: Huis sleevet er for langt, kan du rulle det sammen i enden eller afkorte det til den rigtige lengde
med en saks, ndr du har fjernet det fra penis. Sleevet vil gore penis tykkere, og penisringen (som kan vzere
integreret) vil forhindre blodet i at stromme tilbage fra det erektile vaev for tidligt.

Huvis relevant (ellers fortszet med trin 5 eller 8):

4. For at opné en taet og sikker pasform skal du om nodvendigt traekke testiklerne gennem den integrerede
kuglering. Blodstuvningseffekten oges yderligere.

Hvis det er relevant (ellers fortseet med trin 8):

5. Teend for produktet pé kontrolenheden for at starte vibrationen.

6. Tryk, drej eller skub forsigtigt p& for at @ndre vi hvis det er nodvendigt.

7. For at slukke for vibrationen igen efter brug skal du trykke, dreje eller skubbe betjeningsenheden tilbage til dens
oprindelige position die Vibration.

8. Fjern langsomt produktet fra din penis.
Bemaerk: Hvis produktet slukker automatisk, nér batteriniveauet er lavt, ma du ikke taende det igen. Du bor
i stedet oplade det ved en stikkontakt.

Valgfrit (hvis relevant):

Nogle sleeves med en seerlig llle diameter er velegnede til stimulering med fingeren. Du skal blot sette sleevet

pédin finger og stimulere de onskede omréder af din krop med den strukturerede overflade.

Nogle sleeves har en fast spids, som du kan bruge til at forlzenge din pens. Rul forst sleevet op, og placer den

faste spids direkte pa glans, for du ruller sleevet ud pa penis,

Nogle sleeves deekker ogsa testiklemne helt. Nar du skal sestte sleevet pa, skal du smore rigeligt med glidecreme

Dé penis og testikler og traekke sleevet forst over penis og derefter over testikleme.

Nogle sleeves har en pumpebold. For at age friktionen pa penis skal du trykke pa pumpekuglen (gentagne

gange, hvis det er nodvendigt). Sleevet pustes op, og den ydre diameter forstarres. Abn ventilen for t slippe

luften ud.

Sédan bruger du penisringe
Produktet kan forhindre overbelastning af blod fra det erektile vzv. Hvis du oplever meget ubehagelige
smerter eller andet fysisk ubehag, ndr du bruger produktet, eller hvis din penis bliver misfarvet, skal du
straks fjerne produktet.
For at undga vaevsskader og bl marker ma du aldrig bruge produktet i mere end 30 minutter.
1. Anbring eventuelt vibratoren i det dertil indrettede rum.
2. Péfor om nodvendigt tilstraekkeligt med smoremiddel p4 indersiden af produktet.
Bemaerk: Det anbefales at bruge et vandbaseret smoremiddel.
3. Streek om nodvendigt produktet sé langt som muligt med fingrene.
Bemaerk: Ved ringe af ufleksibelt materiale skal du kontrollere, om de passer, for du tager dem pd. For at
gore dette skal du forst male omkredsen af skaftet pd din penis, ndr den er erigeret. Divider omkredsen
med 3,14 for at f4 diameteren. For ringe, der beeres bag glans eller foran testiklerne, skal ringens diameter
vaere 3 il 5 mm smallere end penis* diameter.
4. Skub produktet over den halverigerede penis helt op til penisroden. Nar din penis er fuldt erigeret, vil ringen
forhindre blodet i at stromme tilbage fra det erektile veev for tidligt.
Hvis det er relevant (ellers fortszet med trin 6 eller 9):
5. For analperlerne, som er fastgjort tl ringen, ind i anus.
Hvis det er relevant (ellers fortseet med trin 9):
6. Teend for produktet pé kontrolenheden for at starte vibrationen.
7.Tryk, drej eller skub forsigtigt pa for at endre hvis det er nodvendigt.
8. For at slukke for vibrationen igen efter brug skal du trykke, dreje eller skubbe betjeningsenheden tilbage til dens
oprindelige position.
9. Fjern langsomt produktet fra din penis.
Bemaerk: Ringe af ufleksibelt materiale og uden bningsmekanisme kan kun fiernes fra penis, nér
erektionen er aftaget.
Valgfrit (hvis relevant):
Nogle penisringe har en
endnu mere intenst under sex.
Nogle ringe med en storre diameter og ringe med en integreret testikelring kan ogsa baeres over testiklerne.
For at gore dette skal du forst sette ringen pa den slappe (| penis, for du traskker testiklerne gennem ringen.
Nogle ringe med en mindre diameter kan baeres pé glans. For at oge din folsomhed og ophidselse skal du baere
ringen direkte bag penisspidsen. Glansen vil blive storre og fastere.
Nogle ringe er specielt beregnet tl testiklerne. Skub ringen over testiklerne helt op til bunden af testiklerne.
Nogle ringe er en lokke, der tilpasser sig din penls individuelt. Seet bare lokken ved penisroden og/eller over
testiklerne, hvis det er nedvendigt, og stram s den eller de smé kugler pé lokken. Diameteren reduceres, og
den blodstoppende effekt opstar.
De fleste ringe er ogsé velegnede il brug med kondom. Saet kondomet over penis forst, og folg derefter
ovenstaende trin.
Bemrk: Kun holdbare kondomer er egnede til brug sammen med en ring. Undgd tynde kondomer eller
kondomer, der foles rigtige, fordi de er mere tilbojelige til at revne pa grund af den ekstra straekning.

Plejeinstruktioner

Lad produktet kole af efter hver brug, for du gemmer det veek.

Rengor produktet med varmt vand og mild sabe efter hver brug og desinficer det med et desinfektionsmiddel,
der er egnet til produktet. For at undgé skader pa enheden skal du sarge for, at der ikke kommer vand ind i
batterirummet.

Opbevar produktet pé et rent, koligt og tort sted. Fugt kan beskadige batterier og motor. Undgé direkte sollys!
For at undga kemiske reaktioner skal produktet opbevares alene og ikke sammen med andre produkter lavet
af forskellige materialer.

For at forlenge batteriemes og de genopladelige batteriers levetid og for at undga skader pa produktet skal
du tage batterieme ud af produktet efter hver brug eller tage produktet ud af stikkontakten, 4 snart det
genopladelige batteri er fuldt opladet.

Bemaerkninger om bortskaffelse / Dit bidrag til miljobeskyttelse

Smid ikke emballage og gamle apparater vek, men genbrug dem. Adskil emballagen efter materiale, og smid

den ud sammen med husholdningsaffaldet. Gor en indsats for miljoet, og aflever gamle apparater pa de lokale
indsamlingssteder | overensstemmelse med den nationale lovgivning og de gaeldende retningslinjer. Adskil ikke-
lukkede batterier og genopladelige batterier fra gamle apparater, for du afleverer dem pa et indsamlingssted. Sorg
for at slette alle personlige data fra dine gamle enheder, for du smider dem ud.

overflade eller en K s& du kan stimulere din partner

== Symbolet med den overstregede skraldespand pa hjul betyder, at dette produkt skal afleveres gratis pé et
indsamlingssted for elektronisk affald, s& det kan genbruges til den bedst mulige genanvendelse af ramaterialer.

X Batterier horer ikke hjemme i husholdningsaffaldet. Som forbruger er du lovmaessigt forpligtet til at returnere
brugte batterier, f.eks. til offentlige indsamlingssteder, eller hvor der szelges batterier. Du kan ogsa returnere

Anvand e] produkten om den uppenbart inte fungerar, & Gverhettad eller har synliga defekter.

Frys eller varm inte produkten.

Produkten & inte [amplig for kommersiellt bruk.

Pumpa inte upp uppumpbara produkter utover den diameter som anges pa for-packningen.

Produkten ar inte [amplig for medicinska andamal.

Ladda endast produkten med passande laddare i ett eluttag. Folj anvisningarna for respektive eladapter.

Vifrénsager oss allt ansvar for skador och olyckor som orsakats av felaktig anvéndning, valdsam hantering eller
saknad hansyn till denna sakerhetsinformation.

Innan forsta anvéndningen

+ Rengor produkten med varmt vatten och en mild tvl innan du anvénder den for férsta gangen. Se till inget
vatten trénger in i batterifacket for att forhindra skador pa apparaten.

|férekommande fall:

+ Ladda produkten eller sétt i batteriena (om s&dana medféljer). Av il laddas iti fer vanligtvis
endast till 40-50% for transport.

Anvénding av penishylsor och manschetter (sleeves
Produkten kan férhindra &terflédet av blod frén svallkropparna. Om du upplever en mycket obehaglig
smirta eller annat fysiskt obehag nar du anvander produkten, eller om din penis blir missfargad, ska du
omedelbart ta bort produkten.
For att undvika vévnadsskador och blamérken ska du aldrig anvanda produkten langre &n 30 minuter.
Produkten ar en sexleksak och inte en kondom. Den skyddar inte mot graviditet eller sexuellt dverforbara
infektioner.
1. Placera en eventuell vibrator i det avsedda urtaget.
2.Tré produkten dver den erigerade penisen.
OBS: Fér att gdra det léttare att tré Gver hylsan kan du rulla ihop den i fdrvég eller applicera lite ()
vattenbaserat glidmedel p insidan av hylsan.
3. Placera produkten antingen direkt vid penisroten eller precis under ollonet.
0BS: Om hylsan &r fér Idng kan du rulla upp den i &nden eller korta av den med en sax efter att du tagit
av den. Hylsan gér din penis tjockare och en eventuell penisring forhindrar fér tidigt &terfléde av blodet
ursvéllkropparna.
Om tillampligt (annars vidare med steg 5 eller 8):
4. For att f4 en tat och séker passform s& drar du pungen genom den integrerade pungringen. Blodstoppseffekten
forstérks nnu mer.
Om tilldmpligt (annars vidare med steg 8):
5. For att starta vibrationen, satt igéng produkten pé styrenheten.
6. For att andra vibrationssteget trycker, vrider eller skjuter du pa styrenheten.
7. For att stanga av vibrationen efter anvandning, tryck, vrid eller skjut tillbaka styrenheten till sitt ursprungliga lage.
8.Ta langsamt bort produkten frén din penis.
0BS: Om produkten stings av automatiskt nér batteriet &r urladdat ska du intesétta igdng den igen, utan
ladda upp produkten igen.
1 férekommande fall:
Vissa hylsor med en sérskilt liten diameter &r lmpliga for stimulation med fingret. Tra hylsan 6ver fingret och
stimulera de 6nskade kroppspartierna med den strukturerade ytan.
Vissa hylsor har en fast spets som du kan anvénda for att forlanga din penis med. For att gora detta rullar du
forst upp hylsan och placerar den fasta spetsen direkt pé ollonet innan du rullar ut hylsan p& penisen.
Vissa hylsor omsluter &ven pungen helt och hllet. Applicera rikligt med glidmedel p& penisen och pungen och
dra hylsan forst Gver penisen och sedan dver pungen.
Vissa hylsor har en pumpboll. For att oka friktionen pa penisen trycker du pa pumpbollen upprepade génger.
Hylsan bléser upp sig och den yttre diametern férstoras. Oppna ventilen for att slappa ut luften igen.
Anvéndning av penistingar
Produkten forhindrar &terflode av blod frén svéllkropparna. Om du upplever en mycket obehaglig
smirta eller annat fysiskt obehag nér du anvéinder produkten, eller om din penis blir missfargad, ska
du omedelbart ta bort produkten. Fér att undvika vévnadsskador och blamérken ska du aldrig anvinda
produkten langre an 30 minuter.

1. Placera en eventuell vibrator i det avsedda urtaget.
2. Applicera tillréckligt med glidmedel p& produktens insida.
0BS: Det att anvanda ett

glidmedel.
3. Strack produkten sé langt som méjligt med fingrarna innan anvandning.
0BS: Fér ringar av oflexibelt material ska du méta om de passar innan du sétter pa dem. Detta gor du
genom att forst mata omkretsen pa penisskaftet nar det ar erigerat. Diametern fér du genom att dividera
omkretsen med 3,14. For ringar som sitter bakom ollonet eller framfdr testiklarna bér ringens diameter
vara 3ill 5 mm smalare &n penisens diameter.
4.7Tré produkten 6ver den halverigerade penisen upp till penisroten.
Sésnart din penis & helt erigerad forhindrar ringen det for tidiga aterfldet av blodet ur svallkropparna.
Om tillampligt (annars vidare med steg 6 eller 9):
5. Forin analstréngen i anus.
Om tillampligt (annars vidare med steg 9):
6. For att starta vibrationen, sétt igang produkten pa styrenheten.
7. Foratt &ndra vibrationssteget trycker, vrider eller skjuter du pa styrenheten.
8. For att stanga av vibrationen efter anvéndning, tryck, vrid eller skjut tillbaka styrenheten till sitt ursprungliga lége.
9. Talangsamt bort produkten frén din penis.
0BS: Ringar av oflexibelt material och utan 6ppningsmekanism kan endast tas bort frén penisen efter
att erektionen avtagit.
Ifrekommande fall:
Vissa penisringar har en strukturerad yta eller en Kiitorisstimulator for att stimulera partnern annu mer intensivt
under samlaget.
Vissa ringar med storre diameter och ringar med en integrerad pungring kan ocksa placeras Gver pungen.
Placera ingen runt den slaka () penisen innan du drar pungen genom ringen.
Vissa ringar med mindre diameter kan placeras pé ollonet. Fér att 6ka kansligheten och upphetsningen kan du
placera ringen direkt under ollonet. Ollonet blir storre och fastare.
Vissa ringar ar speciellt utformade for pungen. Tré ringen 6ver pungen upp till pungroten.
Vissa ringar bestér av en Ggla som kan anpassas individuellt til din penis. Dra slingan upp till penisroten och/
eller dver pungen och dra sedan &t kulan/kulorna. Diametern minskas och en blodstoppseffekt uppstar.
De flesta ringar &r ocksé lampliga for anvandning med kondom. Satt forst pa kondomen och o] stegen har
ovan.
0BS: Endast slitstarka kondomer &r lampliga ihop med ringar. Undvik tunna kondomer eftersom risken
for att de ska gd sonder 6kar pd grund av den extra tjningen.
Skotselrad
Lét produkten svalna innan du ldgger undan den.
Rengdr produkten efter varje anvandning med varmt vatten och mild tval och desinficera den med ett
desinfektionsmedel som ar [ampligt for produkten. Se till att det inte kommer in vatten i batterifacket for att
forhindra skador p4 apparaten.
Forvara produkten pa en ren, sval och torr plats. Fukt kan skada batterier och motor. Undvik direkt solljus!
For att undvika kemiska reaktioner, forvara produkten for sig och inte tillsammans med andra produkter av
olika material.
Fér att forlénga livslangden pa normala och uppladdningsbara batterier och fér att forhindra skador p&
produkten, ta ur batterierna ur produkten efter varje anvandning eller ta bort produkten frén eluttaget s snart
batteriet &r fulladdat.

Information om avfallshantering / Ditt bidrag till att skydda

Sortera forpackningarna efter material och limna férpackningsmaterial och elavfall til &tervinningen eller andra
kommunala insamlingscentraler. Ta ditt ansvar for miljon och lamnain gamla apparater i enlighet med lagstiftning
och gallande riktlinjer. Ta ur batterierna innan du lamnar apparaterna till en insamlingscentral. Se till att du raderar
alla personuppgifter frén dina gamla enheter innan du gér dig av med dem.

== Symbolen med en dverkorsad soptunna betyder att denna produkt kan lamnas in kostnadsfritt till en
insamlingsplats for elektronikavfall s att den kan &tervinnas for basta méjliga &teranvandning for ramaterial.

E Batterier hor inte hemma i hushéllsavfallet. Som konsument &r du skyldig att lamna tillbaka forbrukade
batterier t ex till offentliga insamlingsstallen. Batterier som innehaller farliga amnen &r mérkta med symbolen och
enav de kemiska symbolerna:

Cd: Batteriet innehller kadmium

Hg: Batteriet innehaller kvicksilver
+ Pb: Batteriet innehéller b\y
L och i frén alla system far endast &terlamnas i urladdat tillstand till
étervmmngscentralema Fér att skydda mot kortslutning vid ofullsténdig urladdning méste batteripolerna av dessa
typerisoleras med tejp innan de &terlamnas.

RU Wndopmaums ans knuenTos

CoxpaHuTe BCH 3Ty Aans on
YNaKoBKY U3AENNS, Tak KaK B Hel no
Garapesix u 3apsipke. ns nony
0bwyte ykasanws no GesonacHocTu

XpaHMTe B HEAOCTYNHOM ANs ﬂeTel;\ MeCTe, TaK KaK Menkve Aetani MoryT GbiTb NPOFN0YeHbl.
WenonsayiiTe YCTPOACTBO TONLKO B XOPOLUEM (H3NYECKOM COCTOSHUM.

He ucrons3yiiTe IpOLYKT BMECTe C APYrYMM THOA6NI MPOTHB WX BOnW. VcnonsayiiTe MpHGOp Toneko ¢
COrNIaCHs yacTaylowlyx 8 pabore fiofei.

Wenonbayitte uaaenve Gesonacko, 4To6bl n3bexats Tpasu. VcnonbayiiTe Ha CBOA CTPax M pUcK.

B 3KCTPEHHbIX CAyasix (HaMpiMep, Npit G0N Un MBMEHEHIY UBETa NI0M0BOTO Yiieka) UMeiiTe HaroTose
HOXHULiEI AN BbICTPOrO W Konew u3 matepuana.

I'Iepen CNONb30BaHNEM U3AeNNs CNERYET NPOKOHCYNLTUPOBATLCS C BPA4OM, 8CNN Y YeNoBeKa eCTb kakue-
1MBO NPOBAEMbI CO 3A0POBLEM WY COMHEHUS.
He MCHOﬂhS\/MTe CPEeACTBO Ha [ paaﬂpaerHoM KOXe.

. Mpi NOSBAEHUM
¢w3mec><oro uckomdopra.

Bo i1 1 UHGEKLWI He NPOAYKT TPETHUM SIMLaM.
BHUMaTenbHO YnTaliTe UHDOPMALVIO Ha ynakoBKe NPOAYKTA, 4T0GbI M3BexaTs anneprudeckix peakuuit
(Hanpumep, Ha natexc).

He MCHOﬂbS‘/VITe W3penue, eCnu OHO ABHO He ¢yHKLLV\0HMpy€T, NeperpesaeTca unn UMeeT BauMble ﬂElIlEKTbL
He 3amMopaxwuBaiite 1 He HarpesaiiTe uaaenve.

I/Ia/:lenwe He NOAXOAUT AN KOMMEPYECKOro UCNONb30BaHHS.

He nauyaame HapyBHble U3genus Gonbue ANaMeTPa, YKasaHHOro Ha ynakoBke.

Vi3penue He NOAX0ZUT ANS UCTIONb30BAHIS B MESULMHCKIX Lensix.

CoxpaHuTe TaKkxe
06 uspenuu,
QR-Kop Ha ynakoBke.

KOXi nm

genopladelige batterier og batterier, som vi forer eller har fort som nye batterier, gratis til vores
(Schaferweg 14, 24941 Flensburg) efter brug. Batterier, der indeholder farlige stoffer, er maerket med symbolet og
et af de kemiske symboler:

Cd: Batteriet indeholder cadmium
+ Hg: Batteriet indeholder kviksolv
+ Pb: Batteriet indeholder bly

t mé kun returneres til indsamlingscentrene i afladet tilstand. For at

iall
itilfeelde a’f afladning skal af disse typer isoleres med

L og
beskytte mod
tape, for de returneres.

NO Informasjon til kunden
Vi anbefaler at du tar vare pﬁ all mformaslon angdende trygg og optimal bruk. Ta ogsd vare p&
regel har eller produktmtormasjnn patrykket, samt
informasjon om lading av batterier. Videre i j s ved scanning av QR-kode.
Generell sikkerhetsveiledning
+ Borholdes utenfor barns rekkevidde, da produktes smé deler kan svelges og sette seg fast i halsen.
Produktet bor kun brukes ved forsvarlig helse- og kroppstilstand.
Produktet skal ikke brukes p annen person uten dennes samtykke.
Tilse at produktet brukes pa en trygg og sikker méte, slik at skader unngés. Al bruk fo-regér pa egen risiko.
Rédfor med lege pé forhand, dersom du av helsemessige rsaker er usikker p om du bor bruke produktet.
Ha ei saks parat for nodstilfelle (f.eks. smerter i eller misfarging av penis) slik at du kan klippe hylster og ringer i
fleksibelt materiale pent for rask fierning av stramt grep.
Ikke bruk produktet ved hudsykdom eller hudirritasjon.
Avbryt bruken hvis det oppstar ubehagelig hudirritasjon eller kroppslig ubehag.
For & unnga sykdom og infeksjon, ber produktet ikke overlates andre.
Les produktinformasjonen pa forpakningen noye, slik at allergiske reaksjoner unngds (f.eks. lateksallergi).
Ikke bruk produkt med synlige skader, overoppheting eller funksjonsfeil.
Produktet bor ikke fryses eller varmes opp.
Produktet er beregnet pa privat og ikke kommersiell bruk.
Produkt som kan pumpes opp ber ikke pumpes storre enn storste angitte diameter pé forpakning.
Produktet er ikke egnet til medisinsk behandling,
Vifrasier oss ethvert ansvar for skader og uhell forérsaket av ukyndig bruk, produkten-dring, bruk av kraft, eller
manglende hensyn til sikkerhetsveiledning.
Produkt mé kun lades med passende ladeapparat og angitt stromkilde.
Se veiledning til aktuelt stromadapter.
For bruk
+ Rengjor produktet med varmt, mildt s3pevann. Unnga at det kommer vann i batteriaviuk-ket. lkke dypp hele
produktet i vann, bruk heller en klut.
Eventuelt:
+ Lad produktet eller sett  batterier. Ladbare lithium-batterier er av sikkerhetsarsaker som regel aldri ladet mer
enn 40-50% under transport.
Bruk av penishylster og mansjett (sleeve)
Produktet kan forhindre at blodet flyter tilbake fra svampelegemene. Oppstér ubehagelig smerte eller
annen kroppslig ubehag under bruk, eller misfarges penis skal produktet fiernes umiddelbart. For & unnga
vevskader og bloduttredelse skal produktet aldri brukes lengre enn 30 minutter.
Produktet er et sexleketoy og fungerer ikke som kondom. Dent beskytter ikke mot uensket svangerskap
eller kjonnssykdom.
1. Plassér eventuelt vibratoren pé gitt sted.
2. Tre produktet over erigert penis.
0BS: Det er enklere & f4 sleevet over penis hvis det rulles opp litt eller du bruker litt () vannbasert
glidemiddel p& innsida av sleevet.
3. Plassér produktet enten rett pa penisrota eller under glans.
0BS: Skulle sleevet vere for langt kan du rulle opp enden eller ta det av og klippe til riktig lengde.Sleevet
gjor penis tykkere og den eventuelt integrerte penisringen forhindrer at blodet for raskt flyter ut av
svampelegemene.
Eventuelt (eller fortsett med punkt 5 eller 8):
4. For & oppna fast og sikker plassering, trekker du testiklene giennom den integrerte pungringen. Effekten av det
oppdemmede blodet forsterkes ytterligere.
Eventuelt (eller fortsett med punkt 8):
5. Skru pa produktet for & starte vibrasjonen.
6. Funksjonsjustering foretas ved 4 trykke, skru eller skyve kontrolldelen forsiktig.

3apsaiiTe M3enme ToNbKO C NOMOLLBI0 ‘0 3aPAAHOTO YCTpoiicTaa B poseTke. C
VHCTPYKLUY K COOTBETCTBYKLLIEMY CETEBOMY afianTepy.
+ HeHecute 3a wm y4an,
cunsi, ] aHHbIX ino
6esonacHocTy.

I'Iegeg ﬂeEBhIM Ucnonb3oBaHuem

+ Tepep nepBbIM 1CMONB30BAHKEM OYUCTUTE YCTPOIICTBO Tennoii BOROI C MArKiM MbinoM. Bo usbexatie
MOBPEX/EHHA YCTPOICTBA CReTe 3a TeM, 4ToBbl BoAA He nonana B GatapeiiHbiit oTcek. He norpyxaiire
YCTPOVICTBO B BOAY.

Ecnu HeoBxopnmo:

+ 3apspuTe YCTPOVCTBO WA BCTaBETe GaTapevt (ecnu OHY BXORSAT B KoMNeKT). B Liensx GesonacHocTn
NUTUEBble GaTapen Npu TPAHCMOPTUPOBKE OBbIYHO 3aPAXAIOTCA TONLKO Ha 40-50%.

Kak ucnonb3osar pykasa i MaHXeTbl 415 neHuca
Wapenme MoXeT npefoTBPaTUTH 3aCTOM KPOBY B 3PEKTUNLHOM TKaHM. ECAv npy uenonb3osaxuy u3penus
BbI UCTILITBIBAETE 04eHb HENPUSTHYI Gonb N APYroii duanyeckmi AMCKOMBOPT, a TakxKe ecni Baw
NIEHIC U3MEHIN UBET, HEMENIEHHO CHUMMTE U3fenue,
B TKakeil CUHSKOB He HoCHTe H3Aenve Aonbiue 30 MUHYT.
W3penue SBNAETCA CeKC-UrpywWKOi, a He OHO He 3auyaeT ot win
VIII(bEKIlIIWI nepeaalowuxcs NoNOBLIM NyTem.
1. ECM NPUMEHIMO, IOMECTHT BUGDATOP B OTBEAIEHHOE AN HETO MECTO.
2. HapetbTe U3fienue Ha apervipoBaHHbiit newic.
Yro6el o6rer 'BTY/IKYA 110 MIEHHCY, €€ MOXHO NIPEABAPHTENIHO PacKaTaTh
1M HGHECTH HEMHOTO () 7YGPHKHTA Ha BOHOR OCHOBE Ha BHYTPEHHION 4aCTS BTYKH,
3. TloMecTuTe u3pienvie GO HENOCPEACTBEHHO Y OCHOBAHWS MEHNCa, NGO UyTb HIXE FONOBKM.
Tpumesanie: EC1 pyKas CIULIKOM ATMHHBI, Bbl MOXETe CBEDHYTb €r0 B KOHLE W YKOPOTHTE
HOXHMLaMH 0 HYXHO/i A5 NOCIIE TOTO, Kak CHUMWTE €O C NeHHCa. PYKaB yTOLIeT NeHHC, a Kortsijo

AnA neHa (KoTop 6biTb CIMILKOM GbICTPBIf OTTOK KPOBH M3
PEKTULHOM TKaHH,
Ecnn (8 cnyvae i K mary 5unn 8):

4. 470681 AOBUTHCS NNOTHOTO M Ha NPOTSHMTE ANYKN Yepes
BCTPOEHHOE WAPOBOE KOMbLO. NPk 3TOM JJDHOHHMTeanO ycwnwaaema aQeKT npUnuEa KpoBH.
Ecnn (® cnyyae Kuwary 8):
5. Yro6bl HauaTb BUBPaLMI0, BKAK0UMTE NPUGOP Ha Bnoke ynpasnexms.
6. 4T0Bbl U3MEHUTb YPOBEHS BIGPaLI, NP HEOGXOMMMOCTH OCTOPOXHO HAXMUTE, MOBEPHUTE Ui HaXMUTE
Ha 610K ynpasneHns.
7. 41066l BbIKNI04TS BUGDALYIO NOCAE CNONB30BAHHS, HAXMUTE, NOBEPHUTE WA TOAKHNTE 610K ynpasnets 8
UexofHoe nonoxenve die Vibration.
8. MepyieHHO U3BAEKWTE U3AENMe U3 neHuca.
: Ecnun u3genve
ero CHoBa. BMECT0 9Tor0 3apAAMTe ero B po3eTke.
[lononHUTENbHO (eCnM NPUMEHUMO):
Hexoropsie BTYKv ¢ 0coBerHo TIOAXOAST ANS nansuem. Mpocto
HafieHsTe BTY/IKY Ha NaNel| M CTUMYAUDYWTE HyXHble Y4aCTKY TENa C MOMOLLbIO TEKCTYPUPOBAHHOI
110BEPXHOCTH.
HeKoTopsle pykasa IMEIOT TBEPblit HAKOHEHHHK, KOTOPbITi MOXHO UCTIONb308aTS NS YANMHEHIS NEHKCA.
CHavana cBEpHUTE PyKas 1 NOMECTUTE TBePbIii HAKOHEHHIK PAMO Ha rONIOBKY, a 3aTeM Pa3BePHUTE PyKas
Ha neHuce.
HexoTopsle pykasa TakXe NOTHOCTbI0 3aKPHIBAIOT AM4KIA. YTOBLI HAfETh PyKas, HarecuTe Gonbiuoe
KOAM4ECTBO CMa3Kit Ha MIEHIC U SMIKIA 1 HATAHATE PYKAB CHA4aNa Ha MEHIC, & 3aTEM Ha SHKM.
HeKoTopsle pykasa OCHalLieHs| LIADUKOM AANS HaKa4MBAHNS. {TOGbI YBENM4MTS TEHHE HA MIEHHCE, HAXMUTE Ha
WapyK Hacoca (P HeOBXORUMOCTI HECKOMBKO Pas). PyKas HalyeTCs, U €r0 BHELIHUI AUAMETP YBENMUUTCA.
OTKpoOifTE KNanak, 4106l BLINYCTUTH BO3AYX.

Kak ucnonb3osare konbya Ans unexa
W3penue cnocoGHo pEAOTEpaTHT 3aCTOMt KpOBM B 3EKTWNbHOIA TKaHM. ECTin npi venonb3osaHum
n3enus Bbl Gonb unK ApYroil dhu3ndeckwit A aTaKkxe ecnn
Balll NEHUC U3MEHWN LIBET, HEME/AIEHHO CHUMUTE U3fienKe.
B TKakeil CUHSAKOB He HOCHTe H3Aenve Aonbiue 30 MUHYT.
1. TIpM HeOBXOAMMOCTH OMECTUTE BIGPATOP B OTBEIEHHOE 1A HEro MECTo.
2.Mpu HakecHTe Ha BHYTPEHHIOI YaCTb U3penns.
Ip Ma3Ky Ha BOAHOM OCHOBe.
3. Flpw p nanbLami.
. Ans Koney u3 HernoKor TOAXOAAT /1M OHM, MPEXAE M HafeBaTh
V1. JJ15 3TOrO CHa4ana HaMEPbTE OKPYKHOCTS CTBORA BAULEFO NHHC B IPErUPOBGHHOM COCTORHMK,
Yro6bl nony4uTh AMaMeTP, pasfenuTe OKPYXHOCTS Ha 3,14. s Kone, kKoTopbie HajeBakoTes 3a
O0BKO/ UM NEePes SM4KaMH, SHaMeTp KObLA AOMKeEH GbiTb Ha 3-5 MM MeHbLe AUaMETPa eHHCa.
4. HajeHsTe uafienvie Ha nonyaperitpoBaHHsiit NeHUC O CaMoro ero 0CHOBaHNS. KOraa Ball MeHC norHOCT6I0
3peripoBat, KOMbLO He MO3BONIMT KPOBM CVILIKOM BLICTPO OTTEKATb OT 3PEKTUBHON TKaHM.

1 HU3KOM 3apse Barapen, He BKMIoYaiiTe

7. Etter bruk stanser du vibrasjonen ved & trykke, skru eller skyve forsiktig tilbake il
8. Fjern produktet langsomt fra penis.

0BS: Hvis produktet
Alternativ:
Noen sleeve har svaert liten diameter og er egnet til bruk for stimulering med finger. Trekk sleevet over fingeren
og stimuler onsket kroppsdel med sleevets strukturerte overflate.
Noen sleeve har en fast tupp som kan forlenge penis. Rull opp sleevet g legg den faste tuppen rett mot glans
for du ruller sleevet ned over penis.
Noen sleeve omslutter ogsa pungen. Bruk rikelig vannbasert glidemiddel p& penis og pung, og trekk sleevet
forst over penis og deretter over pungen.
Noen sleeve har en pumpeball, og klem gjentattet ganger p& denne for & oke friksjonen mot penis. Sleevet
pumpes opp og den ytre diametern tittar. Apne tommeventilen for & slippe ufta ut.
Bruk av penisring
Produktet forhindrer at blodet flyter tilbake fra svampelegemene. Oppstar ubehagelig smerte eller annen
kroppslig ubehag under bruk, eller misfarges penis skal produktet fjernes umiddelbart. For & unngd
vevskader og bloduttredelse skal produktet aldri brukes lengre enn 30 minutter.
1. Plassér eventuelt vibratoren pé forutsatt sted.
2. Ha eventuell nkehg glidemiddel pa produktets innside.

at

lu bruker

'mé det lades for det skrus p4 p& nytt.

skrur seg av ved lav

3. Tﬂy eventueh produktet s& vidt som mulig med fingrene.

0BS: Er ringen i ufleksibelt materiale er det viktig & mdle om den passer for ringen plasseres. Mal
penisskaftets omfang i erigert tilstand, og regn ut diameter ved & dele omfanget pa 3,14. Ringer som skal
plasseres rett under glans eller rundt foran testiklene bor veere 3 til 5 mm trangere enn penis* diameter.

4. Trekk produktet over halverigert penis og plasser den ved penisrota. Nar penis er erigert, forhindrer ringen at
blodet flyter for tidlig ut av svampelegemene.

Eventuelt (eller fortsett med punkt 6 eller 9):

5. For analkjeden som e festet til ringen inn i anus.

Eventuelt (eller fortsett med punkt 9):

6. Skru pa produktet for & starte vibrasjonen.

7. Funksjonsjustering foretas ved & trykke, skru eller skyve kontrolldelen forsiktig.

8. Etter bruk stanser du vibrasjonen ved & trykke, skru eller skyve kontrolidelen forsiktig tilbake til utgangspunktet.

9. Fjern produktet forsiktig fra penis.

Ecnn (® cnyyae Kwary 6 unm 9):
5. BcTasbTe aHanbHbie GYCHHbI, KOTOPbIE MIPUKPENEHbI K KONbLY, B aHyC.
Ecnm (8np cnyvae Kuwary9):
6. Y706kl HavaTb BUGPaLMIo, BKIo4UTE PUGOP Ha 610Kke ynpasneHns.
7. 41066l aMEHUTb YPOBEHb BUBPALIM, NP HEOGXOTUMOCTA OCTODOXHO HAXMMUTE, MIOBEPHATE WM HAXMMTE

Ha 610K yrpaBeHus.
8. Y706bi BLIKI04MTL BIGPELIMIO NOCAE UCTIONb30BAHIMA, HAXMUTE, MOBEPHUTE Nl CABUMHETE BOK yrpasneHnst

8 UCXO[IHOE MONIOXEHME.
9. MefieHHo 13BNeKWTE U3ENMe U3 neHuca.

Tpumeyanue: Konbya u3 Herubkoro u6es

TO/IBKO M10C/IE TOrO, KaK IpeKiyus 0CN1abHeT.
[DlononkuTensHo (ecn npumernmo):

N8 YreHa UMeroT W PYKOSTKY ANS KAUTOP
4T0BbI napTHepuly BO BPEMS CeKca.
HexoTopsie Kofiblia GonblUEro AUAMETDA U KOMbLIA CO BCTPOEHHbIM KOLLIOM AT St|EK TaKXe MOXHO
HafjeBaTb Ha fMYKI.
[1n5 3T0r0 CHavana HafieHsTe KONLIO Ha BAbI () NEHIC, a 3aTeM NPOTAHATE FMYK/ YEPe3 KOMbLO.
HeKUTOpb\e KONbLia MeHblUEero AameTpa MOXHO HafeBaTb Ha roNIoBKY 4nexa. Y706bl NOBLICHTL
UYBCTBUTENBHOCTS U BO3GY)X/IEHWE, HafieHETe KObLLO NMPSIMO 3 KOHUYKOM NeHuca. Mpyt 3TOM ronoBKa cTaHeT
6onee KpynHoit it ynpyroii.
HexoTopsle Korlblia NpejHagHaseHs! CrieuanbHo AN snvek. HafieHbTe KOMbL{O Ha A4kt 70 Camoro ux
0CHOBaHNS.
HekoTopble konbLia NPEACTaBASIOT COBO/ NETAI0, KOTOPAs UHAMBHAYaNbHO NOACTPAUBAETCS NOJ BAW
eHIC. TPOCTO HafleHsTe NETAK Ha OCHOBAHIE NEHWCA WU Ha AMIKW, CAK HEOOXOPUMO, A 3aTEM 3aTSHUTE
ManeHbKiit Wapyik (wapuku) Ha neTne. [uaMeTp yMeHbLUAETCS, 1 BO3HUKAET 3QheKT Npunea Kposu.
BOMILMHCTBO KoMel Takke MOAXORAT /1A UCNONb30BaHUA C NPe3epBaTiBoM. CHadana HaseHsTe
Ha NeHuc, a satem BbILLE E/ICTBUA.

Tpumeyanne: Ang ucnonb3oBaxus ¢ KOMbLOM NOAXOAST TOMbKO MPOYHbIe npe3epBaTuBbl. U3beraiite
TOHKIUX nm peanbHbim Ka4ecTBa, MOTOMY Y10 OHM C
Gonbluei nopByTCA H3-3a,

WHcTpyKuwm no yxogy
Tocne KaXA0ro MenoAb30BaHHS AaITE USNENMIO OCTBITS, MPEX(e Hem Y6paTs ero.

MoiiTe u3gienue nocne Kaxoro Ucronb3oBaHs TenNoil BOROI ¢ MATKIM MbINOM i ie3MHDULUpYiiTe
1N AarHoro uagenws. Bo

¢ nenmca

Heroropsi

0BS: Ringer i ufleksibelt materiale uten &pnemekanisme kan forst fiernes nér j er
Alternativ:
+ Noenringer har strukturert overflate ispil som gir il sexpartneren under

samleie.
Noen ringer med stor diameter og ringer med integrert pungring kan brukes p& pungen.
Plasser i sé fall forst ringen om ikke-erigert (}) penis for du trekker pungen gjennom pungringen.
Noen ringer har liten diameter og skal plasseres under glans. For & oke folsomheten og opphisselsen skal ringen
plasseres like under penishodet. Glans blir storre og stinnere.
Noen ringer er laget spesielt for bruk rundt pungen. Trekk ringen helt over testiklene til pungrota.
Noen ringer er formet som ei lokke og kan tilpasses penis individuelt. Plassér lokka rundt penis- eller pungrota
og surr fast kula (-ene). Diameteren blir mindre og effekten av det oppdemmede blodet inntrer.
De fleste ringer kan kombineres med kondom. Trekk forst kondomet over penis og folg anvisningene ovenfor.
0BS:Kun stabile og solide kondomer er egnet til bruk med kondom. Unngd folelsesekte, tynne kondomer
da disse kan odelegges eller revne av ringens toying i materialet
Rengjoring og oppbevaring
Det er viktig & avkjole vibratoren til romtemperatur etter bruk.
Produktet ma rengjores med varmt spevann etter hver bruk, og desinfiseres med desinfeksjonsmiddel
passende til produkt og materiale. Unnga at det kommer vann i batteriavlukket.

Produktet mé oppbevares rent, kjolig og tort. fuktighet kan skade batterier og motor. Unnga direkte sollys!
For & unnga kjemiske reaksjoner bor hvert produkt oppbevares separat.

YCTPOIACTBA CRigAuTe 3a TeM, 4Tobl BoAa He nonajjana B Gatapeiibiil OTCeK.

XpaHitTe yCTPOVICTBO B YUCTOM, IPOXNGAHOM M CYXOM MecTe. Bniara MoXeT nospeawTs Gatapeu it MoTop.

W36eraiite nonagaxis NPAMbIX CONHEHbIX Nyyeit
+ Bo peakLuuit xpanuTe
PagHbIX MaTepHanos.
Ur06bl MPORUTS CPOK CyXGbl GaTapeek 1 uagenvs,
U3BNEKaliTe GaTapeiikyt U3 u3nenus nocne kaxaoro wcnonbaosaumq WTW BbIHAMAIITE U3TleTVE M3 PO3ETKH, Kak
TONBKO pHas Garapes

Urcopmayms 06 yrvnusaunm / Baw knag  3awuty okpyxarowei cpessl

MoxanyiicTa, He BeI6pachiBaiiTe yakoBouHbIl MaTepyan anl cTapble ycTpoiicTea. o BO3MOXHOCTH caaiiTe

OTAENBHO, @ He BMECTE C APYTUMY U3FennsiMi U3

X Ha niepepacoTky. PasgenuTe ynakosky o Marep p ee BuecTe ¢ oTXofaMM.
CrenaiiTe cBoiA BKNafl B 3aLLuTy it cpefs v crait p! P B MECTHbIE NyHKTbI Np1ema
B c W deit OTpenuTe OT CTapbix

YCTPOVICTB HE3aKPHITbIE GaTapeiikit it akKyMYNATODbI, MPEXAE YeM CAATb UX B MIYHKT nipHema. O6s3aTensHo
YAANUTE BCE NM4HbIE AaHHBIE CO CTaPHIX YCTPOWCTB NEPe UX yTunu3aLmed

== CIMBON NEPE4EPKHYTOr0 MyCOPHOro 6aka Ha Koneckax 03HauaeT, 4To 3TOT NPOAYKT HeoBXoaMMO
6BecnnatHo caaTh B NYHKT NpieMa 3NEKTPOHHbIX OTXO0B, 4T0Bb €ro MoXHO Gbino nepepaboTars Ansa
HaynyyLwero NOBTOPHOrO MCMONb30BaHMS ChipbS.

E Barapeiikut He BOMXHbI nonagaTh B GbiToBbIE 0TX0AbL. Kak noTpe6uTen, Bbl 0653aHs! CAasath

Batterienes levetid forlenges og det er skénsomt for produktet, om batteriene tas ut etter bruk og opp
separat. Ladeprosessen bor avsluttes ndr batteriene er fulladet.

Héndtering av avfall/ ditt bidrag til miljovern

Avfall ma sorteres i henhold til gjeldende lover og forskrifter. Dette gjelder ogs forpakningsmateriale og aviagte
produkter. Ta allid batteriene ut av produktet som skal kasseres og folg reglene for batterier som skal leveres
tilbake i butikk eller gjenvi jon. Husk & slette alle inger p& produkt som skal kasseres.

Dette tegnet betyr at EE-produkter ikke skal i avfallet, men er spesialavfall som mé leveres til
gjenvinningsstasjon.

E{ Dette tegnet betyr at batterier ikke skal i avfallet, men ma leveres til butikk eller gjenvinningsstasjon. Vurder
reglene for brannsikring ved oppbevaring g levering av brukte batterier.

SV Kundinformation

Spara all information om séker och optimal Spara dven den

innehdller bruksanvisningar och information om pro-dukten och banenema resp. baﬂerlladdmngen For

mer information skannar du QR-koden pé forpackningen.

Allmén sékerhetsinformation

Frvaras odtkomligt for barn eftersom smé delar kan svljas eller fastna i halsen.

Anvénd endast produkten om du &r i gott fysiskt skick.

Anvand inte produkten mot andra personers vilja. Anvénd endast med de berdrda personeras samtycke.

Se ml aﬁ produkten anvands sakert for att undvika personskador. Anvandning sker p& egen risk.

For (t. ex. smérta eller missfargning av penis) hll en sax redo att snabbt Klippa igenom hylsor

ochringar av flexibelt material.

Vid halsoproblem bor en lakare radfrdgas innan produkten anvands.

Anvénd inte produkten pé skadad eller iriterad hud.

ﬁvbvytté omedelbart om obehaglig hudirritation eller fysiska problem uppstér. Kon-takta lakare om problemen
varstar.

Overlamna inte produkten till en annan person for att undvika sjukdom och smitta.

Lés informationen pa produktforpackningen noggrant for att undvika allergiska reaktioner (t. ex. latex eller
annat).

Garapeiiku. Bbl MoxeTe nyHKTax c6opa U B MeCTax npopaxu

Garapeex. Bul Takxe MoxeTe GecnnatHo BepHyTb Nepe3apsxaenble Gatapeitkit v 6atapeiikit, KOTOpbIE Mbl
MIEPEBO3MM WAV NEPEBO3NIA KaK HOBIE, Ha Hall cKnaj oTnpasky (Schferweg 14, 24941 Flensburg, fepmanus)
nocne Barapew, OnacHle BELLIECTSa, Map 3HAKOM Y OBHUM U3
XUMUHECKUX CUMBONOB:
+ Cd: barapesi copepXuT kagmuit
+ Hg: barapes conepXuT pTyTb

Pb: Batapes conepxuT caitel
JluTvesbie GaTapei vt aKKyMyNSTOpHbIE 670KM AN BCEX CUCTEM MOXHO CAIaBaTb B MYHKTbI MpHeMa TOILKO nocne
WX pa3pski. YToBbl PeOTBPATUTL KOOTKOE 3aMbIKaHHE B Cly|ae HenonHoi PaspsKit, Nepes caavedt Gatapeit
CTEflyeT U30NUPOBAT MOMI0CA STUX THIOB C MOMOLLbIO KNSHKOT NEHT.

PL Informacie dla klienta

Wszystkie te informacje nalezy zachowac w celu ieni i i

Produkt nie nadaje sig do uzytku komercyjnego.

Nie nadmuchiwac nadmuchiwanych produktow powyzej Srednicy wskazanej na opakowaniu.

Produkt nie nadaje sie do uzytku medycznego.

Produkt nalezy fadowac wylacznie za pomoca odpowiedniej tadowarki podigczonej do gniazdka elektrycznego.
Nalezy przestrzegac mstrukql odpowmdmego zaswlacza sieciowego.

Nie ponosimy ia lub wypadki $ y A
uzyciem sity, modyfikacjami i meprzestrzegamem niniejszych instrukeji bezp\eczenstwa

Przed pierwszym uzyciem
Przed pierwszym uzyciem nalezy wyczysci¢ produkt ciepta woda i tagodnym mydiem. Aby zapobiec
uszkodzeniu urzadzenia, nalezy upewnic sie, ze do komory baterii nie dostanie sie woda. Nie zanurza¢
urzadzenia w wodzie.

Jesli dotyczy:
Natadowac produkt lub wlozy¢ baterie (jesi sa w zestawie). Ze wzgledow bezpieczeristwa baterie litowe sa
zazwyczaj tadowane tylko do 40-50% na czas transportu.

Jak uzywa rekawdw i mankietow na penisa
Produkt moze iegac przekrwieniu i erekeyjnej. Jesli podczas jia z produktu wystapi
nieprzyjemny bol lub inny dyskomfort fizyczny, lub jesli penis ulegnie odbarwieniu, nalezy natychmiast
usunac produkt.
Aby uniknac uszkodzenia tkanek i siniakw, nigdy nie nalezy nosic produktu diuzej niz 30 minut.
Produkt jest zabawka erotyczna, a nie prezerwatywa. Nie chroni przed ciaza ani infekcjami przenoszonymi
droga piciowa.
1. Jesli dotyczy, umies¢ wibrator w przewidzianym do tego miejscu.
2. Nasuri produkt na penisa we wzwodzie.
Uwaga: Aby ufatwic nasunigcie rekawa na penisa, mozna go wczesniej zrolowac lub natozy¢ odrobing (!)
lubrykantu na bazie wody na wewnetrzng strong rekawa.
3. Umies¢ produkt bezposrednio u podstawy penisa lub tuz ponize] zofedzi.
Uwaga: Jesli rekaw jest zbyt dfugi, mozna go zwinaé na koricu lub skrdcic do odpowiedniej dfugosci
nozyczkami po zdjeciu go z penisa. Tuleja pogrubi penisa, a pierscieri na penisa (ktdry moze by¢
zintegrowany) zapobiegnie zbyt szybkiemu odpfywowi krwi z tkanki erekcyjnej.
Jesli dotyczy (w przeciwnym razie przejdz do kroku 5 lub 8):
4. Aby uzyskac ciasne i bezpieczne dopasowanie, w razie potrzeby przeciagnij jadra przez zintegrowany pierscier
kulkowy. Efekt przekrwienia jest dodatkowo zwigkszony.
Jesli dotyczy (w przeciwnym razie przejdz do kroku 8):
5. Aby rozpoczaé wibracje, wiacz produkt za pomoca jednostki sterujcej.
6. Aby zmienic poziom wibracji, w razie potrzeby ostroznie nacisnij, obra¢ lub popchnij jednostke sterujaca.
7. Aby ponownie wylaczy¢ wibracje po uzyciu, nacisnij, obrd¢ lub przesun element sterujacy z powrotem do
pierwotnej pozycji die Vibration.
8. Powoli zdejmij produkt z penisa.
Uwaga: Jesli produkt wylaczy sig automatycznie po rozladowaniu bateri, nie nalezy wigczaé go ponownie.
Zamiast tego nalezy go natadowac w gniazdku elektrycznym.
Opcjonalnie (jesli dotyczy):
Niektdre rekawy o szczegolnie matej $rednicy nadaja sie do stymulaci palcem. Wystarczy zalozy¢ rekaw na
palec i stymulowac pozadane obszary ciata za pomoca teksturowane] powierzchni.
Niektére rekawy maja twarda koricéwke, ktorej mozna uzy¢ do wydhuzenia penisa. Najpierw zwir rekaw i umies¢
twarda koncowke bezposrednio na zotedzi, a nastepnie rozwin rekaw na penisie.
Niektore rekawy catkowicie zakrywaja jadra. Aby zatozyC rekaw, naldz duza ilos¢ lubrykantu na penisa i jadra, a
nastepnie naciagnij rekaw najpierw na penisa, a nastgpnie na jadra.
Niektére vekawy poslada}q pompke. Aby zwigkszy¢ tarcie na penisie, naciénij kulke pompki (w razie potrzeby
Rekaw zostanie ajego zewngtrzna Srednica zwigkszy sie. Otwdrz zawor, aby
Wypuscic powietrze.
Jak uzywac pierscieni na Eenisa
Produkt moze i przekrwnemu i jnej. Jedli podczas ia z produktu
odczuwasz bardzo nieprzyjemny bl lub inny dyskom(on tlzyczny lub jesli Twoj penis ulegnie odbarwieniu,
natychmiast usun produkt.
Aby uniknaé uszkodzenia tkanek i siniakow, nigdy nie nalezy nosi¢ produktu dtuzej niz 30 minut.
1. Jesli dotyczy, umies¢ wibrator w przewidzianym do tego miejscu.
2. W razie potrzeby nanies¢ odpowiednia ilos¢ lubrykantu na wnetrze produktu.
Uwaga: Zaleca sig stosowanie lubrykantu na bazie wody.
3. W razie potrzeby rozciagnij produkt palcami tak daleko, jak to mozliwe.
Uwaga: W przypadku pierscieni wykonanych z nieelastycznego materiatu, przed ich zatozeniem nalezy
sprawdzic, czy pasuja. W tym celu nalezy najpierw zmierzyé obwdd trzonu penisa w stanie wzwodu. Aby
uzyskac srednice, podziel obwdd przez 3,14. W przypadku pierscieni zakfadanych za zofedzia lub przed
jadrami, Srednica pierscienia powinna byé 0 3 do 5 mm wezsza niz $rednica penisa.
4. Nasur produkt na pot-wzwod penisa az do jego podstawy. Gdy penis osiagnie peina erekcje, pierscien
zapobiegnie zbyt szybkiemu odptywowi krwi z tkanki erekcyjnej.
Jesli dotyczy (w przeciwnym razie przejdz do kroku 6 lub 9):
5. W6z kulki analne, ktdre sa przymocowane do pierscienia, do odbytu.
Jesli dotyczy (w przeciwnym razie przejdz do kroku 9):
6. Aby rozpoczac wibracje, wigcz produkt za pomoca jednostki sterujacej.
7. Aby w razie potrzeby zmieni¢ poziom wibracji, ostroznie nacisnij, obrd¢ lub popchnij jednostke sterujaca.
8. Aby ponownie wy?qczyc wibracje po uzyciu, nacinij, obrd¢ lub przesun element sterujacy z powrotem do
pierwotnej pozycji.
9. Powoli zdejmij produkt z penisa.
waga: wykonane z ni
penisa dopiero po ustapieniu erekcji.
Opcjonalnie (jesli dotyczy):
Niektore pierscienie na kutasa maja teksturowana powierzchnig lub ramig do stymulacii techtaczki, aby jeszcze
intensywniej stymulowa partnerke podczas seksu.
Niektore pierécienie o wigkszej Srednicy i pierscienie ze zintegrowanym pierscieniem na jadra mozna rowniez
nosic na jadrach.
Wiym celu nalezy najpierw zalozy¢ piersciefi na zwiotczalego () penisa, anastepnie przeciagnaé jadra przez
pierscief.
Niektore pierscienie o mniejszej Srednicy mozna zakladac na zoladz. Aby zwiekszy¢ wrazliwosc i podniecenie,
zal6z pierécien bezposrednio za czubkiem penisa. Zotadz stanie sie wieksza i jedrniejsza.
Niektdre pierscienie sa przeznaczone specjalnie dla jader. Wsun pierscien na jadra az do ich podstawy.
Niektore pierscienie maja petle, ktdra dopasowuje sig indywidualnie do penisa. Wystarczy umiescic petle u
podstawy penisa i/lub nad jadrami, jesli to konieczne, a nastepnie zacisnac mata kulke (kulki) na petli. Srednica
zostaje zmniejszona i pojawia sig efekt przekrwienia.
Wigkszos¢ pierscieni nadaje sie rowniez do stosowania z prezerwatywa. Najpierw naioz prezerwatywe na
penisa, a nastepnie wykonaj powyzsze czynnosci.
Uwaga: Tylko pi tywy nadajg sie do Unikaj cienkich
p atyw lub pi lyw 0 rywistej lakosc: dotyku, poniewaz s3 one bardziej podatne na
ie z powodu ié

Instrukcie dotyczace pielegnacii

Po kazdym uzyciu naleZy odczekac, az produkt ostygnie, a nastepnie odtozy¢ go na miejsce.

Po kazdym uzyciu wyczy$¢ produkt ciepta woda z tagodnym mydtem i zdezynfekuj go roztworem
dezynfekujacym odpowiednim dla danego produktu. Aby zapobiec uszkodzeniu produktu, nalezy upewnic sie,
e do komory baterii nie dostanie sig woda.

Produkt nalezy przechowywac w czystym, chiodnym i suchym miejscu. Wilgo¢ moze uszkodzic baterie i silnik.
Unika¢ bezposredniego $wiatla slonecznego.

Aby zapobiec reakcjom chemicznym, produkt nalezy przechowywac oddzielnie, a nie razem z innymi
produktami wykonanymi z réznych materiatow.

Aby wydtuzy¢ zywotnosc bateri i akumulatorow oraz zapobiec uszkodzeniu produktu, nalezy wyjmowac
baterie z produktu po kazdym uzyciu lub wyjmowac produkt z gniazdka, gdy tylko akumulator zostanie w
pefni natadowany.

Informacje dotyczace utylizacji / Twoj wkiad w ochrone Srodowiska

Nie nalezy wyrzucac opakowania ani starych urzadzen. Jesli to mozliwe, nalezy poddac je recyklingow.

Opakowanie nalezy posegregowac wedtug materiafu i wyrzucic razem z odpadami domowymi. Pvzyczyn siedo

ochrony sroduwwska i 0ddaj stare urzadzenia do lokalnych punktéw zbiorki zgodnie z przepisami krajowymi i
jziel baterie | akumulatory od starych urzadzen przed oddaniem

ich do punktu zbirki. Przed wyrzucemem starych urzadzen nalezy usunac z nich wszystkie dane osobowe.

materiau i bez mozna zdjaé z

= Symbol przekreslonego kontenera na $mieci na kétkach oznacza, ze ten produkt nalezy bezpfatnie oddac
do punktu zbidrki odpadéw elektronicznych, aby mogt zostac poddany recyklingowi w celu jak najlepszego
ponownego wykorzystania surowcow.

ﬂ Baterie nie nalez do odpadéw domowych. i sa prawnie i do oddawania zuzytych
baterii. Mozna to zrobic w publicznych punktach zbidrki lub miejscach sprzedazy bateril. Baterie wielokrotnego
fadowaniai baterie, ktére dostarczamy lub dostarczalismy jako nowe baterie, mozna réwniez bezptatnie zwrocic
po zuzyciu do naszego magazynu wysylkowego (Schéferweg 14, 24941 F\enshmg, Niemcy). Baterie zawierajace
substancje niebezpieczne s3 oznaczone znakiem i jednym z symboli chemicznych:

Cd: Bateria zawiera kadm
+ Hg: Bateria zawiera rte¢
+ Pb: Bateria zawiera oféw
Baterie litowe i zestawy baterii do wszystkich systemow mozna oddawac w punktach zbidrki wylacznie po ich
rozladowaniu. Aby zapobiec zwarciom w przypadku niepetnego roztadowania, bieguny tego typu bateril powinny
zostac zaizolowane za pomoca substancii takiej jak tasma klejaca przed oddaniem baterii.

CS Informace pro zakazniky

Vsechny tyto inf jte pro bezpeéné a spra si také obal vyrobku,
protoze obsahuje navod k obsluze a informace o vyrobku, ba(eruch a dohuem Dalsi informace ziskate
naskenovanim QR kédu na obalu.

Obecné bezpeénostni pokyny

Uchovavejte mimo dosah déti, protoze malé casti mohou byt spolknuty.

Viyrobek pouZivejte pouze v pripadg, Ze jste v dobré fyzické kondici.

NepouZivejte vyrobek s jinymi osobami proti jejich vili. Viirobek pouZivejte pouze se souhlasem zi¢astnénych
osob.

Vyrobek pouzivejte bezpecné, aby nedoslo ke zranéni. Vyrobek pouZivejte na viastni nebezpet.

Pro pripad nouze (napf. bolest nebo zména barvy penisu) - méjte pripravené nouzové niizky pro rychlé
prestfizeni rukévi/pout a krouzk( z pruzného materilu.

Pokud mé osoba néjaké zdravotni problémy nebo obavy, méla by se pfed pouZitim vyrobku poradit s lékarem.
Vyrobek nepouzivejte na nemocnou nebo podrazdénou pokozku.

Pokud dojde k nepfijlemnému podrazdéni pokozky nebo fyzickému nepohodli, okamyité prestarite vyrobek
pouzivat.

Abyste predesli onemocnéni a infekci, nepfedavejte vyrobek tretim osobam.

Peclivé si prectéte informace na obalu vyrobku, abyste predesli alergickym reakcim (napf. na latex).

Viyrobek nepouZivejte, pokud je zjevné nefunken, prehiiva se nebo ma viditelné vady.

Vyrobek nezmrazujte ani nezahivejte.

Vyrobek neni vhodny pro komeréni pouZiti.

Nafukovac vyrobky nenafukuite nad primér uvedeny na obalu.

Viyrobek neni vhodny pro lékarské pouziti.

Vly;rolggk nabiejte pouze vhodnou nabijeckou v elektrické zasuvce. Dodrzujte pokyny k pfislusnému sitovému
adaptéru.

Za $kody nebo nehody zplisobené nespravnym pouzitim, pouzitim sily, pravami a nedodrzenim téchto
bezpeénostnich pokynd nelze prevzit zadnou odpovédnost.

Pied prvnim gouiitim
Pred prvnim pouZitim vyrobek o€istéte teplou vodou a jemnym myd\em Abyste zabranili poskozeni pristroje,
dbejte na to, aby se do prostoru pro baterie nedostala voda. Zafizeni neponofujte do vody.

V piipadé potfeby: V pfipads, Ze je to nutné, pouZijte zafizeni na ochranu proti poskozeni:

+ Nabijte vyrobek nebo viozte baterie (pokud jsou soucésti dodavky). Z bezpeénostnich divod se lithiové baterie
pro prepravu obvykle nabijeji pouze na 40-50 %.

Jak pouzivat navieky a manzety na penis

Vyrobek miize zabranit prekrveni erektilni tkané. Pokud pfi pouzivéni vyrobku pocifujete velmi nepfijemnou

bolest nebo jiné fyzické nepohodli nebo pokud se vas penis zbarvi, okamzité vyrobek vyjméte.

Abyste predesli poskozeni tkané a vzniku modfin, nikdy nepouzivejte vyrobek déle nez 30 minut.

Vyrobek je sexudlni hracka, nikoli kondom. Nechrani pred otéhotnénim ani pohlavné prenosnymi infekcemi.

1.V piipadé potfeby umistéte vibrator do vyhrazeného prostoru.

2. Vjrobek nasadte na zloporeny penis.

Pozndmka: Abyste si usnadnili nasunuti navieku na penis, miiZete jej predem navinout nebo na vnitfni
stranu navleku nanést trochu () lubrikantu na vodni bazi.

3. Umistéte vyrobek bud pfimo na zakladnu pemsu‘ nebo tésné pod Zalud.

Poznamka: Pokud je néviek prilis dlouhy, miiZete jej na konci srolovat nebo po se/murl Zpenisu zkratit
niizkami na spravnou délku. Néviek penis zahusti a erekéni krouzek (ktery mize byt integrovany) zabréni
prilis brzkému zpétnému toku krve z erektilni tkdné.

Pokud je to mozné (v opaéném pfipadé pokradujte krokem 5 nebo 8):

4. Abyste dosahli tésného a bezpecneho uchyceni, v pnpade potieby protahnéte varlata integrovanym kulovym

krouzkem. Ucinek prokrveni se tim dodatecné zvysi.

V pipadé potFeby (jinak pokragujte krokem 8):

5. Cheete-li spustit vibrace, zapnéte vyrobek na fidici jednotce.

6. Cheete-li v pripadé potfeby zménit Grover vibraci, opatrné stisknéte, otocte nebo zatlacte na oviadaci jednotku.

7. Cheete-li vibrace po pouziti opét vypnout, stisknéte, otocte nebo zatlacte ovlddaci jednotku zpét do pivodni

polohy die Vibrace.

8. Pomalu vyjméte vyrobek z penisu.

Poznamka: Pokud se vyrobek automaticky vypne pfi vybiti baterie, znovu jej nezapinejte. Misto toho byste
jej méli nabijet v elektrické zdsuvce.

Volitelné (pokud je to mo:
Nékteré navieky se zvI&sté malym primeérem jsou vhodné pro stimulaci prstem. Jednoduse nasadte naviek na
prst a stimulujte poz é oblasti téla pomoci

+ Nekteré navleky maji pevnou Spicku, kterou mdZete pouzit kprod\ouzenl penisu. Nejprve naviek srolujte a
pevnou $picku prilozte pfimo na Zalud a teprve poté navlek na penis rozvinte.

Nékteré navieky také zcela zakryvan varlata. Cheete-li navlek nasadit, naneste na penis a varlata velké mnozstvi
lubrikantu a pfetahnéte navlek nejprve pres penis a poté pes varlata.

+ Nekteré nvleky maji pumpicku. Cheete-li zvysit tfeni na penisu, stisknéte pumpicku (v pfipadé potieby
opakovang). Navlek se nafoukne a zvétsi se jeho vngjsi primér. Otevienim ventilu vzduch vypustite.

Jak pouzivat erekéni krouzky
Vyrobek mize zabranit prekrveni erektilni tkané. Pokud pfi pouzivani vyrobku pocitujete velmi nepiijemnou
bolest nebo jiné fyzické nepohodli nebo pokud se vas penis zbarvi, okamzité vyrobek vyjméte.
Abyste predesli poskozeni tkané a vzniku modfin, nikdy vyrobek nenoste déle nez 30 minut.
1.V piipadé potfeby umistéte vibrator do vyhrazeného prostoru.
2.\ pfipadé potreby naneste na vnitini stranu vyrobku dostatecné mnozstvi lubrikantu.
Pozndmka: Doporucuje se pouzivat lubrikant na vodni bazi.
3.V pipadé potreby vyrobek co nejwce roztahnéte prsty.
Poznémka: U krouzkii z materialu pred 2zda sedi. Za timto ucelem
nejprve zméfte obvod dfiku svého penisu pFi erekci. Primér zjistite tak Ze obvod vydehte CGislem 3,14
U krauzku, které se nosi za Zaludem nebo pred varlaty, by mél byt primér krouzku o 3 a2 5 mm u$i nez
primér penisu.
4. Vjrobek nasadte na po\ozloporeny penis az k jeho zakladné. Jakmile je penis pIné ztopofeny, krouzek zabrani
prilis brzkému zpétnemu toku krve z erektilni tkané.
Pokud je to mozné (v opaéném pripadé pokracujte krokem 6 nebo 9):
5. Vlozte analni kulicky, které jsou pfipojeny ke krouzku, do andiniho otvoru.
Pokud je to mozné (jinak pokracujte krokem 9):
6. Cheete-li spustit vibrace, zapnéte vyrobek na oviadaci jednotce.
7. Cheete-li v pripadé potieby zménit rovert vibraci, opatmé stisknéte, otoGte nebo zatlate na ovladaci jednotku.
8. Cheete-li vibrace po pouziti opét vypnout, stisknéte, otocte nebo zatlacte oviadaci jednotku zpét do pavodni
polohy.
9. Pomalu vyjméte vyrobek z penisu.
Pozndmka: Krouzky vyrobené z
aZ po odeznéni erekce.
Volitelné (pokud je to mozné):
Nékteré erekéni kmuzky maﬂ texturovany povrch nebo rameno pro stimulaci klitorisu, které béhem sexu jesté
intenzivnéji stimuluje vasi partnerku.
Nékteré krouzky s vétsim primérem a krouzky s integrovanym krouzkem na varlata lze nosit i pfes varlata.
Zatimto Ucelem nejprve nasadte krouzek na ochably (1) penis a teprve poté protahnéte varlata krouzkem.
Nékteré krouzky s mensim prumerem Ize nosit na Zaludu. Pro zvy3eni citlivosti a vzruseni noste krouzek pfimo
za §pickou penisu. Zalud se 2vétsi a zpewni.
Nékteré krouzky jsou uréeny speciainé pro varlata. Krouzek nasadte na varlata az k jejich zakladné.
Nékteré krouzky maji smycku, ktera se individudiné pnzpusob\ vasemu penisu. Staci nasadit smycku na
zakladnu penisu a/nebo v pripadé poteby pres varlata a poté utahnout malou kulicku (kulicky) na smycce.
Primér se zmensi a dojde k efektu prokrveni.
Vetsma krouzk{ je vhodna i pro pouZiti s kondomem. Nejprve nasadte kondom na penis a poté postupuite podle
vyse uvedenych krok.
Poznamka: Pro pouZiti s krouzkem jsou vhodné pouze odolné kondomy. Vyhnéte se tenkym kondomuim
nebo kondomiim s redlnou pocitovou kvalitou, protoZe je u nich vétsi pravdépodobnost roztrzeniv
diisledku dodatecného natazeni,

Pokyny pro péci

Po kazdém pouziti nechte vyrobek pred odlozenim vychladnout.

Po kazdém pouziti vyrobek ocistéte teplou vodou a jemnym mydlem a vydezinfikuite jej dezinfekénim roztokem
vhodnym pro dany vyrobek. Aby nedoslo k poskozeni vyrobku, dbejte na to, aby se do prostoru pro baterie
nedostala voda.

\iyrobek uchovavejte na Cistém, chiadném a suchém misté. Vihkost miize poskodit baterie a motor. Vyhnéte se
primému slunecnimu zareni.

Abyste zabranili chemickym reakcim, skladujte vyrobek oddglené a ne spoleéné s jinymi vjrobky z riznych
material{.

Cheete-li prodlouZit Zivotnost baterii a dobijecich baterii a zabranit poskozeni vyrobku vmeete bateriez
vyrobku po kazdém pouziti nebo vyjméte vyrobek ze zasuvky, jakmile je dobijeci baterie piné nabita.

Informace o ikvidac VS prispévek k ochrané zivotniho prostied

Nevyhazujte obalovy material ani staré zafizeni. Pokud je to mozné, recykluite predméty. Obaly oddélte podle
materidlua zhkwdulte e spoletné s domovnim odpadem Prispéjte svym dilem k ochvane Zivotniho prostiedi
aodevzdejte stara zafizeni do mistnich sbérnych mist v souladu s vnitrostatnimi pravnimi pedpisy a platnymi
pokyny. Nez odevzdate stara zafizeni na sbémém misté, oddélte od nich neuzavrené baterie a dobijeci baterie. Pred
likvidaci starych zarizeni se ujistéte, ze jste z nich vymazali viechny osobni idaje.

materidlu a bez Ize z penisu sejmout

== Symbol preskrtnuté popelnice na koleCkach znamen, ze tento vjrobek musi byt bezplatné odevzdan na
shérném misté elektronického odpadu, aby mohl byt recyklovan pro co nejlepsi opétovné vyuziti surovin.

E Baterie nepatii do domovnino odpadu. Jako spotiebitel méte zakonnou povinnost odevzdat pouzité baterie.
Muzete tak ucinit na vefejnych sbémych mistech nebo na mistech, kde se baterie prodavaji. Dobijeci baterie a
baterie, které neseme nebo jsme nesli jako nové baterie, miiZete po pou?iti také bezplatné odevzdat v nasem
expedicnim skladu (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Némecko). Baterie obsahujici nebezpecné latky jsou
oznaceny znackou a jednim z chemickych symbol:

Cd: Baterie obsahuje kadmium
* Hg: Baterie obsahuje rtut

Pb: Baterie obsahuje olovo
Lithiové baterie a bateriové sady pro vsechny systemy lzena sbernych mistech odevzdavat pouze tehdy, pokud jsou
vybité. Aby se zabvam\o zkratu v piipadé neupiného vybiti, mély by byt pdly téchto typl baterif pred odevzdanim
izolovany pomoci latky, jako je lepici paska.
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C iiTe usnara Tasu
Ha NPOAiYKTa, Thil KaTo T8 CbybPXa
3a

WnpasuAHa ynotpea. 3anasere 1 onakoskara
3apa6otau 3anpopykTa,
iiTe QR Kopia BbpXy

O6uyu HCTPyKUUM 3a Gesonackoct

CrXpaHsBaliTe Ha MACTO, HEflOCTBIHO 3 f8Ua, Thil KATO MANKt YaCT MoraT Aa GbAaT norbAHaTU.
W3nonasaiite npopyKTa camo ako cTe B 06O (3N4ECKO CLCTORHIE.

He u3nonasaitre npoaykTa ¢ fipyri Xopa npoTuB TAXHaTa BoNs. M3non3gaiiTe NpoflyKTa Camo CbC ChINacHeTo
Hay naya.

Nalezy réwniez zachowac opakowanie produkty, pomewaz zawiera ono instrukcje obstugi orax

o produkcie, bateriach i fadowaniu. Aby uzyskaé wigcej informacii, zeskanuj kod QR na
0Ogélne instrukcje bezpieczenstwa
Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci, poniewaz mate czesci moga zostac potkniete.
Z produktu nalezy korzystac wytacznie w dobrej kondycji fizycznej.
Nie uzywaj produktu z innymi osobami wbrew ich woli. Uzywaé wylacznie za zgoda zaangazowanych oséb.
Z produktu nalezy korzystac w sposob bezpieczny, aby unikna obrazen. Uzywac na wiasne ryzyko.
Wnagtych przypadkach (np. bc\ lub przebarwienie penisa) - nalezy mie¢ przygotowane nozyczki do szybkiego
i pierscieni wykonanych z materiatu.
Przed uzyciem produktu nalezy skonsultowac sie z lekarzem, jesi dana osoba ma jakiekolwiek problemy
zdrowotne lub obawy.
Nie stosowac produktu na chorg lub podrazniong skore.
Natychmiast przerwac stosowanie, jesli wystapi nieprzyjemne podraznienie skry lub dyskomfort fizyczny.
Aby uniknaé chordb i infekcji, nie nalezy przekazywaé produktu osobom trzecim.
Nalezy uwaznie przeczytac informacje na opakowaniu produktu, aby uniknac reakcji alergicznych (np. na lateks).
Nie uzywaj produktu, jesli w oczywisty sposob nie dziata, przegrzewa sie lub ma widoczne wady.
Nie zamrazaé ani nie podgrzewac produktu.

. iiTe npopykTa Ge3onacHo, 3a 4a u3berHeTe HapaHsisae. /13nonasaiite NpopyKTa Ha CBOI PUCK.
3a crielwnn cnyuan (Hanp. 60ka unv NPOMSHA Ha LIBETa Ha NEHIICa) - UMAITE TOTOBIN HOXMIM 3a CTelUHN
cnyyan 3a 6up30 U NpLCTeHu, M3p OT rbBKaB MaTepyian.

Tpefy f1a 3nonasare NPoayKTa, TpAGBa f1a C& KOHCYATUDATE C 1eKap, ako NMLIETO UMa HAKaKeM
3[|paBOCNIOBHY NPOGNIEMI WM TIDUTECHEHNS.

+ He jiTe npopykTa BbpXy 6onHa uan KoXa.

He3aBasHo npekparere ynoTpeBara, ako ce OB HENPUATHO fiPa3HeHe Ha KoXaTa Wi (Uanieckm
AnckoMdopT.

3a a u3berHere 3abonsisaHus U UHBEKLW, He NPeaBaiiTe NPOLlyKTa Ha TPETH AMLa.

Mposerere BBPXY Ha NpofyKTa, 3a Aa uaberHete anepritdHi
peaKLuuy (Hanp. naTexc).

He u3nonasaitre npoayKTa, ako Toit € 04BMHO HEYHKUMOHANEH, NPErpsBa Nk 1Ma BIMMM fechexTH.
He 3amMpassiBaife 1 He HarpsBaiiTe NpofyKTa.

TpOAYKTET He € NOAXOAAIL 33 TBProBCKA ynoTpesa.

He HapysaiiTe HalyBaeMyTe IPOlyKTU 138+ AaMETBPa, NOCOHEH Ha ONakoBKaTa.

TpOAYKTET He € NOAXOAALL 33 MeALMHCKa ynoTpesa.




MpoAyKTa camo ¢ 3apsafiHo

VHCTPYKLUHTE Ha COTBETHIIA MPEXOB ajiantep.
* Hecenoema oTroBopHccT 33 NI0BPE/AV! 17N 310NONYKM, npvaeHM OT HenpasinHa yoTpe6a, uanonasare Ha
onna,

Mpeav nbpeara ynotpe6a
+ Tlouuctete nponyma € TONNA BOAA ¥ MEK CanyH npeau Aa ro 3a MbPBY MBT. 3a fa

B €NEKTPUYECKM KOHTAKT. Cnassaiite

Tuote ei sovellu kaupalliseen kéyttoon.
« A& puhalla puhallettavia tuotteita yli pakkauksessa imoitetun halkaisijan
Tuote ei sovellu ladketieteelliseen kéyttoon.
Lataa tuote vain sopivalla Iatunl\a plstora5|assa Noudata kyseisen verkkolameen ohjeita.
kéytostd, ista ja néiden

niospega Ha  yBepere ce, 4e 8 3a GarepusTa He e nonasHana soa. He notansiite
YCTPOVICTBOTO B8 B0fa.

AKO € NPUNOXMMO:
3apesieTe npopyKTa unu nocTaseTe GaepuuTe (ako ca B Komnneka). OT chobpaxetus 3a GesonackocT
NUTUeBNTE GaTepyin 061KHOBEHO Ce 3apexaaT camo Ao 40-50% 3a TpaHcnopTupare.

Kax ga usnonasare nenuc pkasure v Marwerure

MpoayKTHT MOXeE Aa NPEAOTBPATY 33APBCTBAHETO HA KDBBTA OT ePeKTUNHATA ThKaH. AKO U3nuTare MHOro

HenpusTHa Gonka unw Apyr ¢ npu Ha NPOAYKTa UNK aKO NEHNCHT BU

ce 06e3useTw, He3abasHo OTCTPaHeTe NPOAYKTa.

3a f1a uabernere yBpeXAaHe Ha TbkaHuTe 1 06Pa3yBaHe Ha CUHIHA, HIKOTa He HOCETe NPOYKTa 3a noBeye

0T 30 MUHYTH.

MpoAyKTHT e CeKe urpayka, a Toit e ot

npefjasaHit No NONOB NbT.

1. AKO € PUNOXWMO, MI0CTaBETe BUGPATOpa 8 NPEBIAEHOTO 33 LENTa MACTO.

2. [Mb3HeTe NpofiyKTa BbPXY EPEKTUPAIS MEHHC.
Babenexa: 3a ja yNecHUTE NNb3raHETO Ha PbKasa BbPXY NEHUCA, MOXETE Aa ro HaBHeTe
NPeABapUTENIHO NN Aa HaHeceTe MasKO (/) yGPUKAHT Ha BOAHa 0CHOBA OT BbTPeLWHaTa CTPaHa Ha
PpbKasa.

3. MocTaseTe NPOAYKTA WM AMPEKTHO B OCHOBATA H MIEHICA, WNV TOYHO MOf, FaBidKaTa,
3abenexka: AKO PbKaBbT € TBBPAE Ab/bT, MOXETE 43 rO HABHETE B KPas Wi Aa ro CKbCHTE 40
MpaBUTHaTA AbAXMHA C HOXMLA, CAIEA KTO FO CBA/INTE OT NIEHHCa. PbKaBbT e yaebenu nennca, a
MPBCTEHDT (KOHTO MOXe Aa Gbje BrpageH) e nonpeyu Ha KPbBTa 4a Ce BbpHe 06PaTHO OT epekTUAHaTa
TbKaH TBbPAE PaHo.

/AKo e NpUnoXuMo (B NPOTUBEH Cnyyait nponbn»(ew CbC CTBNKA 5 nn 8):

4.3a 12 nocTUTHET NTBTHO 1 CUTYPHO TecTucHTe npe3
VHTErpUPaHWA NPLCTeH 3a Tonkata, EQexTsT Ha nperosapsaue Ha KpbBTa OMLHATENHO CE YBenu|asa.

Ko € NpUNoXMMO (B NPOTMBEH Cy4ail NPOABAXETE ChC CTHAKA 8):

5.3a fa cTapTUpate BIGPALMATa, BKNI0YETe MIPOlYKTa OT KOHTPONIHWS 610K,

6. 3a 2 NPOMeHUTE HIBOTO Ha BUGPALMS, K0 & HaTucHeTe, 3B
KOHTPOMHHA GN1OK.

7.3a 12 U3KNK0UITE OTHOBO BIUGPALWATA Cefl YNIOTPEGA, HATUCHETE, 3aBbPTETE U HATUCHETE KOHTPONHIS 60K
06paTHo B MbpBOHaYanHoTO My nonoxetue die Vibration.

8. 5aBHo 13BafiETe NPOfIYKTa OT NEHNCa CH.
3aBenexka: AKO IPOAYKTET C& U3KTK04N ABTOMATHYHO, KOraTo GaTepusTa e U3TOLYEHa, He ro
'BKNK04BaliTe OTHOBO. BMeCTo T0Ba TpAGBa A4a 0 3apEAMTE B e/IEKTPUYECKH KOHTAKT,

Mo enanue (ako e NPUNOXMMO):

HsKow runan ¢ 0C06eHo MaTbK AMaMeTbP ca MOZXORALLY 32 CTUMYIpaKe ¢ NpbeT. pocTo nocTaseTe phkasa

BBPXY NPBCTA CU 1 CTUMYAMDAITE XENaHHTE 30HU Ha TAOTO CH C TeKCTYpHpaHaTa NOBLPXHOCT.

Hsikou pbkasit ivart TBBPA BbX, KOVITO MOXETe Aa UanonasaTe, 3a Aa YAbIXWTe nexuca cit, [Tbpso Haswiite

pbKasa i nocTaBeTe TBLPAVS BPbX AUPEKTHO BBDXY FABUIKATA, NIDEAW 42 PA3TLHETE PbKasa BbPXY MeHNCa.

HSKoW PbKaBH NIOKPUBAT HAMb/IHO W TECTUCUT. 33 A3 CTOXHTE PbKaBa, HAHECETE MHOTO NYGDUKAHT BBPXY

IeHYICa 1 TECTICHTE I 3BPNaiiTe PbKasa bPBO BbPXY NEHICa, a CNlef] TOBA BBPXY TECTUCHTE.

HSKOW PbKaBi UMaT Tonde 3a noMnake. 3a 12 YBeMIUTE TPUEHETO Ha NHUCa, HaTVCHeTe TonkaTa 3a

TIOMNaHe (MHOTOKPATHO, KO € HEOGXOAMO). PbKABET Ce HajlyBa U BBHUIHUAT My AUaMETBP Ce YBeNMyasa.

OTBOpETE BEHTNA, 33 1A U3NYCHETe Bb3AYXa.

Kak a u3non3sare neuc npereHuTe
TPOAYKTHT MOXe Aa NPEAOTBPATH 3aAPLCTBAHETO HA prava ov epeKTUNHaTa ThKaH. AKO u3nuTBate

MHOrO Gonka unu Apyr Ha NPOJAYKTA MM ako
nexnceT Bu ce obe3useTn, HeaabasHo oTCTpaHeTe nponyk'ra

3a f1a uabernere yBpexXfaHe Ha TbkaHuTe 1 06Pa3yBaHe Ha CUHIHA, HKOTa HE HOCETe NPOJIYKTa 3a noBeye
0T 30 MUHyTH.

1. AKO € PUNOXWMO, N10CTaBETe BUOPaTOpa B NPE/IBIAIEHOTO 3a LENTa MACTO.
2.Akoe neoﬁxogmo HaHeceTe A0CTaT4HO KOHWECTBO nyﬁpmxaw BLDX\/ mpemuocna Ha npoykTa.

WK MHAeKuM,

HaTVicHeTe

TMpenopsusa ce
3. AK0 & HeBX0UMO, pa3TernieTe NPOAYKTa KOMKOTO € BLIMOKHO N10BEYE C NPLCTUTE Ci.

3anpberenn, or matepuan, Aan nacsar, npeam Aa

™ 3aga 7084, MbPBO Ha CTBOIA Ha NIEHNCa CH, KOraTo &

B epexyus. 3a 4a nony4uTe AaMeTspa, paspenete 06ukonkaTa Ha 3,14, 3a nphCTeHH, KOUTO Ce HOCAT
3a/] rnaBu4KaTa UM Npeg TeCTUCHTE, AMaMeTbPLT Ha NpbCTeHa TpsIBa Aa e ¢ 340 5 MM Mo-TeceH oT
AMameTpa Ha nexuca.

4. Mnb3HeTe NpoflyKTa BLPXY NIONYEPEKTUPANAS NIEHIC 710 0CHOBAT Ha NeHvca. G KATO NEHHCET BY € HaMbIHO
€peKT/pan, NPLCTEHET LWie NPEA0TBPATH TBBP/IE CKOPOUIHOTO BPbILIAHE Ha KDBBTA OT EDEKTUNHATA ThKaH.

/AKO € NPUNOXWUMO (B NPOTMBEH CNy4ail NPOABIXETE CbC CTbNKA 6 unn 9):

5. ocTaseTe aHaNHITe TON4eTa, KOUTO Ca NPUKPENEHN KbM NPLCTEHa, B aHyca.

AKO € IPUNOXMMO (B IPOTUBEH CAly4ail MPOABAXETE ChC CTHAKA 9):

6. 3a ja cTapTupare BUBPALWSTA, BKNIO4ETE NPOFYKTA OT KOHTPOAHNS G1I0K,

7.3a [1a MIPOMEHMTE HUBOTO Ha BUGPALIAS, GKO & HEOBXOAMMO, BHIMATENHO HATUCHETe, 3aBLPTETE WK HaTUCHETe
KOHTPOIIHWS 610K,

8.3a i@ U3KNK04NTE OTHOBO Bmﬁpauwura cnep ynurpe6a‘ HAaTUCHETE, 3aBbPTETE UM HATUCHETE KOHTPONMHUS 6ok
0BPATHO B THPBOHAANHOTO MY MONOXEHHE.
9. BaBHo U3BajieTe MPOAYKTa OT MEHNCa Cu.
i
01

Marepuan u 6es

/Aa ce CBaNAT OT NeHUCa CamMo KOraTo epekymaTa e oTwymsana.
Mo u36op (ako e npunoxmumo):

Hskon MPBCTEHN 3a NEHNC UMAT TEKCTypipaHa NOBLPXHOCT AW PaMo 3a KWTOPHA CTUMYNaLus, 3a A

N0 BPEeMe Ha CeKC.
Hskon NPBCTEH C NO-TONAM AUAMETBP W NPBCTEHM C BrpafeH NPbCTeH 32 TECTUCH MOraT a Ce HOCAT i
BBbPXY TECTUCUTE.
3a /ja HanpaswTe T0Ba, MHPBO N10CTABETE NPBCTEHA BBPXY BANNSA (') NEHNC, NPeAv Aa U3gbpnaTe TecTicuTe
npes NpbCTeHa.
Hskon NPBCTEH C NO-MaNbK ANAMETLP MOraT 4a Cé HOCAT BbpXY rnaBu4kara. 3a Aaysennyute
4yBCTBUTENHOCTTA W B\:aﬁyuaTa CH, HOCETe NPbCTEeHa HeNOCPEACTBEHO 3af] BbPXa Ha NeHunca. Inasuukara we
CTaHe No-ronsma v no-Tebpaa.
Hskon NPBCTEHI Ca NpeaHas3Ha4eHu CNeumanto 3a TecTucuTe. Mb3Hete NpbCTEHa BLPXY TECTUCHTE TOYHO
A0 0CHOBATA HA TECTUCHTE.
Hskon NPBCTEH Ca C NPUMKA, KOSTO Ce afanTipa MHAMBIAYaNHO KbM NEeHnca Bu. I'Ipocm nocrasere
npuMKaTa B 0CHOBATa Ha NeHnca whn Hap TecTucuTe, ako e HGOGXOAV\MO, W Cnef ToBa 3aTerHete
Mankara(uTe) Tonka(v) Ha npumKara. [IMaMeTbpLT ce Hamanssa v ce nossAsa eekTLT Ha NpeToapBaxe
Ha KpbBTa.

3a oTBapAHe, Morat

vahmgolsta la\ ei voida ottaa vastuuta.

Ennen ensimmiistd kéyttod
Puhdista tuote lampiméla vedeHa jamiedolla saippualla ennen ensimméisté kéyttokertaa. Varmista laitteen
padse vetta. Al upota laitetta veteen.

Tarvittaessa:
Lataa tuote tai aseta paristot (jos ne ovat mukana). Turvallisuussyista litiumakut ladataan yleensa vain 40-50
%iin kuljetusta varten.

Peniksen hihojen ja hihansuiden kayttd

Tuote voi estad veren ruuhkautumisen Jos koet erittéin ipua tai muuta
fyysista epdmukavuutta tuotetta kéyttaessasi tai jos peniksesi varjaytyy, poista tuote valittomésti.
Kudosvaurioiden ja mustelmien vélttamiseksi tuotetta ei saa koskaan kayttaa yli 30 minuuttia.

Tuote on seksilelu eika kondomi. Se ei suojaa tai tarttuviltai

1. Aseta vibraattori tarvittaessa sille varattuun tilaan.

2. Liu‘uta tuote erektiossa olevan peniksen paélle.

Huomautus: Helpottaaksesi holkin liu‘uttamista peniksen palle voit rullata sen etukéteen tai levittéd
hieman (!) holkin

3. Aseta tuote joko suoraan peniksen tyvelle tai juuri ja juuri kiilakkeen alapuolelle.
Huomautus: Jos holkki on liian pitkd, voit rullata sen paahan tai lyhentdd sen olkean pituiseksi saksilla
sen jélkeen, kun olet poistanut sen penil 3. Holkl (joka voi olla
integroitu) estda veren virtaamisen takaisin erek!mkudoksesta lian pian.

Tarvittaessa (muussa tapauksessa jatka vaiheesta 5 tai 8):

4. Tiiviin ja turvallisen istuvuuden saavuttamiseksi vedd kivekset tarvittaessa integroidun kuularenkaan lpi. Veren
ruuhkautumisvaikutus lisaantyy lisaksi.

Tarvittaessa (muussa tapauksessa jatka vaiheesta 8):

5. Kaynnisté térind kytkemalla tuote paalle ohjausyksikost:

6. Voit tarvittaessa muuttaa tarinan tasoa painamalla, kaéntamalla tai tyontamalld varovasti ohjausyksikkod.

7. Jos haluat kytked tarinan pois paalta uudelleen kayton jalkeen, paina, kd&nna tai tyonna ohjausyksikkod takaisin
alkuperéiseen asentoonsa die Vibration.

8. Poista tuote hitaasti peniksestési.
Huomautus: Jos tuote kytkeytyy automaattisesti pois
padlle. Lataa se sen sijaan pistorasiasta.

Valinnainen (tarvittaessa):

Jotkin halkaisijaltaan erityisen pienet hihat soveltuvat sormin tapahtuvaan stimulaatioon. Laita holkki

yksinkertaisesti sormeen ja stimuloi haluttuja kehon alueita kuvioidulla pinnalla.

Joissakin hihoissa on kiinted karki, jota voit kayttaa peniksen pidentamiseen. Rullaa ensin holkki kokoon ja aseta

kiinted kérki suoraan peniksen pélle ennen kuin rullaat holkin irti peniksen péalla.

Jotkin hihat peittavat myos kivekset kokonaan. Kun laitat holkin paélle, levitd runsaasti voiteluainetta penikseen

ja kiveksiin ja vedé holkki ensin peniksen ja sitten kivesten paalle.

Joissakin hihoissa on pumppupallo. Voit lisété peniksen kitkaa painamalla pumppupalloa (tarvittaessa

toistuvasti). Hylsy tayttyy ja sen ulkohalkaisija suurenee. Avaa venttiili iman vapauttamiseksi.

Kuinka kéyttéé kalurirenkaita

3, kun paristo on tyhj: kytke sitd uudelleen

Tuote voi estaa veren i { Jos koet erittdin ipua tai muuta
fyysista tuotetta ka asi tai jos peniksesi varjaytyy, poista tuote valittomasti.
ioiden ja ien valttamiseksi d1a koskaan kéyta tuotetta yli 30 minuuttia.
1. Aseta vibraattori tarvittaessa sille varattuun tilaan.
2. Levita tarvi rittavasti inetta tuotteen si
inohjais iteluaineen kaytté on

3. Tarvittaessa venyta tuotetta mahdollisimman pitkalle sormilla.

arkista iaall istettujen renkaiden osalta, sopivatko ne ennen

niiden pukemista. Mittaa tétd varten ensin peniksen varren ymparysmitta, kun se on pystyssa. Halkaisijan
saamiseksi jaa ympérysmitta 3,14:1l4. Jos sormusta kdytetdan kiveksen takana tai kiveksen edessd,
renkaan halkaisijan on oltava 3-5 mm kapeampi kuin peniksen halkaisija.

4. Liu‘uta tuote puoliksi pystyss olevan peniksen padlle peniksen tyvelle asti. Kun penis on téysin erektiossa,
rengas estad verta virtaamasta takaisin erektiokudoksesta liian pian.

Tarvittaessa (muussa tapauksessa jatka vaiheesta 6 tai 9):

5. Aseta renkaaseen kiinnitetyt peraaukon helmat peraaukkoon.

Tarvittaessa (muussa tapauksessa jatka vaiheesta 9):

6. Kéynnista tarind kytkemalla tuote paalle ohjausyksikdsta.

7. Voit tarvittaessa muuttaa va painamalla, k& alla tai 4 varovasti

8. Jos haluat kytked térinan pois paaltd uudelleen kéyton jélkeen, paina, kaanna tai tyénné ohjausyksikkod takaisin
alkuperdiseen asentoonsa.

9. Poista tuote hitaasti peniksestési.

i renkaat, joissa ei ole ismia, voidaan
poistaa peniksesta vasta, kun erektio on laantunut.
Valinnainen (tarvittaessa):
Joissakin kalurirenkaissa on kuvioitu pinta tai klitorista stimuloiva varsi, joka stimuloi kumppaniasi vield
voimakkaammin seksin aikana.
Joitakin halkaisijaltaan suurempia renkaita ja renkaita, joissa on sisaénrakennettu kiveksirengas, voidaan
kayttad myos kivesten paalla.
Laita rengas ensin I8ysan (}) peniksen paélle, ennen kuin vedat kivekset renkaan Iépi.
Joitakin halkaisijaltaan pienempié renkaita voidaan kéyttad peniksen paala. Lisataksesi herkkyytta ja
kiihottumista kéyta rengasta suoraan peniksen kérjen takana. Glansista tulee suurempi ja kiinteampi.
Jotkin renkaat on tarkoitettu erityisesti kiveksille. Liu‘uta rengas kivesten yli aina kivesten tyvelle asti.
Joissakin renkaissa on silmukka, joka mukautuu penikselle yksilollisesti. Aseta silmukka peniksen tyvelle ja/
tai tarvittaessa kivesten pélle ja kirista sitten pien pallo (pienet pallot) silmukkaan. Lépimitta pienenee ja
verenkiertovaikutus syntyy.
Useimmat renkaat soveltuvat myds kondomin kanssa kéytettaviksi. Laita kondomi ensin peniksen padlle ja
noudata sitten edelld mainittuja ohjeita. Huomautus: Vain kestavat kondomit soveltuvat kéytettavaksi
renkaan kanssa. Vélta ohuita kondomeja tai kondome[a, Jjoiden laatu tuntuu aidolta, koska ne repedvét
vuoksi,

Hoito-ohjeet

Anna tuotteen jadhtyé jokaisen kayttokerran jalkeen ennen kuin laitat sen pois.

Puhdista tuote jokaisen kdytn jlkeen lampimél vedelld ja miedolla saippualla ja desinfioi se tuotteelle
sopivalla varmista, ettei padse vettd.
Sailyta tuote puhtaassa, viiledssé ja kuivassa paikassa. Kosteus voi vahingoittaa paristoja ja moottoria. Valta
suoraa auringonvaloa.

Kemiallisten reaktioiden vélttamiseksi séilytd tuotetta erillaén eiké yhdessé muiden eri materiaaleista
tuotteiden kanssa.

+ Toseveto npbCTeHit ca n3a ¢ Mbpso BBPXY
MIeHYICa 1 CTef| T0Ba CEfBaiTe TOPHATE CTBIKH.
amo ca 3 CpbCTeH.

TBHKM PE3EPBATUBH UM NPE3EPBATHBH C PETHO KAHECTBO Ha YCELLaHe, 3alLOTO & N0-BEPOSTHO fa ce
CKbCAT NOpagu AONbAHUTENHOTO pasTaraHe.

WHcTpyKumy 3a rpuxa

OcTaseTe NpofiykTa Aa Ce OXnaAy Cef BCAKA ynoTpe6a, npeyt Aa ro npuBepete.

TouwcTsaiie npopyKTa cep BCAKa ynoTpe6a ¢ Tonna Bofia 1 MeK canyH i ro fesuHceKumpaiiTe ¢ NOAXoAsL
3anpogykTa pasTaop. 3a a Pefia Ha NPOYKTa, MOns, yBepere e, 4e 8
OTAENEHHETO 3a GaTepuit He onaja BoAA.

CrXpaHsBaliTe NPOAYKTa Ha WICTO, XNALHO U CyX0 MACTO. Bnarata Moxe f4a noBpeAy GarepiuTe 1 ABUraTens.
V136sreaiiTe npsKka CbH4eBa CBETAMHA.

3a 12 NPeaoTBPATTE XMMUHECKU PeaKLWi, CbXPaHSBaTe NIPOAYKTa OTAENHO, A He 3a6RHO C APYIYi MPOAYKTH,
U3paBoTeHY OT PA3NMYHM MaTEPUani.

3a a ybAXHTe X/1BOTA Ha GatepuuTe i Garepim i 3a i fospesa a
MpOflyKTa, U3BaX aiiTe GarepuiTe OT NPOAYKTA CAef BCAKA YOTPEGa i U3BaXAaliTe NPOAYKTa O
KOHTaKTa BefiHara cnief karo arepisi e D

MWM

Mons, He HaXBLPASiiTe ONaKOBLHHIS MATEPHaN WM CTapHTe YCTPOWCTB. PeUuKnpaiiTe U3penusTa, koraro
T0Ba € BLIMOXHO. PagjieneTe ONaKoBKara Criopes Marepuana 1 f 13XBLPAIETe 3aeHO C GUTOBMTE OTNabu
[NaiiTe c80 MPUHOC 3a ONA3BAHETO HA OKONIHATA CPEAA U MPEaiiTe CTapUTe YCTPOICTBA B MECTHITE NYHKTOBE
3a CbOVIpaHe Ha 08Bl B " yKasaHns.
OrpeneTe He3aTBOPEHNUTE GaTepiti U akyMynaTopHuTe Gatepuy OT CTapuTe YCTPOVCTBA, NPeAy Aa r npeaaaeTe
BYHKTa 3a CbGUpaKe. YBepeTe Ce, de CTe aTPUNU BCUYKIA NM4HIM [1aHHK OT CTapWTe C/ YCTPOWCTBa, MpeAy Aa
V1 MBXBBPAUTE.

== CUMBONET Ha 3a4epkHaTara koca 3a 6oKnyk Ha konena o3Hauasa, Ye TO3u NPofYKT TpAGBa Aa Gbe
npepageH 6e3nnaTHo B NYHKT 3a CbOMPaHe Ha eneKTPOHHY 0TNabLK, 3a Aa Gb/je PeLMKMpaH 3a BLAMOXHO
Haii-l06pO NOBTOPHO M3NONI3BaHE Ha CYPOBUHUTE.

X BarepuuTe He npUHaZnEXar KbM GUTOBMTe OTNagbuy. KaTo noTpe6uTen CTe 3aKOHOBO 3aAbIKeHH Aa
npefiasare u3nonasanuTe Garepyit. MoxeTe ia HanpasuTe T0Ba B OGILECTBEHITE NYHKTOBE 32 CbBUaHE Wi
HaMecTaTa, Kbfjero ce pofasar Garepiu. MoxeTe Chiiio Taka 4 BbpHeTe 6eannaTHo akymynarophi Garepun
1 GaTepwu, KOUTO HOCHM WV CME HOCUAW KATo HOBY GaTepWM, B HaLWA eKCeAMUMOHEH cknap (Schiferweg 14,
24941 Flensburg, lepmanus) cnen ynoTpe6a. BatepuuTe, CbbPXaLLW ONaCHY BELLECTBa, Ca 0603HaueHN CbC
3HaKa 1 6K OT XUMMAYECKUTE CUMBONM:
+  Cd: BatepusTa CbbpXa Kapmuit

Hg: Batepusita cbibpXa Xvsak

Pb: Barepusita cbabpxa 01080
JlTveBuTe Gatepuit i KOMNNEKTATE GaTepiti 3a BCHIKU CHCTEMM MOTAT A C& NPEAABaT B NYHKTOBETE 3a
CbBUpaHe camo ako ca 6unu paspeeni. 3a ia ce NPEROTBPATH KbCO ChBANHEHIE B CyYall Ha HeMbHO
paapexane, NolocuTe Ha Tean Biiose GaTepui TRAOBA A3 GbAAT 30MMPaHIt C MIOMOLLITA Ha BELLIECTBO, KaTo
HanpuMep camo3anensaLua ce enTa, npepy batepuvTe Aa Gbaar BbpHaTH.

ET Kliendi teave

Hoidke kogu see teave ohutuks ja nduetekohaseks kasutamiseks alles. Hoidke alles ka toote pakend, sest
see sisaldab kasutusjuhiseid ja teavet toote, akude ja laadimise kohta, Lisateabe saamiseks skaneerige
pakendil olevat QR-koodi.

Uldised ohutusjuhised
Hoida lastele kittesaamatus kohas, kuna véikesed osad vivad alla neelata.
Kasutage toodet ainult siis, kui olete heas fiidsilises vormis.

Arge kasutage toodet koos teiste inimestega vastu nende tahtmist. Kasutage toodet ainult asjaomaste inimeste
nousolekul.

Kasutage toodet ohutult, et valtida vigastusi. Kasutage toodet omal vastutusel.

Hédaolukordadeks (nt valu voi peenise varvimuutus) - hoidke vaimis hadaolukorra kadrid, et 1digata kiiresti [abi
painduvast materjalist vaimistatud varrukad/kéepaelad ja rongad.

Enne toote kasutamist tuleb arstiga, kui inimesel on ter
Arge kasutage toodet haigestunud véi anitunud nahal.

Lopetage kohe, kui tekib nahadrritus voi fidsilin
Haigestumise ja nakatumise véltimiseks &rge andke toodet edasi kolmandatele isikutele.

Lugege hoolikalt toote pakendil olevat teavet, et valtida allergilisi reaktsioone (nt lateks).

Arge kasutage toodet, kui see on iimselgeft mittetoimiv, lekuumeneb voi kui sellel on nahtavaid defekte.
Arge kilmutage ega kuumutage toodet

Toode ei sobi kaubanduslikuks kasutamiseks.

Arge pumbake taispuhutavaid tooteid ille pakendil mérgitud Iabim&adu.

Toode ei sobi meditsiiniliseks kasutamiseks.

Laadige toodet ainult sobiva laadija abil p\sﬂkupesas Jargige vastava vorguadapteri juhiseid.

Ebadige kasutuse, jou kasut: tottu tekkinud
kahjustuste voi onnetuste eest i saa vétta vastutusl

Enne esmakordset kasutamist

Enne esmakordset kasutamist puhastage toode sooja vee ja kerge seebiga. Seadme kahjustuste valtimiseks
veenduge, et akupessa ei satuks vett. Arge kastke seadet vette.

Vajaduse korral:
Laadige toodet voi sisestage patareid (kui need on kaasas). Turvalisuse huvides laetakse liitiumakud
transpordiks tavaliselt ainult 40-50% ulatuses.

Kuidas kasutada peenise varrukaid j manseﬂ

Toode véib takistada vere i Kui teil tekib toote

valu véi muu fiisiline ehamugavustunne voi kui teie peenis muutub varviliseks, eemaldage (oode kohe.

ja i imiseks arge kandke toodet kunagi kauem kui 30 minutit.
Toode on seksimanguasja, mitte kondoom. See ei kaitse raseduse ega sugulisel teel levivate nakkuste eest.
1. Asetage vajadusel vibraator ettenahtud kohta.

2. Libistage toode ile erekteerunud peenise.
Mérkus: Et muhvi oleks lihtsam tile peenise libistada, voite selle eelnevalt peale rullida voi kanda muhvi
sisekiljele veidi () veepdhist libestusainet.

3. Asetage toode kas otse peenise alusele vdi vahetult peenise limaskesta alla.
Markus: Kui muhv on liiga pikk, voite selle Iapus kokku rullida voi parast peenise eemaldamist kaaridega
digesse pikkusesse lihendada. Hilss tihendab peenist ja riistrangas (mis voib olla integreeritud) takistab
vere liiga varajast tagasivoolu erektsiooni.

Vajaduse korral (vastasel juhul jatkake sammuga 5 vi 8):

4. Tiheda ja kindla istuvuse saavutamiseks tommake vajadusel munandid I&bi integreeritud munardnga.
Veretagastuse efekt suureneb téiendavalt.

Vajaduse korral (vastasel juhul jitkake sammuga 8):

5. ivitamiseks lilitage toode | sisse.

6. Vibratsioonitaseme muutmiseks vajutage, vajadusel, ettevaatlikult juhtplokki, keerake voi lilkake seda.

7. Et vibratsioon parast kasutamist uuesti valja lilitada, vajutage, keerake vdi liikake juhtplokki tagasi algasendisse
die Vibration.

8. Eemaldage toode aeglaselt peenisest.
Markus: Kui toode lilitub automaatselt vélja, kui aku on tiihi, drge liilitage seda uuesti sisse. Laadige seda
hoopis pistikupesast.
Valikuline (kui see on kohaldatav):
+ Maned eriti vaikese labimboduga varrukad sobivad sormega stimuleerimiseks. Lihtsalt pange varrukas sormele
ja stimuleerige soovitud kehaosasid tekstuurse pinnaga.
Manel varrukal on kindel ots, mida saate kasutada peenise pikendamiseks. Keerake varrukas kdigepealt kokku
jaasetage kindel ots otse peenise otsale, enne kui rullivad varruka peenisele lahti.
Mned varrukad katavad ka munandid taielikult. Hilsi mérige peenisele ja
rohkelt libestusainet ning tommake varrukas kbigepealt Gle peenise ja seejarel tle munandite.
+ Manel varrukal on pumppall. Selleks, et suurendada peenise hoordumist, vajutage pumppallile (vajaduse korral
korduvalt). Hillss paisub ja valislabimdat suureneb. Ohu vabastamiseks avage klapp.

Kuidas kasutada riistrongaid
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Toode voib takistada vere I il Kui toote I ibvaga iv valu
Voi muu fuuslllne ehamugavuslunne Vi kui peenis muutub vérviliseks, eemaldage toode kohe.
ja imi¢ arge kandke toodet kunagi kauem kui 30 minutit.

1. Asetage vajadusel vibraator ettenéhtud kohta.

2. Vajaduse korral madrige toote sisekilljele piisavalt libestusainet.
Markus: Soovitatav on kasutada veepdhist maérdeainet.

3. Vajaduse korral venitage toodet sGrmedega nii kaugele kui voimalik.
Markus: Paindumatust materjalist valmistatud rongaste puhul kontrollige enne nende kinnitamist,
kas need sobivad. Selleks modtke koigepealt oma peenise varre imbermdot pustlasendls Lablmoodu
saamiseks jagage limbermdot 3,14-ga. Rongaste puhul, mida kantakse péraku taga voi munandite ees,
peaks ronga Iabimaat olema peenise labimoddust 3-5 mm kitsam.

4. Libistage toode iile poolerekteeritud peenise kuni peenise aluseni. Kui peenis on téielikult erekteerunud, takistab
rongas vere liiga varajast tagasivoolu erektsiooni.

Vajaduse korral (vastasel juhul jatkake sammuga 6 voi 9):

5. Sisestage ronga killge kinnitatud parakuhelmed pérakusse.

Vajaduse korral (vastasel juhul jatkake sammuga 9):

6. Vibratsiooni kaivitamiseks lilitage toode juhtplokist sisse.

7. Vibratsioonitaseme muutmiseks vajutage, kui see on vajalik, ettevaatlikult juhtplokki, keerake vdi liikake seda.

Pidentaaksesi paristojen ja akkujen kayttoikéa ja estéaksesi tuotteen vaurioitumisen, poista paristot tuotteesta
jokaisen kayton jalkeen tai irrota tuote pistorasiasta heti, kun akku on ladattu téyteen.

Tietoja havittamisesta / Osuutesi ymparistonsuojeluun

Ald havita pakkausmateri ai vanhoja laitteita. Kierratd tuotteet mahdollisuuksien mukaan. Erottele pakkaukset
materiaalin mukaan ja hévita ne kotitalousjétteen mukana. Tee oma osuutesi ympériston hyvaksi ja vie vanhat
laitteet paikallisiin keré kansallisen lainsé ien ohjeiden mukaisesti. Erottele
vanhoista laitteista koteloimattomat paristot ja akut ennen nuden luovuttamista kerdyspisteeseen. Varmista, ettd
poistat kaikki henkilotiedot vanhoista laitteista ennen niiden hévittamisté.

== Pyorilld olevan yliviivatun roskaponton symboli tarkoittaa, etté tamé tuote on luovutettava maksutta
elektroniikkaromun kerdyspisteeseen, jotta se voidaan kierréttaa raaka-aineiden parasta mahdollista
uudelleenkéyttdd varten.

ﬁ Paristot eivét kuulu kotitalousjatteeseen. Kuluttajana sinulla on lakisééteinen velvollisuus luovuttaa
kaytetyt paristot. Voit tehdé sen julkisissa keréyspisteissa tai paikoissa, joissa paristoja myydan. Voit myds
palauttaa ladattavat paristot ja paristot, joita me kuljetamme tai olemme kuljettaneet uusina paristoina, maksutta
lahetysvarastoomme (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Saksa) kayton jalkeen. Vaarallisia aineita siséltavat paristot
on merkitty merkillé ja yhdella kemiallisista symboleista:
+ Cd: Akku sisaltad kadmiumia
+ Hg: Akku siséltdd elohopeaa

Pl: Akku sisalté lyijyé
Kalkklen Janeste\m\en I\t\umpanstot ja-akut vowdaan luovuttaa kerayspme\sun vain, jos ne ovat tyhjentyneet.

yyppisten akkujen navat on eristettéva

eswmerk\ksl teipilld ennen akku}en palaunamlsta

EL MAnpodopieg mehativ

Ouhuﬁre Oeg QUTEG Q) mAnpodopics yia aodakr kat owoTA xprion. Alampnvn: zmanc TN 0UOKELacia Tou
TipoiovTog, KaBag MepiExet 0Bnyies AeiToupyiag Ka TANPOGOPIES TXETIKG HE TO TPOIdY, TIC pnaTapieg Kat
mv Na 0apwoTe Tov Kwdikd QR o cuoKevagia.

Tevikég odnyieg aopaheiag

OuAGETe To paKpId ard madld, KaBAG Ta pIKpa PERN prtopoly va kataroBouv.

XpnotyoroteiTe To mpoidv pdvo Qv eioTe e Kakr GuaIKi) kataoTaon.

Mnv xpnotporotgite To mpoiov pe dAha dropa mapd ™ BEANar} Toug. Xpnotorolefte To mpoiov évo pe T
OUYKATABEDN TwV ETTAEKOHEVWY ATOHW.

Xpnmuonomm 0 TpOidV e aoahea yia va arodlyeTe TavHaTIooUG. Xnatpomoleite To mpoiov pe Siki)
aag eubiv.

i eneiyovTa MepioTaTika (T TOVOG 1 QoxpWHATIOUAG ToU EOU) - va EXETe EToIHO Eva Yaidl EKTakTng
Qvaykng yia va KOBeTe ypryopa pavikia/pavogTeg kat SayTulidia and eokapmTo UAIKG.

Mpwv a6 T xprion Tou mpoidvtog Ba mpénel va cupPouleuTeite yiaTpo Qv Eva ATopo £eL omoladrmote
npopAfuarta vyeiag f avnouyies.

Mnv xpnotporoleite To mpoiov oe dppwaTo f epeBiapiévo SEppa.

Diakdre apéowg T xprion edv epdaviotei Suadpeatog epeBiopdg Tou déppatog 1 owparikr Suagopia.

la va anolyete aoBéveleg kat )\mumﬁelc, Ny peTadideTe To mpoidv oe Tpitoug.

LiaBaoTe MPOOEKTIKA TIG ot
avibpdoel (T, Adteg).

Mnv xpnotporolgite To ipoiov dv eival epdavig pn Aetoupyiko, unepBeppaivetal A el opata eNaTTpaTa.
Mnv kataoxeTe i Bepuaivete To mpoiov.

To mpoiov Sev eivat katdhAnho yia epmopikr yprion.

Mnv douaKaVETE Ta (ousKwTA MPoiovTa TEpav TG SlayETpou MoL avaypadeTal aTr GUKELATIa.

To mpotov dev eivat katdhnho yia Latpik xpron.

Tou TpoivTog yia va anodiyeTe aAAepyiké

Kako biste izbjegli bolesti i zaraze, nemojte proizvod prosljedivati tre¢im osobama.
Paljivo procitajte informacije na pakiranju proizvoda kako biste izbjegli alergijske reakcije (npr. lateks).
Nemojte koristiti proizvod ako je ocito neispravan, pregrijan iliima vidijive nedostatke.
Nemojte zamrzavati niti zagrijavati proizvod.
Proizvod nije prikladan za komercijalnu upotrebu.
Nemojte napuhavati proizvode na napuhavanje iznad promjera navedenog na pakiranju.
Proizvod nije prikladan za medicinsku upotrebu.
Proizvod punite samo odgovarajucim punjacem u utiénici. Pridrzavajte se uputa odgovarajuéeg mreznog
adaptera.
Ne moze se prihvatiti nikakva a Stetu ili nezgode
sile, izmjenama i nepostivanjem ovih sigurnosnih uputa.
Prije prve uporabe
+ Ocistite proizvod toplom vodom i blagim sapunom prije prve uporabe. Kako biste sprijecili ostecenje uredaja,
pazite da voda ne ude u odjeljak za baterije. Nemojte uranjati uredaj u vodu.
Ako je primjenjivo:
Napunite proizvod ili umetnite baterije (ako su ¢ Iz
pune samo do 40-50% za transport.
Kako koristiti rukave i manSete za penis
Proizvod moze sprijeciti zaguSenje krvi iz erektilnog tkiva. Ako tijekom koristenja proizvoda osjetite vrlo
neugodnu bolili drugu fizi¢ku nelagodu ili ako vam penis promijeni boju, odmah uklonite proizvod.
Kako biste izbjegli o§tecenje tkiva i modrice, nikada ne nosite proizvod dulje od 30 minuta.
Proizvod je seksualna igracka, a ne kondom. Ne stiti od trudnoce ili spolno prenosivih infekcija.
1. Ako je primjenjivo, postavite vibrator na predvideno mjesto.
2. Prevucite proizvod preko penisa u erekciji.
Napomena: Kako biste lakse navukli naviaku preko penisa, moZete je prethodno smotati ili na unutarnju
stranu navlake nanijeti malo () lubrikanta na bazi vode.
3. Stavite proizvod ili izravno na bazu penisa ili odmah ispod glavica.
Napomena: Ako je rukav predug, mozete ga zavrnuti na kraju ili skratiti na odgovarajucu duljinu Skarama
nakon $to ga skinete s penisa. Navlaka ce podebljati penis, a prsten za penis (koji moZe biti integriran)
sprijecit ée prerano otjecanje krvi iz erektilnog tkiva.
Ako je primjenijivo (inace nastavite s korakom 5 li 8):
4. Kako biste postigi Cvrstoi sigurno prianjanje, po potrebi provucite testise kroz integrirani kuglicni prsten.
Dodatno se pojacava uinak zagusenja krvi.
Ako je primjenjivo (inace nastavite s korakom 8):
5. Za pokretanje vibracie, ukljucite proizvod na upravijackoj jedinici.
6. Za promjenu razine vibracie, ako je potrebno, pazljivo pritisnite, okrenite ili gurnite upravijacku jedinicu.
7. Za ponovno iskljucivanje vibracije nakon uporabe, pritisnite, okrenite ili gurnite kontrolnu jedinicu natrag u
prvobitni polozaj za Vibracija.
8. Polako uklonite proizvod s penisa.
Napomena: Ako se proizvod automatski iskljuci kad e baterija prazna, nemojte ga ponovno ukljucivati.
Umjesto toga, trebali biste ga puniti u uticnici.
Izborno (ako je primjenjivo):
+ Neki rukavei posebno malog promjera prikladni su za stimulaciju prstom. Jednostavno stavite rukav na prst i
teksturiranom povrSinom stimulirajte Zeljene dijelove tijela.
Neki rukavei imaju Gvrsti vrh koji mozete koristiti za produljenje penisa. Prvo zarolajte rukav i stavite cvrsti vih
izravno na glavic prije nego $to odmotate rukav na penisu.
Neki rukavi takoder potpuno pokrivaju testise. Kako biste stavili naviaku, nanesite dosta lubrikanta na penis i
testise i povucite naviaku prvo preko penisa, a zatim preko testisa.
Neki rukavi imaju loptu na pumpu. Da biste povecali trenje na penisu, pritisnite kuglicu pumpe (po potrebi vise
puta). Cahura se napuhuje, a vanjski promer se povecava. Otvorite ventilda ispusfite zrak.

Kako koristiti prstenje za pijetlove
Proizvod moze sprijeciti zagusSenje krvi iz erektilnog tkiva. Ako tijekom koristenja proizvoda osjetite vrlo
neugodnu bol ili drugu fizicku nelagodu ili ako vam penis promijeni boju, odmah uklonite proizvod.
Kako biste izbjegli otecenje tkiva i modrice, nikada ne nosite proizvod dulje od 30 minuta.
1. Ako je primjenjivo, postavite vibrator na predvideno mjesto.
2. Ako je potrebno, nanesite dovoljno maziva na unutra$njost proizvoda.
Napomena: preporuca se koristenje lubrikanta na bazi vode.
3. Ako je potrebno, rastegnite proizvod $to je vise moguce prstima.
Napomena: Za prstenje izradeno od nesavitljivog materijala pmvierile da li pristaje pnie nego $to ga
stavite. Da biste fo ucmlll, na/pn/e izmjerite opseg tuela svog. pemsa u erekciji. Za promler opseg podl/ellte

uporabom, upotrebom

razloga, litiieve baterij péenit

promjera penisa.
4. Klizite proizvodom preko penisa u polu-erekciji sve do baze penisa. Nakon $to e va$ penis u potpunosti u
erekciji, prsten ce sprijeciti prerano vracanje krvi iz erektilnog tiiva.
Ako je primjenjivo (inace nastavite s korakom 6 ili 9):
5. Analne kuglice, koje su pricvrene na prsten, umetnite u anus.
Ako je primjenjivo (inace nastavite s korakom 9):
6. Za pokretanje vibracije, ukljucite proizvod na upravijackoj jedinici
7. Za promjenu razine vibracije, ako je potrebno, paljivo pritisnite, okrenite ili gurite upravijacku jedinicu.
8. Za ponovno iskljucivanje vibracije nakon uporabe pritisnite, okrenite ili gurnite kontrolnu jedinicu natrag u
prvobitni polozaj.
9. Polako uklonite proizvod s penisa.
Prstenovi od i
tek kada erekcija popusti.
Izborno (ako je primjenjivo):
Neki prstenovi za pijetiove imaju teksturiranu povrsinuili krak za stimulaciju litorisa kako bi jo3 intenzivnije
stimulirali vaSeg partnera tijekom seksa.
+ Neki prstenovi veceg promjera i prstenovi s integriranim prstenom za testise mogu se nositi i preko testisa.
Da biste to ucinili, prvo stavite prsten na mlohavi (}) penis prije nego provucete testise kroz prsten.
Neki prstenovi manjeg promjera mogu se nositi na glaviéu. Kako biste povecali svoju osjetfivost | uzoudenje,
nosite prsten neposredno iza vrha penisa. Glans ¢e postati veci i Gvrsci.
+ Neki prstenovi su posebno za testise. Povucite prsten preko testisa sve do baze testisa.
Neki prstenovi su oméa koja se individualno prilagodava vasem penisu. Samo stavite oméu na bazu penisa i/
ili preko testisa ako je potrebno, a zatim zategnite lopticu(e) na oméi. Promier se smanjuje i javija se ucinak
zagusenja krvi.
+ Vecina prstenja takoder je prikladna za koristenje s kondomom. Prvo stavite kondom na penis, a zatim slijedite
gore navedene korake.
Napomena: Samo izdrzljivi kondomi prikladni su za koristenje s prstenom. Izbjegavajte tanke kondome
ili kondome s pravom kvalitetom na dodir jer postoji veéa vjerojatnost da e se potrgati zbog dodatnog
rastezanja.

Upute za njegu

+ Ostavite proizvod da se ohladi nakon svake uporabe prije nego $to ga odlozite.
Qcistite proizvod nakon svake uporabe toplom vodom i blagim sapunom dezinficirajte ga dezinfekcijskom
otopinom prikladnom za proizvod. Kako biste sprijecili ostecenje proizvoda, pazite da voda ne ude u odjeljak
zabaterije.

+ Proizvod ¢uvajte na éistom, hladnom i suhom mjestu. Vlaga moZe ostetiti baterije i motor. Izbjegavajte izravnu
suncevu svjetlost.
Kako biste sprijecili kemijske reakcije, proizvod skladistite odvojeno, a ne zajedno s drugim proizvodima od
razlicitih materijala.

+ Kako biste produljii Zivotni vijek baterija i punjivih baterija te sprijecili ostecenje proizvoda, izvadite baterije iz
proizvoda nakon svake uporabe iliizvadite proizvod iz uticnice ¢im se punjiva baterija u potpunosti napuni.

Informacije o zbrinjavanju / Va$ doprinos zastiti okolisa

Nemojte bacati materijal za pakiranje il stare uredaje. Reciklirajte predmete gdje je to moguce. Odvojite ambalazu
prema materijalu i odloZite je zajedno s kucnim otpadom. Polrudne se za okoliS  odnesite stare ureda]e nasvoja
lokalna sabirna mjesta u skladu Qdvoj

baterije i punjive baterije od starih uredaja prije nego stoih predate na sabirno mjesto. Obavezno \zbnswle sve
osobne podatke sa svojih starih uredaja prije nego $to ih odlozite.

materijala i bez za otvaranje mogu se skinuti s penisa

== Simbol prekrizene kante za smece na kotacima znati da se ovaj proizvod mora besplatno predati na sabimo
miesto za elektronicki otpad kako bi se mogao reciklirati za najbolju mogucu ponovnu upotrebu sirovina.

/ﬁ Baterije ne spadaju u kucni otpad. Kao potrosac, imate zakonsku obvezu predati iskoristene baterije. To
mozete uciniti na javnim sabirmim mjestima ili mjestima gdje se prodaju baterije. Punjive baterije i baterije koje
nosimo ili smo nosili kao nove baterije takoder mozete besplatno vratiti u nase otpremno skladiste (Schaferweg
14, 24941 Flensburg, Njemacka) nakon upotrebe. Baterije koje sadrZe opasne tvari oznacene su znakom i jednim
od kemijskih simbola:
+  Cd: Baterija sadrzi kadmij

Hg: Baterija sadrzi zivu

Pb: Baterija sadri olovo
Litijske baterie i paketi baterija za sve sustave mogu se predati na sabimim mjestima samo ako su ispraznjen
Kako biste spn]emh kratke spojeve u slucaju nepotpunog praznjenja, polove na ovim vrstama bateria treba izolirati
pomocu tvari kao $to je ljepljiva traka prije vracanja baterija.

LV Informacija par klientu

Saglabajiet visu $o informaciju drosai un pareizai lieto$anai. Saglabajiet ari Saglabajiet visu $o informaciju
drosai un pareizai lieto$anai. Saglabajiet arf izs ma iepakojumu, jo taja ir lietosanas instrukcija un
informacija par izstradajumu, baterijam un uzladi. Lai iegitu vairak informacijas, skenéjiet QR kodu uz
iepakojuma.

Visparigi drodibas noradijumi

Uzglabat bémiem nepieejama vieta, jo mazas detalas var norit.

lzstradajumu izmantojet tikai tad, ja esat laba fiziska forma.

Nelietojiet izstradajumu kopa ar citam personam pret vinu gribu. lzmantojiet tikai ar iesaisfito personu
piekriSanu.

\:\etoj\et izstradajumu dros, lai izvairitos no traumam. Lietojiet uz savu risku.

Arkartas gadijumos (pieméram, sapju vai dzimumlocek|a krasas mainas gadijuma) - sagatavojiet avarijas
Skeres, lai atri pargrieztu elastiga materiala piedurknes/aproces un gredzenus.

Ja personai ir kadas veselibas problémas vai bazas, pirms izstradajuma lietoSanas jakonsultéjas ar arstu.
Nelietojiet izstradajumu uz slimas vai iekaisusas adas.

Nekavéjoties partrauciet lietosanu, ja rodas nepatikams adas kairinajums vai fizisks diskomforts.

Lai izvairitos no saslim$anas un inficé$anas, nenododiet produktu tre$ajam personam

Ripigi izlasiet informaciju uz produkta iepakojuma, lai izvairitos no alergiskam reakcijam (pieméram, lateksa).
Nelietojiet izstradajumu, ja tas ir acimredzami nederigs, parkarst vai tam ir redzami defekti.

Neaizsaldgjiet un nesildiet izstradajumu.

Ooprilete To mpoidv povo e katdhnho poptioTh o mpila. Tnpeite Tic odnyieg
Siktbov.

Kapia euBovn Sev pmopei va avaAndBei yia {npiég ) atuyiuata ou odeihovrat oe axatdhnAn xprion, xprion
Biac, Tpomomotriaelg kat pn Tipnon auTav Tw odnyidv acdaleiag.

Mpw ané v npdn xprion

+ KaBapioTe To mpoidv pe {eaTd vepo kat Ao GarobvL IV TO XPNGILOMOINETE yia P dopd. la va
anodoyete T {npid ot ouokeun, eaiwBeite ot Sev etoépyeTat vepd oty Brikn g pmatapiac. Mnv BudiCete
TN OUOKEUI] O€ VEPO.

Kard nepintwon:

+ Oopriote T0 Tipoiov nTonoSsmaxc I pnatapies edv napéyovta). Ma Aéyoug aopaleiag, o pmatapiec hidiou
doprilovrar yevikd povo ato 40-50% yia T petagopa.

M va XpNoHONOIGETE Ta HaviKIA KAl TIG HaVOETEG MEOU

To mpoiv prtopei va arotpépet ™ GupgdpNaN Tou aipatog and o oTuTKG 10To. Edv atoBavBeite

ToAd BuodpeaTo novo A GAA) owpaTIKN evoyhan Kad T Xprian Tou oiévTog f edv To Mot oag

QNOXPWHATIOTE, AGIPETTE APEWG TO TIPOIOV.

. adajums nav piemérots alai lieto$ana

Nepieplitiet piepisamos izstradajumus, ja to diametrs parsniedz uz iepakojuma noradito.

lzstradajums nav piemérots lietosanai medicina.

+ RaZojumu uzladgjiet tikai ar piemérotu ladetaju elektribas rozeté. levérojiet attieciga stravas adaptera lietoSanas
instrukcijas.

+ Neesiet atbildigi parbojajumlern vainelaimes gadijumiem, kas radusies nepare\zas lietoSanas, spéka

pi drosibas instrukciju

Pirms pirmas lietoSanas

+ Pirms pirmas lietoSanas reizes nofiriet izstradajumu ar siltu Gdeni un maigam ziepém. Lai novérstu ierices
bojajumus, parliecinieties, ka akumulatora nodalijuma nav iekluvis idens. Neiegremdgjet ierici ideni.

Janepieciesams:

+ Uzladgjiet ierici vai ievietojiet baterijas (ja tas ir komplekta). Drosibas apsvérumu dé| liija baterijas
transportéSanai parasti uzlade tikai iz 40-50 %.

Ka lietot dzimumlocekla uzmavas un aproces
var novérst asins aizspiesanu no erekcuas audiem. Ja, lietojot izstradajumu, |1|utatlo!|

Ta va anodoyete PAGPN TWV 10TGV KAl POAWTIES, PNV POPATE TTOTE TO MPOIGV yia 6 30 Aertra.
To npoiov eivat oe§ovahikd ratxvidt kat 6x1 pOGUAAKTIKG. Aev Oet and v ovnqTIg

Gaminys netinka naudoti medicinoje.
Gaminj jkraukite tik tinkamu jkrovikliu prie elektros lizdo. Laikykités atitinkamo tinklo adapterio instrukciju.

Negalima prisiimti uz zala ar atsitikimus, dél netinkamo naudojimo, jégos
panaudojimo, pakeitimy ir $iy saugos instrukcijy nesilaikymo.

Prie$ naudojant pirma karta
+ Pries naudodami gaminj pirma karta, nuvalykite jj Siltu vandeniu ir $velniu muilu. Kad prietaisas nebity
sugadintas, sitikinkite, kad j akumuliatoriaus skyriy nepateko vandens. Nepanardinkite prietaiso j vanden;.
Jei taikoma:
+ |kraukite gamin arba jdékite baterijas (jei jos pridedamos). Saugumo sumetimais licio baterijos paprastai
Ikraunamos tik iki 40-50 %, kad jas bty galima transportuoti
Kaip naudoti varpos rankoves ir rankogallus
Gaminys gali uzkirsti kelig ki j kcijos audinio. Jei i gaminj jauciate labai
nemalony skausma ar kitokj fizinj dlskomfor!a arba jei varpos spalva pakinta, nedelsdami isimkite gaminj.
Kad iSvengtuméte audiniy pazeidimo ir mélyniy, niekada nenesiokite gaminio ilgiau nei 30 minugiy.
Gaminys yra sekso Zaislas, 0 ne prezervatyvas. Jis neapsaugo nuo néstumo ar lytiskai plintandiy infekcijy.
1. Jei talkoma, jdékite vibratoriy j numatyta vieta.
2.Uzmaukite gaminj ant erekcijos varpos.
Pastaba: kad baty lengviau uzmauti jmaute ant varpos, galite i§ anksto ja uzvynioti arba jmautés vidy
patepti Siek tiek (!) vandens pagrindo lubrikanto.
3. Uzdekite gamin] tiesiai ant varpos pagrindo arba Siek tiek Zemiau varpos zando.
Pastaba: jei rankové yra per ilga, nuéme ja nuo varpos galite susukti jos galg arba sutrumpinti iki reikiamo
ilgio Zirklémis. Rankové sutankins varpa, o varpos Ziedas (kuris gali biti integruotas) neleis kraujui per
anksti grizti atgal iS erekcijos audinio.
Jei taikoma (priesingu atveju teskite 5 arba 8 veiksma):
4. Norédami pasiekti, kad seklidés tvirtai ir saugiai priglustu, jei reikia, istraukite séklides per integruota rutulinj
Zieda. Papildomai padidinamas kraujo susikaupimo efektas.
Jei taikoma (priesingu atveju teskite 8 veiksma):
5. Norédami pradéti vibracija, jjunkite gaminj valdymo pulte.
6. Norédami pakeisti vibracijos lygj, jei reikia, atsargiai paspauskite, pasukite arba pastumkite valdymo bloka.
7. Norédami po naudojimo vél i&jungti vibracija, paspauskite, pasukite arba pastumkite valdymo bloka atgal |
prading padét] die Vibracija.
8. Létai nuimkite gaminj nuo varpos.
Pastaba: Jei gaminys iSsikrauna iskai, kai iSsikrauna
to turétuméte jj jkrauti prie elektros lizdo.
Pasirinktinai (jei taikoma):
Kai kurios ypa¢ movos tinka
tekstariniu pavir$iumi stimuliuokite norimas kino vietas.
Kai kurios rankovés turi tvirta antgalj, kurj galite naudoti varpai pailginti. Pirmiausia suvyniokite rankove ir
uzdekite kieta antgalj tiesiai ant varpos, o tik tada iSvyniokite rankove ant varpos.
Kai kurios rankovés taip pat visiskai uzdengia séklides. Norédami uzsidéti rankove, varpa ir séklides patepkite
dideliu kiekiu lubrikanto ir pirmiausia uzmaukite rankove ant varpos, o tada ant seklidziy.
Kai kurios rankoves turi pompos kamuoliuka. Norédami padidinti varpos trintj, paspauskite pompos rutuliuka (jei
reikia, pakartotinai). Rankové prisipucia ir padidéja iSorinis skersmuo. Atidarykite voztuva, kad isleistuméte ora.
Kaip naudoti varpo: us
Gaminys gali neleisti kraujui susikaupti i$ erekcijos audinio. Jei naudodami gaminj jauciate labai nemalony
skausma ar kitoki fizinj diskomforta arba jei jiisy varpos spalva pakinta, nedelsdami isimkite gaminj.
Kad iSvengtuméte audiniy pazeidimo ir mélyniy, niekada nenesiokite gaminio ilgiau nei 30 minugiy.
1. Jei taikoma, jdékite vibratoriy j numatyta vieta.
2. Jeireikia, gaminio vidy patepkite pakankamu kiekiu lubrikanto.
Pastaba: rekomenduojama naudoti vandens pagrindo lubrikanta.
3. Jei reikia, pirstais kuo labiau iStieskite gaminj.
Pastaba: Ziedy, pagaminty i§ nelankscios medZiagos, atveju prie$ uzdédami patikrinkite, ar jie tinka.
Norédami tai padaryti, pirmiausia iSmatuokite savo varpos stiebo apimtj, kai jis yra erekcijoje. Norédami
suzinoti skersmenj, padalykite apimtj i$ 3,14. Zieduy, kurie nesiojami uz Zando arba priesais séklides,
skersmuo turéty bati 3-5 mm siauresnis uz varpos skersmenj.
4. Uzmaukite gaminj ant pusiau stacios varpos iki pat varpos pagrindo. Kai varpa bus visiskai erektuota, Ziedas
neleis kraujui per anksti nutekéti atgal is erekcijos audinio.
Jei taikoma (priesingu atveju teskite 6 arba 9 veiksma):
5. | analing anga fkiskite prie Ziedo pritvirtintus analinius karoliukus.
Jei taikoma (priesingu atveju teskite 9 veiksma):
6. Norédami pradéti vibracia, jjunkite gaminj valdymo pulte.
7. Norédami pakeisti vibracijos lygj, jei reikia, atsargiai paspauskite, pasukite arba pastumkite valdymo bloka.
8. Norédami po naudojimo vél i$jungti vibracija, paspauskite, pasukite arba pastumkite valdymo bloka j prading
pade
9. Létai nuimkite gaminj nuo varpos.
Pastaba: Ziedus, pagamintus i$ nelankscios medziagos ir be atidarymo mechanizmo, nuo varpos galima
nuimti tik tada, kai erekcija atsligsta.
Pasirinktinai (jei taikoma):
+ Kaikurie varpos Ziedai turi tekstliruota pavirsiy arba Kiitorio stimuliavimo rankenéle, kad sekso metu dar
intensyviau stimuliuoty partnere.
Kai kurie didesnio skersmens Ziedai ir Ziedai su integruotu séklidziy Ziedu taip pat gali bati dévimi ant séklidziy.
Norédami tai padaryti, pirmiausia uzdekite Zieda ant gleznos (}) varpos ir tik tada pertraukite séklides per Zieda,
Kai kuriuos mazesnio skersmens Ziedus galima mavéti ant varpos. Norédami padidinti jautruma ir susijaudinima,
Zieda dévekite tiesiai uz varpos galiuko. Zandikaulis taps didesnis ir tvirtesnis.
Kai kurie Ziedai skirti specialiai séklidéms. Uzmaukite Zieda ant séklidziy iki pat séKlidziy pagrindo.
Kai kurie Ziedai yra su kilpele, kuri individualiai prisitaiko prie varpos. Tiesiog uzdekite kilpa prie varpos pagrindo
ir (arba), jei reikia, vir$ séklidziy, o tada uzverzkite maza (-us) rutuliuka (-us) ant kilpos. Sumazéja skersmuo ir
pasireiskia kraujo susikaupimo efektas.
Dauguma Ziedy taip pat tinka naudoti su prezervatyvu. Pirmiausia uzdékite prezervatyva ant varpos, o tada
atlikite pirmiau nurodytus veiksmus.
Pastaba: su Ziedu galima naudoti tik patvarius . Venkite plony p tyvy arba
prezervatyvy su tikro jausmo kokybe, nes dél, paptldomo tempmw jie dazniau plysta.

P s instrukcijos

Po kiekvieno naudojimo pries padédami gaminj j $alj leiskite jam atvesti.

Po kiekvieno naudojimo gaminj valykite iltu vandeniu su $velniu muilu ir dezinfekuokite gaminiui tinkamu

dezinfekeiniu tirpalu. Kad gaminys nebiity sugadintas, jsitikinkite, kad | akumuliatoriaus skyriy nepatenka

vanduo.

Gaminj laikykite $varioje, vésioje ir sausoje vietoje. Drégmeé gali paZeisti baterijas ir variklj. Venkite tiesioginiy

saulés spinduliy.

Kad iSvengtuméte cheminiy reakeijy, gaminj laikykite atskirai, o ne kartu su kitais i$ skirtingy medziagy

pagamintais gaminiais.

Kad pailgintuméte baterijy ir akumuliatoriy tarnavimo laika ir iSvengtuméte gaminio pazeidimy, po kiekvieno

naudojimo iSimkite baterijas i$ gaminio arba itraukite gaminj i$ elektros lizdo, kai tik akumuliatorius bus
visiskai jkrautas.

Salinimo informacij y indélis j aplinkos apsauga

NeiSmeskite pakuotés medziagos ir seny prietai i jmanoma, perdirbkite daiktus. Atskirkite pakuote
pagal medziaga ir iSmeskite ja kartu su buitinémis atliekomis. Prisidékite prie aplinkos tausojimo ir nuneskite
senus prietaisus | vietinius surinkimo punktus, vadovaudamiesi savo Salies teisés aktais ir galiojanciomis
rekomendacijomis. Prie§ atiduodami senus prietaisus j surinkimo punkta, atskirkite neuzdarytas baterijas ir
Ikraunamas baterijas nuo seny prietaisy. Prie§ iSmesdami senus prietaisus, isitikinkite, kad i$ jy istrinti visi
asmeniniai duomenys.

nejjunkite jo dar karta. Vietoj

i pirstu. Tiesiog uzdekite rankove ant pirsto ir

== Perbrauktos Siuksliadézés ant ratuky simbolis reiskia, kad §j gaminj reikia nemokamai atiduoti | elektroniniy
atlieky surinkimo punkta, kad jj biity galima perdirbti, siekiant kuo geriau pakartotinai panaudoti Zaliavas.

ﬁ Baterijos nepatenka | buitines atliekas. Jis, kaip vartotojas, turite teising pareiga atiduoti panaudotas
baterijas. Tai galite padaryti vieSuose surinkimo punktuose arba vietose, kuriose parduodamos baterijos.
lkraunamas baterijas ir baterijas, kurias mes vezame arba vezéme kaip naujas baterijas, taip pat galite nemokamai
grazinti j musy siunty sandel; (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Vokietija) po naudojimo. Akumuliatoriai, kuriuose
yra pavojingy medziagy, zenk\mam\ Zenkluir vienu i$ cheminiy simboliy:

Cd: Baterijos sudétyje yra kadmio.
+ Hg: Baterijos sudétyje yra gyvsidabrio
+ Pb: Baterijos sudétyje yra $vino

Visy sistemy licio akumuliatoriai ir akumuliatoriy blokai gali biti atiduodami surinkimo punktuose tik tuo atveju,
jei jie yra isikrove. Kad biity iSvengta trumpojo jungimo nevisiskai issikrovus, pries atiduodant baterijas Siy tipy
baterijy poliai turéty biti izoliuoti naudojant tokia medziaga kaip lipni juosta.

PT Informacdes para o cliente

Guarde todas estas informagades para uma utilizagéo segura e correcta. Guarde também a embalagem do
produto, uma vez que contém instrucdes de funcionamento e informaces sobre o produto, as pilhas e o
recarregamento. Para mais informacées, digitalize o cédigo QR na embalagem.

Instrucdes gerais de seguranca

Manter fora do alcance das criangas, pois as pegas pequenas podem ser engolidas.

Utilizar o produto apenas se estiver em boas condigdes fisicas.

Nao utilizar o produto com outras pessoas contra a sua vontade. Utilizar apenas com o consentimento das
pessoas envolvidas.

Utilizar o produto de forma segura para evitar lesdes. Utilizar por sua conta e risco.

Em caso de emergéncia (por exemplo, dor ou descoloragdo do pénis) - ter a mao uma tesoura de emergéncia
para cortar rapidamente mangas/algemas e anéis de material flexivel.

Antes de utilizar o produto, deve consultar-se um médico se a pessoa tiver problemas de satide ou
preocupagdes.

Nao utilizar o produto em pele doente ou irritada.

Interromper imediatamente a utilizagéo se ocorrer irritagdo desagradavel da pele ou desconforto fisico.

Para evitar doenqas einfecdes, nio transmitir o produto a terceiros.

des contidas na do produto para evitar reacgdes alérgicas (por

Ler asi
exemplo, ao latex).
Nao utilizar o produto se este estiver i q
visiveis.
Nao congelar ou aquecer o produto.
0 produto néo é adequado para uso comercial.
Nao insuflar os produtos insufléveis para além do didmetro indicado na embalagem.
0 produto néo é adequado para utilizagdo médica.
Carregue o produto apenas com um carregador adequado numa tomada eléctrica. Respeitar as instrugdes do
respetivo adaptador de corrente.
Nao assumimos qualquer responsabilidade por danos ou acidentes causados por utilizagéo incorrecta, uso de
forga, modificagdes e incumprimento destas instrugdes de seguranga.
Antes da primeira utilizacdo
+ Limpe o produto com agua morna e sabdo neutro antes de o utilizar pela primeira vez. Para ewtar danos no
aparelho, certifig de que ndo entra 4gua no compartimento da bateria. Néo submergir o aparelh
agua.
Se aplicavel:
Carregar o produto ou colocar as pilhas (se fornecidas). Por razdes de seguranga, as pilhas de litio séo
geralmente carregadas apenas a 40-50% para transporte.
Como utilizar as mangas e 0s punhos para o pénis
0 produto pode impedir a congestéo de sangue do tecido erétil. Se sentir uma dor mito desagradavel ou

apresentar defeitos

incércati produsul numai cu un incarcator adecvat la o prizé de curent. Respectati instructiunile adaptorului
de retea respectiv.

+ Nu poate fi acceptatd nicio raspundere pentru daune sau accident te de utilizarea
utilizarea fortei, modificari si nerespectarea acestor instructiuni de sigurant.

Inainte de prima utilizare

+ Curatati produsul cu apa calda si sapun bland inainte de a-| utiliza pentru prima data. Pentru a preveni
deteriorarea dispozitivului, aswguraﬂ -va ca nu intra apa in compartimentul bateriei. Nu scufundati dispozitivul
inapd.

Daci este cazul:

+ Incarcati produsul sau introduceti baterille (dacé sunt furnizate). Din motive de sigurantd, bateriile cu litiu se
‘incarca, in general, numai pana la 40-50% pentru transport.

Cum se utilizeazd mansoanele si mansetele pentru penis

Produsul poate preveni congestia sangelui din tesutul erectil. Dacé resimtiti dureri foarte neplacute sau

alt disconfort fizic atunci cand utilizati produsul sau daca penisul se decoloreaza, indepartati imediat

produsul.

Pentru a evita deteriorarea tesuturilor si aparitia de vanatai, nu purtati niciodata produsul mai mult de 30

de minute.

Produsul este o jucérie sexuald si nu un prezervativ. Acesta nu protejeaza impotriva sarcinii sau a infectiilor

cutransmitere sexuala.

1. Dacd este cazul, asezati vibratorul in spatiul prevazut.

2. Glisati produsul peste penisul in erectie.
Nota: Pentru a facilita gltsarea mansonulm peste penis, il puteti rula in prealabil sau puteti aplica putin ()
lubrifiant pe baza de apa in interiorul mangonului.

3. Asezati produsul fie direct la baza penisului, fie chiar sub gland.
Nota: Daca mansonul este prea lung, il putefi infasura la capaf sau il puteti scurta la lungimea corecta cu
o foarfecd dupd ce l-ati indepartat de pe penis. Mansonul va ingrosa penisul, iar inelul pentru penis (care
poate fiintegrat) va impiedica singele sa se refuleze prea repede din fesutul erectil

Daca este cazul (in caz contrar, continuati cu etapa 5 sau 8):

4. Pentru a obtine o potrivire stransa si sigura, trageti testiculele prin inelul cu bild integrat, dacé este necesar.
Efectul de congestie a sangelui este sporit suplimentar.

Daca este cazul (in caz contrar continuati cu pasul 8):

5. Pentru a porni vibratia, porniti produsul la unitatea de comanda.

6. Pentru a modifica nivelul de vibratie, daca este necesar, apasat, rotiti sau impingeti cu atentie unitatea de
comanda.

7. Pentru a opri din nou vibratia dupa utilizare, apsati, rotiti sau impingeti unitatea de comanda inapoi in pozitia
initialé die Vibratie.

8. Scoatetiincet produsul din penisul dumneavoastra.
Notd: Daci produsul se opreste automat atunci cand bateria este descarcata, nu il porniti din nou. in
schimb, ar trebui sa il incarcatila o priza de curent.

Optional (dac este cazul):

Unele mangoane cu un diametru deosebit de mic sunt potrivite pentru stimularea cu degetul. Pur si simplu

puneti mansonul pe deget si stimulati zonele dorite ale corpului dumneavoastra cu suprafata texturata.

Unele mansoane au un varf ferm pe carel puteti folosi pentru a va prelungi penisul. infasurati mai intai

mansonul si puneti varful ferm direct pe gland inainte de a derula mansonul pe penis.

Unele mansoane acoperd, de asemenea, complet testiculele. Pentru a pune mansonul, aplicati mult lubrifiant pe

penis si pe testicule si trageti mansonul mai intai peste penis si apoi peste testicule.

Unele mansoane au o minge de pompare. Pentru a creste frecarea pe penis, apasati bila de pompare (in mod

repetat, dacé este necesar). Mansonul se umfla si diametrul exterior este marit. Deschideti supapa pentrua

elibera aerul.

Cum se utilizeazé inelele pentru penis
Produsul poate preveni congestia de sange din tesutul erectil. Daca resimtiti dureri foarte neplacute sau
alt disconfort fizic atunci cand utilizati produsul sau daca penisul se decoloreaza, indepartati imediat
produsul.
Pentru a evita deteriorarea tesuturilor si vanatdile, nu purtati niciodata produsul mai mult de 30 de minute.
1. Dacd este cazul, asezati vibratorul in spatiul prevazut.
2. Dacd este necesar, aplicati suficient lubrifiant in interiorul produsului.
Not: Se recomanda utilizarea unui lubrifiant pe baza de apd.
3. Dacd este necesar, intindeti produsul c&t mai mult posibil cu degetele.
Nota: In cazul inelelor confectionate din material inflexibil, verificati daca se potrivesc inainte de a le pune.
Pentru a face acest lucru, masurati mai intai cir inta axei penisului dvs. atunci cand este in erectie.
Pentru diametru, impartiti circumferinta la 3,14, Pentru inelele care se poarta in spatele glandului sa
fata testiculelor, diametrul inelului trebuie sa fie cu 3 pana la 5 mm mai ingust decét diametrul penisului.
4. Glisati produsul peste penisul semi-erect pana la baza penisului. Odata ce penisul este complet erect, inelul va
|mp|ed\ca sangele s se refuleze prea curand din tesutul erectil.
Daci este cazul (in caz contrar, continuati cu pasul 6 sau 9):
5. Introduceti margelele anale, care sunt atasate inelului, in anus.
Daca este cazul (in caz contrar, continuati cu pasul 9):
6. Pentru a incepe vibratia, porniti produsul la unitatea de control.
7. Pentru a modifica nivelul de vibratie, dacé este necesar, apasati, rotiti sau impingeti cu atentie unitatea de control.
8. Pentru a opri din nou vibratia dupd utilizare, apasati, rotiti sau impingeti unitatea de comanda inapoi in pozitia
initiald.
9. Scoatetiincet produsul din penisul dumneavoastra.
Nota: Inelele realizate din material inflexibil si fard ism de idere pot fi indep:
numai atunci cand erectia a scazut.
Optional (dacd este cazul):
Unele inele pentru penis au o suprafatd texturatd sau un brat de stimulare a clitorisului pentru a va stimula si mai
intens partenerul in timpul sexului.
Unele inele cu un diametru mai mare si inelele cu un inel integrat pentru testicule pot fi purtate si peste testicule.
Pentru a face acest lucru, puneti mai intai inelul pe penisul flasc () inainte de a trage testiculele prin inel.
Unele inele cu un diametru mai mic pot fi purtate pe gland. Pentru a creste sensibilitatea si excitarea, purtati
inelul direct in spatele varfului penisului. Glandul va deveni mai mare si mai ferm.
Unele inele sunt special pentru testicule. Glisati inelul peste testicule pana la baza testiculelor.
Unele inele sunt o bucld care se adapteazé la penisul dumneavoastré in mod individual. Pur §i simplu puneti
bucla la baza penisului si/sau peste testicule, daca este necesar, si apoi strangeti bila (bilele) mica (mici) de pe
bucla. Diametrul este redus si apare efectul de congestionare a sangelui.
Majoritatea inelelor sunt, de asemenea, potrivite pentru utilizarea cu un prezervativ. Puneti mai intai prezervativul
pe penis si apoi urmati pasii de mai sus.
Nota: Numai prezervativele durabile sunt potrivite pentru utilizarea cu un inel. Evitati prezervativele
subtiri sau prezervativele cu o calitate reald la atingere, deoarece acestea sunt mai susceptibile de a se
rupe din cauza intinderii suplimentare.

Instructiuni de ingrijire

Lasati produsul sa se raceasca dupa fiecare utilizare inainte de a-I pune deoparte.

Curatati produsul dupa fiecare utilizare cu apa cald si un sapun bland si dezinfectati-| cu o solutie
dezinfectanta potrivita pentru produs. Pentru a preveni deteriorarea produsului, asigurati-va ca nu intrd apa in
compartimentul bateriei.

Pastrati produsul intr-un loc curat, racoros si uscat. Umiditatea poate deteriora baterile si motorul. Evitati
lumina directs a soarelui.

Pentru a preveni reactile chimice, depozitati produsul separat si nu impreund cu alte produse fabricate din
materiale diferite.

Pentru a prelungi durata de viata a bateriilor si a baterilor reincarcabile si pentru a preveni

produsului, scoateti baterile din produs dupa fiecare utilizare sau scoatel\ produsul din prizd imediat ce bateria
reincarcabila este complet incarcata.

Va rugam sa nu aruncati materialul de ambalare sau dispozitivele vechi. Reciclati articolele acolo unde este posibil.
Separati amba\a]e\e in funclle de material si aruncati-le impreuna cu deseurile menajere. Puneti umérul la protectia
mediului si duceti dispozitivele vechi la punctele de colectare locale, in jtate cu legislatia nationala si cu
orientérile aphcabl\e Separati baterille neincluse si batem\e vemcavcabl\e de dispozitivele vechi nainte deale
predala un punct de colectare. Asigurati-va ca stergeti toate datele cu caracter personal de pe dispozitivele vechi
inainte de ale arunca.

de pe penis

== Simbolul cosului de gunoi barat pe roti inseamna ca acest produs trebuie predat gratuit la un punct de
colectare a deseurilor electronice, pentru a putea fi reciclat in vederea celei mai bune reutilizéri posibile a materiilor
prime.

ﬁ Baterille nu au ce cauta in deseurile menajere. in calitate de consumator, aveti obligatia legald de a preda
baterile uzate. Puteti face acest lucru la punctele de colectare publice sau [ locurile unde se vand baterii. De
asemenea, dupa utilizare, puteti returna gratuit la depozitul nostru de expediere (Schéferweg 14, 24941 Flensburg,
Germania) bateriile reincarcabile si bateriile pe care noi le transportam sau le-am transportat ca baterii noi. Bateriile
care contin substante peri sunt etichetate cu semnul si unul dintre simbolurile chimice:
+ Cd: Bateria contine cadmiu
+ Hg: Bateria contine mercur

Pb: Bateria contine plumb
Bateriile culitiu $i pachetele de baterii pentru toate sistemele pot i predate la punctele de colectare numai daca au
fost descércate. Pentru a preveni scurtcircuitele in cazul unei descarcariincomplete, polii acestor tipuri de baterii
trebuie izolati cu ajutorul unei substante, cum ar fi banda adeziva, inainte ca baterile sa fie returnate.

SK Informdcie pre zakaznikov

Vetky tieto informacie uchovavajte pre bezpecne a spravne pouzwanle Uchovajte si aj obal vyrohku,
pretoze obsahule navod na obsluhu a informécie o vyrobku, batériach a dobijani. Dal3ie informécie ziskate
naskenovanim QR kédu na obale.

Vieobecné bezpecnostné pokyny

Uchovavajte mimo dosahu deti, pretoze malé Gasti sa mozu prehitndt.

Viyrobok pouzivajte len vtedy, ak ste v dobre] fyzickej kondicii.

Nepouzivajte vyrobok s injmi osobami proti ich vali. Vyrobok pouzivajte len so stihlasom zi¢astnenych osob.
Viyrobok pouzivajte bezpecne, aby nedoslo k zraneniu. Vijrobok pouzivajte na viastné riziko.

Pre pripad nidze (napr. bolest alebo zmena farby penisu) - majte pripravené nlidzové noznice narychle
prestrihnutie rukévov/pohyblivych puzdier a krizkov z pruzného materialu.

Ak mé osoba akékolvek zdravotné problémy alebo obavy, mala by sa pred pouZitim vyrobku poradit s lekérom.
Viyrobok nepouzivajte na chord alebo podrézdent pokozku.

Okamzite preruste pouzivanie, ak sa objavi neprijemné podrazdenie pokozky alebo fyzické nepohodiie.

Aby ste predisli ochoreniu a infekcii, neprenasajte vjrobok na tretie osoby.

Pozorne si pre¢itajte informacie na obale vyrobku, aby ste predili alergickym reakciam (napr. na latex).
Viyrobok nepouzivajte, ak je zjavne nefunkény, prehrieva sa alebo ma viditefné chyby.

Viyrobok nezmrazuite ani nezahrievajte.

Vyrobok nie je vhodny na komeréné pouzitie.

Nafukovacie vjrobky nenafukujte nad priemer uvedeny na obale.

Vyrobok nie je vhodny na lekarske pouZitie.

Vyrobck nabua]le len pomocou vhodne] nabijacky v elektrickej zasuvke. Dodrziavajte pokyny prislusného
sietového adaptéra.

Za Skody alebo nehody spdsobené nespravnym pouzivanim, pouzitim sily, Gpravami a nedodrZanim tjchto
bezpecnostnych pokynov nemozno prevziat ziadnu zodpovednost.
Pred prvym pouzitim
Pred prvym pouzitim vjrobok oistite teplou vodou a jemnym mydlom. Aby ste predisli poskodeniu zariadenia,
dbajte na to, aby sa do priestoru pre batérie nedostala voda. Zariadenie neponarajte do vody.
Ak je to vhodné:
+ Nabite vyrobok alebo vlozte batérie (ak st sucastou dodavky). Z bezpetnostnych dovodov sa litiové batérie pri

outro desconforto fisico ao utilizar o produto ou se o seu pénis ficar
o produto.

Para evitar danos nos tecidos e hematomas, nunca usar o produto durante mais de 30 minutos.
0 produto é um brinqued | e ndo um pi ivo. Nao proteg itra a gravidez ou infecges

nepatikamas sapes vai citu fizisku diskomfortu, vai ja jisu dzimumloceklis Klust iekrasots,

oe€ovahika petadidopeves AotpwEelg.

1. Kard nepirwon, Tov SovnTr aTOV OHEVO XWPO.

2. ZpETe T0 MPoiov Mavew and To e aT0oN EOC.
Znpeiwon: Na va S1evKOAUVETE TO GUPGIKO TOU PAVIKIOU MAVW M0 TO MEOG, UMOPEITE Va TO TUNIEETE EK TV
npoTéPwV Ij va epappudaete Aiyo (1) Amavrike pe Bdor) T VEPG TO ECWTEPIKG TOU HAVIKIOD.

3. TonoBeTriote T0 TIpoidv eite uncuesiac om Edan Tou TE0UG &ite aKkpIBUC KaTw and m Bdhavo.
an:mmr, Edv To paviki eiva moAy uaxpu, unupms vato rw\rft:rs oTo n:Aac 1}V TO KOVTUVETE 0TO
OWOTO KOG e wms: uwou T0 aq)mpsasn ané ro m:oc To paviki 6a nuxvmm T0 MEOG Kal 0 6awamc
néoug (mov propei va eivat 6a TNV EMOTPOQI] TOU aiUaTog and Tov gTUTIKG
1076 MOAG gUvTOpa.

Kard nepintwon (Slapopetika ovvexiote pe To ripa 51 8):

4.Tia va emudyere pia ogiyT kat aogahd edapiioy, Tpaprire Toug Gpxels péow Tou evowuatwpévou SakTukion
adaipv, eav eival anapaimto. To anoTEAEYa TG SuHGOPNANG TOU ailaTo auEaveTal mmAEov.

Kara nepintwon (Slapopetika ovvexiote pe To fripa 8):

5. Ta va Eekvrioet n Sovnan, evepyorolraTe To mpoiov aTn povada eXéyxov.

6. la va aAdete To enimedo S6vnong, ev eivat anapaimTo, METE, yupioTe 1y GMPAETE MPOTEKTIKA T povada
eAEyyou.

7. Ma va anevepyorioinoete avd T 66vnan peta m xprion, METTe, yupioTe i omp@Ete T povada eAéyyou miow atnv
apxkr g B€an die Vibration.

8. Adatpéate apyd To mpoidv and To méog oac.
Znueiwan: Edv To mpoidv anevepyonoinBei autopara étav n pnarapia eivar xapnr, pnv to
evepyonroujoete §avd. Avt* autou, Ba mpémel va To doptioeTe o pia mpica.

MpoaipeTika (kara nepintwon):

Optopéva pavikia pe 1B1aitepa pikpr Siapetpo eiva katdAAnha yia Siéyepon pe To daxtulo. Amhig TonoBetiiote

T pavik aTo SaxTUMG aag kat SleyeipeTe TI EMBUNTEG MEPIOYES TOU OWHATOG 0ag e TV Emidavera pe TV udi.

Oplopéva pavikia SlaBETouy €va 0Tabepd GKPO ToU UMOPEITE Vat XPNOIHOTIOIAGETE Yia Va EMPNKOVETE T TEOG

0ag. Mpwta Tuki€te To paviki kat ToroBeTAaTe T0 aTaBePd Akpo aneuBeiag otn Baavo mptv EETuAiEeTe TO

Haviki 670 EG.

Op\uusva pavikia kahorTow entiong mipwg Toug opxmq Mava ¢opwm 1 uuvm‘ anhote u¢60v0 NmavTie

GO TTE0G KOl TOUG OPYEIS Ka TPaBETe TO paviki MpWTa MAvey Qo TO ME0G Kat PTa vy ard Toug OpxeLS.

Oplopéva pavikia SlaBétouv pia pndAa avihiag. Ma va av§ioete v TpIB oTo méog, méote TV prdha avihiag

(enavelhnppéva, edv eiva anapaitnto). To paviki Gouokvel kat n e§wTeplki SlapeTpog dleuplveTal. Avoi€te T

BaABida yia va aneeuBepwioeTe Tov agpa.

M va xpnoiwonoioete Ta Saxruhidia néoug
To mpoidv pmopei va anotpéPel Tn GuHGGENON TOL AiHATOG ANd TO OTUTIKA 10T0. Edv

iznemiet

Lai izvairitos no audu bojajumiem un sasitumiem, izstradajumu nekad nelietojiet ilgak par 30 miniitém.

Izstradajums ir seksa rotallieta, nevis prezervativs. Tas neaizsarga pret griitniecibu vai seksuali

transmisivam infekcijam.

1. JanepiecieSams, ievietojiet vibratoru paredzétaja vieta.

2. Novietojiet izstradajumu virs erekcijas stavokli eso$a dzimumlocekla.
Piezime: Lai atvieglotu uzmavas slidésanu pari dzimumloceklim, varat to ieprieks uzvilkt vai uzklat
nedaudz (/) lubrikanta uz idens bazes uz uz uzmavas iekSpuses.

3. Uzlieciet |zstrada|umu tiesi pie dzimumlocek|a pamatnes vai tiedi zem dzimumloceka.
Piezime: Ja uzmava ir parak gara, péc nonemsanas no dzimumlocekla varat to gala sarullét vai saisinat
lidz vajadzigajam garumam ar Skérém. Piedurkne sabiezés dzimumloceki, un locekla gredzens (kas var
bit iestradats) nelaus asinim parak atri atgriezties no erekcijas audiem.

Ja piemérojams (pretéja gadijuma turpiniet ar 5. vai 8. darbibu):

4. Lai panaktu cieSu un droSu piegulSanu, vajadzibas gadijuma izvelciet sékliniekus caur integréto lodiSu gredzenu.
Papildus tiek pastiprinats asins sastréguma efekts.

Ja piemérojams (pretéja gadijuma turpiniet ar 8. soli):

5. Lai saktu vibraciju, ieslédziet izstradajumu vadibas bloka.

6. Lai nepiecieSamibas gadijuma mainitu vibracijas limeni, uzmanigi nospiediet, pagrieziet vai nospiediet vadibas
bloku.

7. Lai péc lietoSanas atkal izslegtu vibraciju, nospiediet, pagrieziet vai nospiediet vadibas bloku atpakal sakotnéja
pozicija die Vibracija.
8. Lenam iznemiet izstradajumu no dzimumlocek|a.
Piezime: Ja izstradajums automatiski izslédzas, kad baterija ir izladéjusies, neieslédziet to vélreiz. Ta vieta
tas ir jauzlade stravas kontaktligzda.
P&c izvéles (ja piemérojams):
Dazas uzmavas ar ipadi mazu diametru ir piemérotas stimulacijai ar pirkstu. Vienkarsi uzlieciet uzmavu uz pirksta
un stimul&jiet vélamas kermena zonas ar teksturéto virsmu.
Dazam uzmavam ir stingrs uzgalis, ko varat izmantot, lai pagarinatu dzimumlocekli. Vispirms uzvelciet uzmavu
un novietojiet stingro galu tiesi uz dzimumlocekfa, pirms uzvilkt uzmavu uz dzimumlocekla.
Dazas uzmavas pilniba nosedz ari sekliniekus. Lai uzvilktu uzmavu, uzklajiet uz dzimumlocekla un sékliniekiem
lielu daudzumu lubrikanta un vispirms uzvelciet uzmavu uz dzimumlocekla un péc tam uz sékliniekiem.
Dazam uzmavam ir sikna bumbina. Lai palielinatu dzimumlocek|a berzi, nospiediet sikna bumbu (vajadzibas
gadijuma atkartoti). Mute tiek piepumpéta, un tas aréjais diametrs palielinas. Atveriet varstu, lai izlaistu gaisu.

Ka lietot gredzenus

ToAY Suoapeato movo fj GAAN CwHATIKA EVOXANGN KATA T XPrion TOU TPOIovTOG f €av TO TIE0G oag

AMOXPWHATIOTEL, APAIPEGTE APETWG TO TIPOIOV.

Ta va anodiyete PAGPN TWV 10TAV Kal PHAWMEG, PNV GOPATE OTE TO MPOIOV yia MeploadTepo and 30 Aenrd.

1. Kara nepintwon, fjote Tov Sovnr atov OEVO XWPO.

2. Edv elvau anapaitnto, eappOaTe ENAPKES MITQVTIKO 0TO EGWTEPIKO TOU TIPOIOVTOG,
Znpeiwan: Zvviardrar n xprion Amavrikou pe fdon To vepo.

3. Edv elvar anapatnro, TeVTioTe To mpaiov 900 To Suvatov MepIGaTEQO Le Ta SaxTuld oag.
Znueiwon: Na xiaxrw\ldla Karanxsuaup&vu and uxaynro UAIKG, eAEyéTe av mlpmlouv npwTa wopwm
T va 70 KAVETE QUTG, HETPIOTE MPWTA TNV MEPIPENENT TOU TTEAEYOUG TOU TEOUE 0ag 0Tav &ival O€ aTdan).
Nam mautrpo, 6m(ptm v nepipépeta pe 1o 3,14, Ma 6a)(ru)u$m Tov poplovvTal miow and T ﬁaAava
1) HMPOTTd A Toug dpKeis, N B1dpiETPOG TU SaxTuNiGiol mpénet va givar 3 £ 5 mm otevotepn ano T
BIGIETPO TOU MEOUG.

4. Zbpete o npoi6v ndvw anid To nuIkatavepnuévo TEog péxpt ) éan Tou méouc, MANiG To méog oa eivat mipwg
e oTon, 0 SakTOAI0G Ba anoTPEYEL TV EMOTPORI TOU AINATOE AN TO OTUTIKG 10TO IOAD GOVTOHA.

Kara nepintwon (Slapopetika ovvexiote pe To ripa 61 9):

5. Eloayete Ta npwkTika odaipidia, Ta onoia eivat mpocaptnpéva 6To SaxTukibl, aTov MPWKTO.

Karad nepintwon (Sladopetika ouvexiote pe To fripa 9):

6. la va Eexvijoet n 66vnan, evepyonolfaTe To mpoidv aTn povada eNEyyou.

7.Tia va aAd€eTe o eninedo dovnang, edv eivat anapaitnTo, METTE, YUPIOTE 1) OPWETE MPOTEKTIKG T povada
eAgyyov.

8. i va anevepyorotrioete §ava m S6vnon peta m xprion, TEGTE, yupioTe fj ompwETe TN povada eréyxou miow
aTnv apxik g Béan.

9. Atpmpeom apyd To Tpoi6y and To méag oac,

Znpeiwan: Ot SakToAiol and dkapmTo UAIKG Ka Ypi nyavioud avoiyuatog pmopodv va agaipeBovy and

T0 n€0g jI6vo 6Tav 1) aTU0N Xet UMoywprioEL.

8. Et vibratsioon pérast kasutamist uuesti valja lillitada, vajutage, keerake vdi liikake juhtplokki tagasi

9. Eemaldage toode aeglaselt peenisest.
Mirkus: Paindumatust materjalist ja ilma avamismehhanismita valmistatud rongaid saab peenisest
eemaldada alles siis, kui erektsioon on vaibunud.

Valikuline (kui see on kohaldatav):

Manel riistarGngal on pind vdi kliitori et partnerit seksi ajal veelgi
intensiivsemalt.

+ Mdnda suurema labimddduga rongast ja i rongast saab kanda ka munandite
kohal.

Selleks asetage rongas koigepealt IGtvale (|) peenisele, enne kui tombate munandid lbi ronga

Manda véiksema o rongast vdib kanda ka eal. Tundlikkuse ja

kandke rngast otse peenise tipu taga. Glans muutub suuremaks ja kmd\amaks

Maned rongad on spetsiaalselt munanditele maeldud. Libistage rongas tile munandite kuni munandite pohja.
Maned rongad on silmus, mis kohandub teie peenisele individuaalselt. Lintsalt asetage simus peenise alusele
ja/voi vajaduse korral ile munandite ja seejérel pingutage silmusit)e kiilge véike(d) kuul(ed). Labimdot véheneb
Jatekib veretagastuse efekt.

Enamik rongaid sobib ka kondoomiga kasutamiseks. Pange kondoom kdigepealt peenise peale ja jargige
seejdrel Glaltoodud samme.

Mérkus: Rongaga kasutamiseks sobivad ainult vastupidavad kondoomid. Véltige 6hukesi kondoome

voi toelise tunnetuskvaliteediga kondoome, sest need rebenevad suurema toendosusega téiendava
venitamise tottu.

Hooldusjuhised

Laske tootel pérast iga kasutamist jahtuda, enne kui panete selle &ra.

Puhastage toode parast iga kasutamist sooja vee ja maheda seebiga ning desinfitseerige see tootele sobiva
desinfitseerimislahusega. Toote kahjustuste véltimiseks veenduge, et akupessa ei satuks vett.

Hoidke toodet puhtas, jahedas ja kuivas kohas. Niiskus voib kahjustada patareisid ja mootorit. Vltige otsest
paikesevalgust.

Keemiliste reaktsioonide véltimiseks hoidke toodet eraldi ja mitte koos teiste erinevatest materjalidest
valmistatud toodetega.

Patareide ja akude eluea pikendamiseks ning toote kahjustuste valtimiseks eemaldage patareid tootest pérast
iga kasutamist voi eemaldage toode pistikupesast kohe, kui aku on téis laetud.

Teave kdrvaldamise kohta / Teie panus keskkonnakaitsesse

Arge visake ra pakendimaterjali ega vanu seadmeid. VGimaluse korral taaskasutage esemeid. Eraldage pakendid

vastavalt materjalile ja kdrvaldage need koos olmejéétmetega. Andke oma panus keskkonna heaks ja viige vanad

seadmed kohalikku i vastavalt idele ja kehtivatele juhistele. Eraldage vanadest

seadmetest enne nende kogumispunktis dleandmist lahtised patareid ja akud. Veenduge, et kustutate vanadest
kdik enne nende kd

== Rattaga ldbi kriipsutatud priigikasti simbol tahendab, et see toode tuleb tasuta elektroonikajaatmete
kogumispunktis &ra anda, et see saaks tooraine parima voimaliku taaskasutamise eesmargil ringlusse votta.

E Patareid ei kuulu majapidamisjaétmete hulka. Tarbijana on teil seaduslik kohustus kasutatud patareid ara
anda. Seda saate teha avalikes kogumispunktides voi kohtades, kus patareisid miiliakse. Samuti saate laetavad
patareid ja patareid, mida me viime vdi oleme vedanud uute patareidena, parast kasutamist tasuta tagastada
meie saatelattu (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Saksamaa). Ohtlikke aineid sisaldavad patareid on

a (katd
Optapévol daktohiot ntouc SlaBéTouy am@uvtm pe udr 1) Bpayiova Siéyepang TG kettopidag yia va Sieyeipouy
TV GOVTPOGO GG AKGHN T EVTOV KATA TN SIdPKEI ToU OEE.
Optopéva SayTuhidia pe peyahutepn Siapetpo kai dayTulidia pe evowpatwpévo Saytulidl opxewv pmopodv
£niong va hpopeBodv nave and Toug Opxeig.
i va 1o kdveTe autd, TonoBeTroTe mpda To SaxTuhist oto ahapéd () néog mpw Tpaprete Toug Bpkelg péoa
and To SaxTulidL.
* Opopéva SaxTuhidia pe pikpdTepn diduetpo uopody va dopeBov atn Bakavo. fa va augficete v evaioBnaia
Kai T Siéyepar} aag, opéaTe To SayTuRiSt axpiBiG iow and T dkpn Tou méous. H Bdhavog Ba yivet
Heyahbtepn Kal o oTaBepn.
Opiopéva Saxtuhidia eivat eidikd yia Toug dpyeis. Zopete To SaxTuhidl mdvw amd Toug Opeis peéxpr ™ Bon
WV OpELV.
Optopéva SayTuidia eivat évag Bpoxoc TIoU Tpooapp6TETal 0To néog g EexwploTd. AmAd TomoBeTroTe To
Bpdyo atn Baan Tov néoug A/kal mave QM6 Toug GpXELS, €AV Eival ANAPAITATO, Kal OTN CLVEXELa OIETE T ikpr
ataipa ({ Tic pikpéq agaiped) oto Bpdyo. H SiapETpOG petiveTal Kat euavileTal To pawpevo TG cuppopnang
Tou aliatog.
Oumeptoadrepol Sakthol eivar emiong kataAnAot yia yprion e poduakTike. TomoBeTAoTe MpwTa T0
TIPOGUAAKTIKO TIAVW GTO TEOG Kall 0T ouVEXela akohouBroTe Ta mapandavw frpata.
Znueiwan: Movo Ta avBexTikd mpoduAakTikd eivat kardAAnAa yia xprion pe daktuAio. Amoduyete Ta
Aentd npoduAakTikd fj Ta mpo@uAakTikd pe moiéTTa MpaypaTiki¢ aioBnong, eneidij eivar mo mbavo va
OKIGTOUV AGYw TOU MPGOBETOU TEVTWHATOG.

0bnyieg ppovridag

AdrioTe T0 Mpoi6v va kpuWeL PeTa and kdbe xprion Moty To TonoBeTroeTe.

KaBapiote To mpoidv peta ano kabe xprion pe (eaTo vepod Kat fmio anolvt Kat amoAUPGVETE TO pe Eva
anohupavTiké didAupa katdhAnho yia To poiov. Ma va arodyete T {npia oto mpoiov, Pefaiwbeite ot Sev
eloépxetat vepd ot Brkn Tg pmarapiag.

Qiatnpeite To mpoiov o kaBapd, Spoaepd Kat aTeyvo pépoc. H uypasia pmopei va mpokaréaet {uid oTiq
pnarapieg kat Tov kvnTripa. AMoGUYeTe To ApEGo NAAKO du.

Tia va anogoyete xnpikég aviSpdoels, anobnkedete To mpaidv Eexwpiotd kat ot padi pe dMa mpoidvra and
SlapopeTikd UAIKa.

la va napateivete T Sidpkela {wig Twv Pnatapldy Kal Twv EnavapopTI(opEVwV UMaTaplav Kal yia va
anoduyete {NIES 0TO MPoidy, adalpeite TI pnatapie and To moidv Heta and kae xprion f Byalete To mpoiov
and v mpifa o\ n enavadopri{opevn prartapia dopTioTel MARPW.

MAnpodopieg andppupng / H supBold sag atnv mpoatasia Tou nepidiloviog

Mapakaholpe pnv anoppinTete To UNIKO ouakeuaciag f TiG MAMEG GUKEUES. AVAKUKAWOTE Ta QVTIKEljiEva Omou
eivar Suvarov. AlaxwpioTe Tn ouokevasia avahoya pe To UAKO Kat aroppilte Ty pal pe Ta olkiakd anoppiypara.
Avahapete 1o iko aag pépog yia To epIBANov Kat JETAPEPETE TIG MAMES OUOKEVES oTa Tomikd onpieia culhoyrig
abpdwva pe TV Bk oag vopoBeaia Kat TIG loxdouaeg odnyies. AlaywpioTe TG un KAEIOTEG pnatapieq kat Ti

var novérst asins ai; no erekcijas audiem. Ja, lietojot izstradajumu, izjitat loti
nepatikamas sapes vai citu fizisku diskomfortu, vai ja jiisu dzimumloceklis iekrasojas, nekavejoties
iznemiet izstradajumu.

Lai izvairitos no audu bojajumiem un sasitumiem, nekad nelietojiet izstradajumu ilgak par 30 minitém.
1. Janepieciesams, ievietojiet vibratoru paredzétaja vieta.

2. JanepiecieSams, uzkljiet pietiekami daudz lubrikanta uz izstradajuma iekSpuses.
Piezime: ieteicams izmantot lubrikantu uz idens bazes.

3. Janepieciesams, izstiepiet izstradajumu ar pirkstiem, cik vien iespejams.
Piezime: gredzemem, kas izgatavoti no neelastiga materiala, pirms uzlik$anas parbaudiet, vai tie der. Lai to
Azdarm:, vispirms izmériet sava dzimumlocekla kata apkartméru erekcl/as stavokl. Lai noteiktu diametru,

iet apkartmeru ar 3,14. Gredzeniem, ko nésa aiz seklinieka vai seklinieku prieksa, gredzena diametram
/abut par3idz 5 mm saurakam neka dzimumlocekla dlametram

4. Uzvelciet uz daleji erektila lidz pamatnei. Kad dzir ir
pilniba erektizets, gredzens nelaus asinim parak atri atp\us1 atpaka\ no erekcijas audiem.

Ja piemérojams (pretéja gadijuma turpiniet ar 6. vai 9. soli):

5. levietojiet analas pérlites, kas ir pievienotas gredzenam, analaja atveré.

Ja piemérojams (pretéja gadijuma turpiniet ar 9. soli):

6. Lai saktu vibraciju, ieslédziet izstradajumu vadibas bloka.

7 Lai nepiecieéameas gadijuma mainitu vibracijas imeni, uzmanigi nospiediet, pagrieziet vai nospiediet vadibas

8. La\ péc lietosanas atkal izslégtu vibraciju, nospiediet, pagrieziet vai nospiediet vadibas bloku atpakal ta sakotnéja
stavokli.
9. Lénam iznemiet izstradajumu no dzimumlocekla.
Piezime: gredzenus, kas izgatavoti no neelastiga materiala un bez atvérsanas mehanisma, no
dzimumlocekla var nonemt tikai tad, kad erekcija ir norimusi.
P&c izvéles (ja piemérojams):
Daziem gredzeniem ir teksturéta virsma vai klitora stimulacijas rokturis, lai seksa laika vél intensivak stimuletu
partneri.
Dazus gredzenus ar lielaku diametru un gredzenus ar iebiivétu seklinieku gredzenu var nésat ari virs
sekliniekiem.
Lai to izdaritu, vispirms uzlieciet gredzenu uz |engana () dzimumlocek|a, pirms izvelciet sekliniekus caur
gredzenu.
Dazus gredzenus ar mazaku diametru var nésat uz séklinieka. Lai palielinatu jutigumu un uzbudinajumu, nésajiet
gredzenu tiesi aiz dzimumlocek|a gala. Dzeltenums k|Us lielaks un stingraks.
Dai gredzeni ir paredzéti tiesi sékliniekiem. Uzvelciet gredzenu virs sékliniekiem lidz pat séklinieku pamatnei.
Dazi gredzeniir ar cilpu, kas individuali p\e\agqas}usu dzwmum\ccekhm Vienkarsi uzlieciet cilpu pie
pamatnes un/vai virs un péc tam pievelciet mazo(-as) bumbinu(-
as) pie cilpas. Tiek samazinats diametrs un rodas asms sastréguma efekts.
Lielaka dala gredzenu ir pieméroti arflietoSanai ar prezervativu. Vispirms uzlieciet prezervativu uz
dzimumlocekla un péc tam izpildiet |epneks aprakstitas darbibas.
Piezime: tikai mngl prezervativi ir pieméroti lietoSanai ar gredzenu Izvairieties no planiem
prezervativiem vai prezervativiem ar realu sajatas kvalitati, jo pastav lielaka iespéja, ka tie papildu
izstiepsanas de] plist.
KopSanas noradijumi
Péc Katras lietoSanas reizes |aujiet izstradajumam atdzist, pirms to noliekat.

Péc katras lietoSanas reizes noffriet |zstvada mu ar siltu Udeni un maigam ziepém un dezinficgjiet to ar
u. Lai noverstu izstradajuma bojajumus, ka

akumulatora nodalijuma nenonak Gdens.

Glabajiet izstradajumu tir, vésa un sausa vieta. Mitrums var sabojat baterijas un motoru. lzvairieties no tiesiem
saules stariem.

Lai novérstu kimiskas reakcijas, izstradajumu uzglabajiet atseviski, nevis kopa ar citiem izstradajumiem, kas
izgatavoti no dazadiem materialiem.

Lai pagarinatu bateriju un uzladéjamo bateriju ka\posanas laiku un novérstu izstradajuma bojajumus, péc katras
lietoSanas reizes iznemiet baterijas no izstradajuma vai iznemiet izstradajumu no rozetes, tiklidz uzladejama
baterijair pilniba uzladéta.

Ludzu, neizmetiet iepakojuma materialu vai vecas ierices. Ja iespgjams, nododiet preces otrreizéjai parstradei.
Atdaliet iepakojumu atbilstosi materialam un izmetiet to kopa ar sadzives atkritumiem. Dariet savu ieguldijumu vides
aizsardziba un nogadajiet vecas ierices vietéjos savakanas punktos saskana ar valsts tiestbu aktiem un speka
esosajam vadiinijam. Pirms nododat vecas ierices savakSanas punkta, atdaliet no tam baterijas un akumulatorus,
kas nav slégti. Pirms nolietot vecas ierices, parliecinieties, ka no tam ir dzésti visi personas dati.

pid

Simbols ar parsvitrotu: alkmumu tvertni uz riteniem nozimé, ka $is izstradajums ir bez maksas janodod

enavapopri(opeves pnatapieq and Ti NaNEG GUTKEVES TTpWY TIG TapadioeTe oe Eva anpeio cukhoyrc. BeB
ot éyete Slaypdye Oha Ta mpoowrika SeSopéva anod TIG MAMES 0ag GUGKEVES TPV TIG anoppileTe.

= To 00pBOAO TOU Slaypappévou KaGou anoppiupdTwy e POSES onpiaivel 0TI To POIGV aUTO Mpémel va
napadoBei Swpedv oe £va anpeio cukAoyrg NAEKTOVIK@Y anoBAATwY, WOTe va avakukAwBel yia Ty kaklTepn
Suvarr emavaypnolHomoinan Twy MPWTWY VAGV.

E O unumpxcc Sev avijKouv oTa oikiakd anoppipuata. Q¢ katavahwTrig, EXETe VopIKr urioxpéwan va

tahisega ja Ohe keemilise simboliga:
Cd: Patarei sisaldab kaadmiumi

* Hg: Patarei sisaldab elavhobedat
Pb: Patarei sisaldab pl\id

Koigi ice it ja patareisid voib draanda ainult siis, kui need on tiihjaks lastud.

Et valtida lihiseid mittetaieliku tiihjendamise korral, tuleb enne patareide tagastamist isoleerida nende patareide

poolused naiteks Kleeplindiga.

FI Asiakastiedot
d iedot turvallista ja asianmukaista kayttdé varten. Séilyt myds tuotteen pakkaus, sill
dyttoohjeita ja tietoja tuotteesta, Saat lisatietoja
pakkauksessa olevan QR-koodin.
Yleiset turvallisuusohjeet

Si lasten ulottumattomissa, sillé pienid osia voi niella.
uotetta vain, jos olet hyvéssé fyysisessa kunnossa.
Al kéyta tuotetta muiden ihmisten kanssa vastoin heidén tahtoaan. Kayté tuotetta vain asianomaisten
henkiloiden suostumuksella.

Kéyté tuotetta turvallisesti loukkaantumisten vélttamiseksi. Kayta tuotetta omalla vastuullasi.

Hatétilanteita varten (esim. Kipu tai peniksen varimuutokset) - pidd valmiiksi hatasakset, joilla voit leikata
nopeasti joustavasta materiaalista valmistetut hihat/hihansuut ja renkaat.

Ennen tuotteen kéyttd on otettava yhteys laékariin, jos henkilolia on terveydellisia ongelmia tai huolenaineita.
4 kayté tuotetta sairaalle tai artyneelle iholle.

Lopeta kaytto valittomasti, jos imenee epamiellyttavaa 4 tai fyysista

Sairauksien ja tartuntojen valttamiseksi &1 anna tuotetta eteenpéin kolmansille osapuolille.

Lue tuotepakkauksen tiedot huolellisesti allergisten reaktioiden vélttdmiseksi (esim. lateksi).

Al kayté tuotetta, jos se on selvéisti toimimaton, ylikuumenee tai siina on nakyvié vikoja.

Al jaddyt tai kuumenna tuotetta.

pnatapies. Mnopene v 70 KAveTe QUTo oTa Snpooia onpeia culhoyiig f oe
YWwpoug 6rou nm)\owwl unatapieg. Mropeire eiang va emoTpéPete Swpedv Ti¢ enavadopTilopeves pnatapies
KaL TIG pratapieg mou petadépoupie 1 peTadépape we VEEG patapiec oTny anoBrikn anooTtong pag (Schaferweg
14, 24941 Flensburg, leppavia) petd ) xprion Toug. Ot pnatapieg mou nepiéyouv eMkiviuveg ouoieg emonpaivovrat
e TV €vBelén Kat éva amod Ta Xnpika oopBola:

Cd: Mnatapia rou epiéxet kadpo.
+ Hg: H pnatapia mepiéyet udpapyupo
+ Pb: Mnarapia nepiéet porupdo
Ot patapieq Aiou kat ot ouoTolyieg pmatapia yia ha Ta cuotrpata propodv va napadoBody ota onpeia
auhhoyrig pvo edv €ouv anogoptiotel. fia v anoguyr o€ epiTwon ateholg expopTiong,
0L TIONOL QUTAY TwV TOMWV HATAPIGV TIPETEL VL POVAVOVTAL e pia 0uia 6w KoMANTIKr Tawia mpw and v
EMOTPON TWV UATAPIEV.

HR Informacije za kupce

Cuvajte sve ove podatke za sigurnu i pravilnu upotrebu. Takoder Guvajte ambalazu proizvoda jer sadri

upute za uporabu i podatke o proizvodu, baterijamai punjenju. Za vise informacija skenirajte QR kod na

pakiranju.

Opde sigurnosne upute

+ Driatiizvan dohvata djece jer se mali dijelovi mogu progutati.

+ Koristite proizvod samo ako ste u dobroj fizickoj kondiciji.
Nemoite koristiti proizvod s drugim ljudima protiv njihove volje. Koristite samo uz pristanak ukljucenih osoba.
Koristite proizvod na siguran nacin kako biste izbjegli ozljede. Koristite na vlastitu odgovornost.

+ Zahitne slucajeve (npr. bol ili promjena boje penisa) - imajte spremne Skare za hitne slucajeve da brzo prerezete
rukave/manzete i prstenove izradene od fleksibilnog materiala.

Prije uporabe proizvoda potrebno je posavjetovati se s lijecnikom ako osoba ima bilo kakvih zdravstvenih
problema ili zabrinutosti.

+ Nemojte koristiti proizvod na bolesnoj ili nadrazenoj kozi.
+ Odmah prekinite s uporabom ako se pojavi neugodna iritacija koze il fizicka nelagoda.

tkritumu punkta, lai to vargtu parstradat, nodrosinot péc iespéjas labaku izejvielu
atkartotu izmantoganu.

E Baterijas neietilpst sadzives atkritumos. Jums ka patérétajam ir juridisks pienakums nodot izlietotas baterijas.
To var izdartt publiskajos savakSanas punktos vai vietas, kur tiek pardotas baterijas. Jus varat arf bez maksas nodot
atkartoti uzladéjamas baterijas un baterijas, kuras més parvadajam vai esam parvadajusi ka jaunas baterijas, misu
nosiiianas noliktava (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Vacija) péc to izmantoSanas. Balemas kas satur bistamas
vielas, ir markgtas ar zimi un vienu no kimiskajiem simboliem:
+ Cd: Baterija satur kadmiju.

* Hg: Baterija satur dzivsudrabu

+ Pb: Akumulators satur svinu

Litija baterijas un visu sistému akumulatorus savaksanas punktos var nodot tikai tad, ja tie ir izIadjusies. Lai
novérstu issavienojumus nepilnigas iziades gadijuma, pirms bateriju nodosanas atpakal $o veidu bateriju stabi ir
jaizolg, izmantojot kadu vielu, pieméram, fimlenti.

LT Informacija klientams

Saugokite visa Sia informacija, kad galétumeéte saugiai ir tinkamai naudoti. Taip pat saugokite gaminio
pakuote, nes joje yra naudojimo instrukeijos ir informacija apie gaminj, baterijas ir jkrovima. Norédami
gauti daugiau informacijos, nuskaitykite QR koda ant pakuotés.

Bendrosios saugos instrukcijos

Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, nes mazas dalis galima praryti.

(Gaminj naudokite tik biidami geros fizinés biklés.

Nenaudokite gaminio su kitais Zmonémis pries jy valia. Naudokite tik su dalyvaujanciy asmeny sutikimu.
Gaminj naudokit jiai, kad i éte suzalojimy. Naudokite savo rizika.

Neatidéliotinais atvejais (pvz., esant skausmui ar varpos spalvos pokyciams) - turékite paruostas avarines
Zirkles, kad galétumete greitai perkirpti i$ lankscios medziagos pagamintas rankoves / movas ir Ziedus.
Jei asmuo turi kokiy nors sveikatos problemy ar nuogastavimy, prie$ naudojant gaminj reikéty pasikonsultuoti
su gydytoju.

. ite gaminio ant sergancios ar sudirgusios odos.

Nedelsiant nutraukite naudojima, jei atsiranda nemalonus odos sudirginimas ar fizinis diskomfortas.
Norédami i$vengti ligy ir infekcijy, neperduokite produkto tretiesiems asmenims.

Atidziai perskaitykite informacija ant gaminio pakuotés, kad iSvengtuméte alerginiy reakcijy (pvz., latekso).
Nenaudokite gaminio, jei jis akivaizdziai neveikia, perkaista ar turi matomy defekty.

Neuzsaldykite ir nekaitinkite gaminio.

Gaminys netinka naudoti komerciniais tikslais.

Nepripugiami pripuciami gaminiai neturi biti didesnio skersmens, nei nurodyta ant pakuotés.

1. Se aplicavel, colocar o vibrador no espago fornecido.

2. Deslize o produto sobre o péns ereto.
Nota: Para facilitar o deslizamento da manga sobre o pénis, pode enrold-la previamente ou aplicar um
pouco (!) de lubrificante & base de dgua no interior da manga.

3. Cologue o produto diretamente na base do pénis ou logo abaixo da glande.
Nota: Se a manga for demasiado comprida, pode enrola-la na extremidade ou encurta-la para o
comprimento correto com uma tesoura depois de a retirar do pénis. A manga vai engrossar o pénis e 0
anel peniano (que pode estar integrado) vai impedir que o sangue volte a fluir do tecido erétil demasiado
cedo.

Se aplicével (caso contrério, continuar com o passo 5 ou 8):
4. Para obter um ajuste apertado e seguro, puxar os testiculos através do anel esférico integrado, se necessario. O
efeito de congestao sanguinea é adicionalmente aumentado.
Se aplicével (caso contrario, continuar com o passo 8):
5. Parainiciar a vibragéo, ligar o produto na unidade de controlo.
6. Para alterar o nivel de vibragao, se necessario, prima, rode ou emp! aunidade d ttrolo.
7. Para voltar a desligar a vibragéo apds a utilizagao, prima, rode ou empurre a unidade de controlo para a sua
posigdo original, morrer Vibragdo.
8. Retire lentamente o produto do seu pénis.
Nota: Se o produto se desligar automaticamente quando a pilha estiver fraca, néo o volte a ligar. Em vez
disso, deve carrega-lo numa tomada eléctrica.
Opcional (se aplicavel):
Algumas mangas com um didmetro &0 adequadas para a esti do com o dedo,
Basta colocar amanga no dedo e estimular as zonas dese]adas do corpo com a superficie texturada.
Algumas mangas tém uma ponta firme que pode ser utilizada para alongar o pénis. Primeiro, enrole a manga e
coloque a ponta firme diretamente sobre a glande antes de desenrolar a manga sobre o pénis.
Algumas mangas cobrem também completamente os testiculos. Para colocar a manga, aplique bastante
lubrificante no pénis & nos testiculos e puxe amanga primeiro sobre o pénis e depois sobre os testiculos.
Algumas mangas tém uma bola de bombeamento. Para aumentar a fricgdo no pems pressione a bola da
bomba (repetidamente, se necessério). A manga  insuflada e o diametro exterior é aumentado. Abra a vélvula
para libertar o ar.

Como utilizar os anéis para o pénis

0 produto pode impedir a congestao de sangue do tecido erétil. Se sentir uma dor muito desagradavel ou

outro desconforto fisico ao utilizar o produto ou se o seu pénis ficar descolorido, retire imediatamente

o produto.

Para evitar danos nos tecidos e nddoas negras, nunca usar o produto durante mais de 30 minutos.

1. Se aplicavel, colocar o vibrador no espago fornecido.

2. Se necessario, aplique lubrificante suficiente no interior do produto.
Nota: Recomenda-se a utilizacdo de um lubrificante a base de dgua.

3. Se necessario, estique o produto 0 mais possivel com os dedos.
Nota: Para anéis feitos de material inflexivel, verifique se servem antes de os colocar. Para isso, medir
primeiro a circunferéncia do eixo do pénis quando ereto. Para obter o didmetro, dividir a circunferéncia
por 3,14. Para os anéis que sdo usados atras da glande ou a frente dos testiculos, o didmetro do anel deve
ser3a5 mm mais estreito do que o diametro do pénis.

4. Deslizar o produto sobre o pénis semi-ereto até a base do pénis. Quando o pénis estiver completamente ereto, o
anel evitara que o sangue volte a fluir do tecido erétil demasiado cedo.

Se aplicavel (caso contrério, continuar com o passo 6 ou 9):

5. Introduza as pérolas anais, que estéo ligadas ao anel, no anus.

Se aplicével (caso contrario, continuar com o passo 9):

6. Parainiciar a vibragéo, ligar o produto na unidade de controlo.

7. Para alterar o nivel de vibragao, se necessario, pressione, rode ou empurre cuidadosamente a unidade de
controlo.

8. Para voltar a desligar a vibragéo apos a utilizagdo, prima, rode ou empurre a unidade de controlo paraa sua
posigdo original.

9. Retire lentamente o produto do seu pénis.
Nota: Os anéis feitos de material inflexivel e sem mecanismo de abertura s6 podem ser retirados do pénis
quando a eregdo tiver diminuido.

Opcional (se aplicavel):

Alguns anéis penianos tém uma superficie texturada ou um brago de estimulag&o do clitdris para estimular a

sua parceira ainda mais intensamente durante o sexo.

Alguns anéis com um diametro maior e anéis com um anel para testiculos integrado também podem ser usados

sobre os testiculos.

Para o fazer, coloque primeiro o anel no pénis flécido () antes de puxar os testiculos através do anel.

Alguns anéis com um diametro mais pequeno podem ser usados na glande. Para aumentar a sua sensibilidade

e excitagdo, use o anel diretamente atras da ponta do pénis. A glande tornar-se-a maior e mais firme.

Alguns anéis séo especificos para os testiculos. Deslize 0 anel sobre os testiculos até & base dos mesmos.

Alguns anéis si0 uma argola que se adapta ao pénis individualmente. Basta colocar o anel na base do pénis e/

ou sobre os testiculos, se necessério, e depois apertar a(s) pequena(s) bola(s) no anel. O diametro é reduzido e

ocorre o efeito de congestdo sanguinea.

A maioria dos anéis também pode ser utilizada com um preservativo. Cologue primeiro o preservativo sobre o

pénis e depos Siga s passos acima.

Nota: Apenas os pi ivos durdveis sdo para serem utilizad um anel. Evite

preservativos finos ou preservativos com uma qualidade de toque real, pois é mais provavel que se

rasguem devido ao estiramento adicional.

Instrucdes de manutencdo

Deixar arrefecer o produto apds cada utilizagdo antes de o guardar.

Limpe o produto apds cada utilizagéo com agua morna e um sabo suave e desinfecte-o com uma solugéo
desinfetante adequada ao produto. Para evitar danos no produto, certifique-se de que nao entra dgua no
compartimento da bateria.

Mantenha o produto num local impo, fresco e seco. A humidade pode danificar as pilhas ¢ o motor. Evite a
luz solar direta.

Para evitar reacgdes quimicas, guarde o produto separadamente e ndo em conjunto com outros produtos feitos
de materiais diferentes.

Para prolongar a vida (til das pilhas e das pilhas recarregaveis e para evitar danos no produto, retire as
pilhas do produto apds cada utilizagéo ou retire o produto da tomada assim que a pilha recarregavel estiver
totalmente carregada.

Informagdes sobre a eliminacéo / A sua contribuicdo para a protecdo do ambiente

Néo deite fora o material de embalagem ou os aparelhos antigos. Recicle os artigos sempre que possivel. Separe
as embalagens de acordo com o material e deite-as fora juntamente com o lixo doméstico. Faga a sua parte pelo
ambiente e entregue os aparelhos usados nos pontos de recolha locais, de acordo com a legislagéo nacional e
as directrizes aplicaveis. Separe as pilhas no fechadas e as pilhas recarregaveis dos aparelhos antigos antes de
as entregar num ponto de recolha. Certifique-se de que elimina todos os dados pessoais dos seus dispositivos
antigos antes de os eliminar.

== ( simbolo do caixote do lixo com uma cruz sobre rodas significa que este produto deve ser entregue
gratuitamente num ponto de recolha de residuos electronicos, para que possa ser reciclado e reutilizar as
matérias-primas da melhor forma possivel.

E As pilhas ndo devem ser colocadas no lixo doméstico. Enquanto consumidor, tem a obrigacéo legal de
emregar as pilhas usadas. Pode fazé-lo nos pontos de recolha puiblicos ou nos locais de venda de pilhas. Também
aspilhas aveis e as pilhas que transportamos ou mandamos transportar

como pilhas novas a0 nosso armazem de exped\gau (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Alemanha) apos asua
utiizago. As pilhas que contém substancias perigosas estdo identificadas com o sinal & um dos simbolos
quimicos:
+ Cd: A pilha contém cadmio
+ Hg: A pilha contém merctrio

Pb: A pilha contém chumbo
As baterias de litio e 0s conjuntos de baterias para todos os sistemas so podem ser entregues nos pontos de
recolha se estiverem descarregados. Para evitar curto-circuitos em caso de descarga incompleta, os polos deste
tipo de baterias devem ser isolados com uma substéncia como fita adesiva antes da devolugéo das baterias.

RO Informatii pentru clienti

Pastrati toate aceste informatii pentru o utilizare sigura si adecvata. De asemenea, pastrati ambalajul
produsulul, deoarece acesta comlne i de utilizare siinf tii despl produs, baterii si
reincarcare. Pentru mai multe informatii, scanati codul QR de pe ambalaj.

Instructiuni generale de siguranta

Tineti-l la indemana copiilor, deoarece piesele mici pot fi inghitite.

Utilizati produsul numai daca aveti o conditie fizica buna.

Nu utilizati produsul impreund cu alte persoane impotriva vointei acestora. Utilizati- numai cu acordul
persoanelor implicate.

Utilizati produsul in conditii de siguranta pentru a evita ranirea. Folositi pe propriul risc.

Pentru situatii de urgent (de exemplu, durere sau decolorare a penisului) - aveti la indeména o foarfeca de
urgentd pentru a taia rapid manecile/catusele si inelele din material flexibil.

Un medic trebuie consultat inainte de a utiliza produsul dacd o persoand are probleme de sanétate sau
preocupai.

Nu utilizati produsul pe pielea bolnavé sau ritata.

ntrerupeti imediat utilizarea in cazul in care apar ritati neplécute le pieli sau disconfort fizic.

Pentru a evita imbolnavirile i infectiile, nu transmiteti produsul unor terte persoane.

Cititi cu atentie informatiile de pe ambalajul produsului pentru a evita reactiile alergice (de exemplu, latex).
Nu utilizati produsul dacd este evident nefunctional, se supraincalzeste sau prezinta defecte vizibile.

Nu congelati $i nu incalziti produsul.

Produsul nu este adecvat pentru utilizare comerciala.

Nu umflati produsele gonflabile peste diametrul indicat pe ambalaj.

Produsul nu este potrivit pentru uz medical.

preprave spravidla nabijaju len na 40 - 50 %.
Ako pouzivat navieky a manzety na penis
Vyrobok méze zabranif, prekrveniu erektilného tkaniva. Ak pri pouzwanl vyrohku pocitujete vel'mi
neprijemni bolest alebo iny fyzicky diskomfort alebo ak sa vés penis sfarbi, vyrobok okamzite odstrarite.
Aby ste predisli poskodeniu tkaniva a vzniku modrin, vyrobok nikdy nepouzivajte dihsie ako 30 minit.
Vyrobok je sexudlna hracka a nie kondém. Nechrani pred tehotenstvom ani pohlavne prenosnymi
infekciami.
1.V pripade potreby umiestnite vibrator do priestoru na to uréeného.
2. Vijrobok nasadte na vztyeny penis.
Pozndmka: Aby ste si ulahCili nasunutie névleku na penis, moZete si ho vopred navliect alebo na vnitorni
stranu navleku naniest trochu () lubrikantu na vodnej baze.
3. Vyrobok umiestnite bud priamo na zakladriu penisu, alebo tesne pod Zalud.
Poznamka: Ak je navlek prilis dihy, méZete ho na konci zrolovat alebo po vybrati z penisu skratit noznicami
na spravnu dizku. Naviek penis zahusti a kriZok na penis (ktory moze byt integrovany) zabréni prilis
skorému odtoku krvi z erektilného tkaniva.
Ak je to vhodné (v opaénom pripade pokragujte krokom 5 alebo 8):
4. Ak cheete dosiahnuf tesné a bezpeéné nasadenie, v pnpade potreby pretiahnite semenniky cez integrovany
quldckovy krazok. Uginok prekrvenia sa dodatocne zvysi.
Ak je to vhodné (inak pokracujte krokom 8):
5. Ak cheete spustit vibracie, zapnite vyrobok na riadiacej jednotke.
6. Ak chcete zmeni Groven vibracii, v pripade potreby opatrne stlacte, otocte alebo zatlacte na ovlddaci prvok.
7. Ak cheete vibréciu po pouziti opat vypnuit, stlacte, otocte alebo zatlacte oviadaci prvok spét do povodnej polohy
die Vibracia.
8. Pomaly vyberte vyrobok z penisu.
: Ak sa vyrobok icky vypne, ked'je batéria vybita, uz ho nezapinajte. Namiesto toho by
ste ho mali nabijat v elektrickej zasuvke.
Volitel'ne (ak je to mozné):
Niektoré navieky s ohzv\as( ma\ym pnememm st vhodne na snmu\aclu prstom. Jednoducho nasadte nviek na
prst a stimulujte blasti tela pomocou
Niektoré navieky majti pevn(i $picku, ktord mézete pouzit na predizenie penisu. Najprv néviek zrolujte a pevi
$picku umiestnite priamo na zalud'a az potom navlek rozvifite na penis.
Niektoré navieky tiez Gplne zakvyva}u semenniky. Ak cheete navlek nasadit, naneste na penis a semenniky
dostatok lubrikantu a navlek najprv natiahnite na penis a potom na semenniky.
Niektoré navieky maji pumpicku. Ak chcete zvysit trenie na penise, stlacte pumpicku (v pripade potreby
opakovane). Rukav sa naftkne a vonkajsi priemer sa zvacsi. Otvorte ventil, aby ste uvolnili vzduch.

Ako pouzivat erekéné kriizky
Vyrobok méze zabranif prekrveniu erektilného tkaniva. Ak pri pouzivani vyrobku pocifujete vel'mi
neprijemni bolest alebo iny fyzicky diskomfort alebo ak sa vés penis sfarbi, vyrobok okamzite odstrarite.
Aby ste predisli poskodeniu tkaniva a vzniku modrin, vyrobok nikdy nenoste dihsie ako 30 mindt.
1. Ak je to vhodné, umiestnite vibrator do priestoru na to uréeného.
2.V pripade potreby naneste na vniitornd stranu vyrobku dostato¢né mnozstvo lubrikantu.
Pozndmka: Odporica sa pouZivat lubrikant na baze vody.
3.V pripade potreby vyrubok €0 najviac mzl\ahnne prstami.
Poznamka: V pripade krizkov materidlu pred i jte, Ci sedia.
Na tento ucel najprv zmerajte obvod dneku vasho penisu pri erekcii. Pre priemer vydelte obvod éislom
3,14. V pripade krizkov, ktoré sa nosia za Zaludom alebo pred semennikmi, by mal byt priemer kriizku 0 3
az 5 mm uzsi ako priemer penisu.
4. Vyrobok nasadte na polozoslupeny penis az po zakladiiu penisu. Ked je vas penis Uplne vztyceny, krizok zabrani
prilis skorému spétnemu toku krvi z erektiiného tkaniva.
Ak je to mozné (v opacnom pripade pokragujte krokom 6 alebo 9):
5. Vlozte andlne koraliky, ktoré st pripojené ku krizku, do konenika.
Ak je to mozné (inak pokracujte krokom 9):
6. Ak cheete spustit vibracie, zapnite vyrobok na riadiacej jednotke.
7. Ak cheete zmenit Grover vibracil, v pripade potreby opatrne stlacte, otocte alebo zatlacte na ovladacie zariadenie.
8. Ak cheete vibraciu po pouziti opat vypnli, stlacte, otocte alebo zatlacte oviadaci prvok spét do povodnej polohy.
9. Pomaly vyberte vyrobok z penisu.
Poznamka: Kruzky vyrobené z
odstranit aZ po ustpeni erekcie.
Volitelné (ak je to vhodné):
Niektoré krizky na penis majd textdrovany povrch alebo rameno na stimuldciu litorisu, aby ste pocas sexu este
intenzivnejSie stimulovali svoju partnerku.
Niektoré krizky s vacsim priemerom a krizky s integrovanym krizkom na semenniky samozu nosit aj na
semennikoch.
Ak to cheete urobif, najprv nasadte kriizok na ochabnuty (1) penis a az potom pretiahnite semenniky cez krizok.
Niektoré kruzky smensim priemerom sa m6Zu nosit na Zaludi. Ak chce1e 2vysit citlivost a vzrusenie, noste
krdizok priamo za $pickou penisu. Zalud sa zvacsi a bude pevnejsi.
Niektoré krizky st urcené Speciaine pre semenniky. Krizok nasadte na semenniky az po ich zékladfu.
Niektoré krazky rnaJu slucku, ktora sa individuaine prispdsobi vasmu penisu. Staci nasadit slucku na zakladfiu
penisu a/alebo v pripade potreby nad semenniky a potom utiahnuf mal uiicku (quiicky) na slucke. Priemer sa
zmendi anastane efekt prekrvenia.
Vigsina krizkov je vhodna aj na pouzitie s kondomom. Najprv si na penis nasadte kondom a potom postupujte
poda vysie uvedenych krokov.
Pozndmka: Na pouzitie s krtizkom st vhodné len odolné konddmy. Vyhnite sa tenkym kondémom
alebo kondémom s redlnou kvalitou na dotyk, pretoze je pravdepodobnejsie, Ze sa roztrhnii v désledku
dodatocného natahovania.

Pokyny na starostlivost

Po kazdom poutiti nechajte vyrobok pred odlozenim vychladnuf.

Po kazdom pouzm vyrobok vyCistite teplou vodou a Jemnym mydlom a vydezinfikujte ho dezinfekénym roztokom
vhodnym pre dany vyrobok. Aby ste zabranili poskodeniu vyrobku, dbajte na to, aby sa o priestoru pre batérie
nedostala voda.

Viyrobok uchovavajte na ¢istom, chladnom a suchom mieste. Vihkost moze poskodit batérie a motor. Vyhnite sa
priamemu sine¢nému Ziareniu.

Aby ste zabranili chemickym reakciam, vjrobok skladujte oddelene a nie spolu s inymi vyrobkami z roznych
materidlov.

Aby ste predizil zivotnost batérii a nabijatetnjch batérii a zabranili poskodeniu vyrohku Vyberte batérie z
vyrobku po kazdom pouziti alebo vyberte vyrobok zo zasuvky hned, ako sa nabijatelna batéria Gplne nabije.

Informécie o likvidcii / V&S prispevok k ochrane Zivotného Emstredl

Obalovy material ani staré zariadenia nevyhadzujte. Ak e to mozné, recyklute predmety. Obalovy material rozdelte
podla materidlu a Zlikvidujte ho spolu s domovym odpadom. Urobte V0] pnspevok k ochrane zivotného prostredia
aodovzdajte staré zariadenia na miestne zberné miesta v stlade s vnitrostatnymi pravnymi predpismi a p\alnyrm
smernicami. Pred odovzdanim starych zariadeni na zbernom mieste oddelte od nich batérie, ktoré nie st uzavreté,
anabijatelné batérie. Pred likvidaciou starych zariadeni sa uistite, Ze ste z nich vymazali vietky osobné tdaje.

materidlu a bez

mozno z penisu

== Symbol preskrinutej smetnej nadoby na kolieskach znamend, ze tento vyrobok je potrebné bezplatne
odovzdaf na zbermom mieste elektronickeho odpacu, aby mohol by recyklovany pre co najlepsie opéitovné
vyuzitie surovin.

ﬁ Batérie nepatria do domového odpadu. Ako spotrebitel méte zakonnt povinnost odovzdat pouzité batérie.
Mozete tak urobif na verejnych zbernjch miestach alebo na miestach, kde sa batérie predavaju. Dobijatelné
batérie a batérie, ktoré nesieme alebo sme niesli ako nové batérie, mézete po pouziti bezplatne odovzdat aj v
nasom expediénom sklade (Schéferweg 14, 24841 Flensburg, Nemecko). Batérie obsahuj(ice nebezpecné latky st
oznacené znackou a jednym z chemickych symbolov:
+ Cd: Batéria obsahuje kadmium

Hg: Batéria obsahuje ortuf

Pb: Batéria obsahuje olovo
Litiové batérie a batériové stipravy pre vietky systémy mozno odovzdat na zbernych miestach len vtedy, ak boli
vybité. Aby sa zabranilo skratu v pripade neupiného vybitia, poly tychto typov batérii by sa mali pred odovzdanim
izolovaf pomocou latky, ako je lepiaca paska.

SL Informacije za stranke

Vse te informacije shranite za varno in pravilno uporabo. Shranite tudi embalazo izdelka, saj vsebuje
navodila za uporabo ter informacije o izdelku, baterijah in polnjenju. Za ve¢ informacij preberite kodo QR
na embalazi.

Splo8na varnostna navodila

Napravo hranite zunaj dosega otrok, saj lahko majhne dele pogoltnejo.

lzdelek uporabljajte le, Ge ste v dobri fiziéni kondiciji.

Izdelka ne uporabljajte z drugimi osebami proti njinovi volji. Izdelek uporabljajte le s soglasjem vpletenih oseb.
Izdelek uporabljajte varno, da se izognete poskodbam. Uporabljajte izdelek na lastno odgovornost.

Zanujne primere (npr. bolecina ali razbarvanje penisa) - pripravite $karje za nujne primere, s katerimi lahko hitro
prerezete rokave/zapestnice in obrocke iz proznega materiala.

Ce ima oseba kakrine kol zdravstvene tezave ali pomisleke, se je treba pred uporabo izdelka posvetovati z
zdravnikom.

Izdelka ne uporabljajte na bolni ali razdrazeni kozi.

Ce se pojavi neprijetno drazenje koze ali fizicno nelagodje, takoj prenehaite z uporabo.

Da bi se izognili boleznim in okuzbam, izdelka ne prenasajte na tretie osebe.

Da bi se izognili alergijskim reakcijam (npr. na lateks), natancno preberite informacije na embalazi izdelka.
Izdelka ne uporablajte, Ge ocitno ne deluje, se pregreva ali ima vidne napake.

lzdelka ne zamrzuijte ali segrevajte.

Izdelek ni primeren za komercialno uporabo.

Napihljivih izdelkov ne napihujte nad premerom, ki je naveden na embalazi.

Izdelek ni primeren za uporabo v zdravstvu.

lzdelek polnite samo z ustreznim polnilnikom v elektricni vticnici. Upostevajte navodila za uporabo ustreznega
omreznega napajalnika.

Za poskodbe ali nesrece, nastale zaradi nepravilne uporabe, uporabe sile, sprememb in neupostevanja teh
varnostnih navodil, ni mogoce prevzeti nobene odgovornosti.

Pred prvo uporabo
Pred prvo uporabo izdelek oistite s toplo vodo in blagim milom. Da preprecite poskodbe naprave, poskrbite, da
v prostor za baterijo ne pride voda. Naprave ne potapljajte v vodo.
Ceje primerno:
+ Napolnite izdelek ali vstavite baterije (Ce so prilozene). Zaradi varnostnin razlogov se litijeve baterije za prevoz
obicajno polnijo le do 40-50 %.
Kako uporabljati rokave in mansete za penis
Izdelek lahko prepreci zastajanje krvi iz erektilnega tkiva. Ce med uporabo izdelka obéutite zelo neprijetno
bolecino ali drugo fizicno nelagodje ali ¢e se va$ penis obarva, izdelek takoj odstranite.
Da bi se izognili poskodbam tkiva in modricam, izdelka nikoli ne uporabljajte dije kot 30 minut.
Izdelek je spolna igraca in ne kondom. Ne §¢iti pred nosecnostjo ali spolno prenosljivimi okuzbami.
1. Ce je primemo, vibrator namestite na predvideno mesto.
2. lzdelek potisnite ¢ez pokoncen penis.
Opomba: Za laje drsenje tulca po penisu ga lahko predhodno povaljate ali na notranjo stran tulca
nanesete malo (!) lubrikanta na vodni osnovi.
3. Izdelek namestite neposredno na dno penisa ali tik pod spolovilo.
Opomba: Ce je tulec predolg, ga lahko na koncu zvijete ali skrajsate na ustrezno dolzino s Skarjami, ko ga
odstranite s penisa. Rokav o penis odebelil, obrocek (ki je lahko vgrajen) pa bo preprecil, da bi kri prehitro
odtekla nazaj iz erektilnega tkiva.
Ce je primerno (sicer nadaljujte s korakom 5 ali 8):
4.Dabi dosegh tesno in vamo pmegame po potrebi potegnite moda skozi integrirani kroglicni obrocek. Ucinek
zgoSCevanja krvi se dodatno poveca.
Ce je primemo (sicer nadaljujte s korakom 8):
5. Za zaetek vibriranja vklopite izdelek na nadzorni enoti.
6. Ce Zelite spremeniti stopnjo vibriranja, po potrebi previdno pritisnite, obrnite ali potisnite upravijalno enoto.
7. Ce zelite po uporabi ponovno izklopiti vibriranie, pritisnite, obrnite ali potisnite upravijalno enoto nazaj v prvotni
polozaj die Vibriranje.
8. Izdelek pocasi odstranite iz penisa.
Opomba: Ce se izdelek samodejno izklopi, ko je baterija izpraznjena, ga ne vklopite znova. Namesto tega
(ga morate polniti v elektricni vticnici.
Neobvezno (Ce je primerno):
Nekateri tulci s posebej majhnim premerom so primerni za stimulacijo s prstom. Enostavno namestite rokav na
prst in s teksturirano povrdino stimulirajte Zelene predele telesa.
+ Nekateri rokavi imajo vrsto konico, ki jo lahko uporabite za podaljSevanje penisa. Najprej zavijte rokav in cvrsto
konico polozite neposredno na spolovilo, nato pa rokav odvijte na penis.
Nekateri rokavi v celoti pokrijejo tudi moda. Rokav si nadenete tako, da na penis in moda nanesete veliko
lubrikanta ter najprej potegnete rokav ez penis in nato ¢ez moda.
+ Nekateri rokavi imajo crpa\no kroglico. Ce zelite povecati trenje na penisu, pritisnite crpalko (po potrebi veckrat).
Rokav se napihne in poveca se zunanji premer. Odprite ventil za izpust zraka.

Kako uporabljati obrocke za penis

Izdelek lahko prepreci zastajanje krvi iz ereknlnega tkiva. Ce med uporabo izdelka obGutite zelo neprijetno

bolecino ali drugo fizicno nelagodje ali e se vas penis obarva, izdelek takoj odstranite.

Da bi se izognili poskodbam tkiva in modricam, izdelka nikoli ne uporabljajte dlje kot 30 minut.

1. Ce je primerno, vibrator namestite na predvideno mesto.

2. Po potrebi na notranjost izdelka nanesite zadostno koli¢ino maziva.
Opomba: Priporoca se uporaba lubrikanta na vodni osnovi.

3. Po potrebi izdelek s prsti ¢im bolj raztegnite.
Opomba: Pri obrockih iz neelasticnega materiala preverite, ali se prilegajo, preden si jih nadenete. To
storite tako, da najprej izmerite obseg stebla svojega penisa, ko je pokoncen. Za dolocitev premera delite
obseg s 3,14. Pri obrockih, ki se nosijo za spolovilom ali pred semencicami, mora biti premer obrocka za 3
do 5 mm oZji od premera penisa.

4. Izdelek potisnite Cez napol pokoncen penis vse do osnove penisa. Ko je penis popolnoma pokoncen, bo obrocek
preprecil prehitro vra¢anje krvi iz erektilnega tkiva.

Ce je primerno (v nasprotnem primeru nadaljujte s korakom 6 ali 9):

5. Analne kroglice, ki so pritrjene na obrocek, vstavite v anus.

Ce je primemo (sicer nadaljute s korakom 9):

6. Za zaCetek vibriranja vklopite izdelek na nadzorni enoti.

7. Ce zelite po potrebi spremeniti stopnjo vibriranja, previdno pritisnite, obrnite ali potisnite upravijalno enoto.

8. Ce Zelite po uporabi ponovno izklopiti vibriranje, pritisnite, obrnite ali potisnite upravijalno enoto nazaj v prvotni
polozaj

9. lzdelek pocasi odstranite iz penisa.
Opomba: Obrocke iz neelasticnega materiala in brez mehanizma za odpiranje lahko s penisa odstranite
Sele, ko erekcija popusti.

Neobvezno (Ce je primerno):

Nekateri obrocki imajo teksturirano povrsino ali roko za stimulacijo klitorisa, da med seksom $e bolj intenzivno

stimulirajo vaso partnerko.

Nekatere obrocke z vecjim premerom in obrocke z integriranim obrockom za moda lahko nosite tudi cez moda.

To storite tako, da obrocek najprej namestite na ohlapen (}) penis, nato pa skozi obrocek potegnete moda.

Nekatere prstane z manjsim premerom lahko nosite na spolovilu. Za povecame obCutljivosti in vzburjenosti

nosite obrocek neposredno za konico penisa. Glans bo postal vedjiin bolj évrst.

Nekateri obrocki so namenjeni posebej semencicam. Obrocek potisnite ¢ez moda vse do njihovega dna.

Nekateri obrocki imajo zanko, ki se individualno prilagodi vasemu penisu. Po potrebi samo namestite zanko

na dno penisa in/ali nad moda in nato zategnite majhno(-¢) kroglico(-¢) na zanki. Premer se zmanjsa in pojavi

se ucinek zaporke krvi.

Vecina obroCkov je primerna tudi za uporabo s kondomom. Najprej na penis namestite kondom, nato pa sledite

zgornjim korakom.

Opomba: Za uporabo z obrockom so primerni le trpezni kondomi. Izogibajte se tankim kondomom

ali kondomom s pravo kakovostjo na otip, saj obstaja vecja verjetnost, da se bodo zaradi dodatnega

raztezanja raztrgali.

Navodila za nego

Po vsaki uporabi pustite, da se izdelek ohladi, preden ga odlozite.

Po vsaki uporabi izdelek odistite s toplo vodo in blagim milom ter ga razkuzite z raztopino razkuzila, ki je
primerna za izdelek. Da bi preprecili poskodbe izdelka, poskrbite, da v prostor za baterije ne pride voda.
lzdelek hranite v Cistem, hladnem in suhem prostoru. Viaga lahko poskoduie baterije in motor. lzogibajte se
neposredni sonéni svetlobi.

Da bi preprecili kemicne reakcije, izdelek shranjujte loceno in ne skupaj z drugimi izdelki iz razlicnih materialov.
Da bi podalj3ali Zivijenjsko dobo baterij in akumulatorskih baterij ter preprecili poskodbe izdelka, po vsaki
uporabi odstranite baterije iz izdelka ali izdelek izvlecite iz vticnice takoj, ko je akumulatorska baterija
popolnoma napolnjena.

Ne zavrzite embalaznega materiala ali starih naprav. Ce je mogoce, izdelke reciklirajte. Embalazo loCite glede na
material in jo odvrzite med gospodinjske odpadke. Prispevaite k varovanju okolja in stare naprave odnesite na
lokalne zbirne tocke v skladu z nacionalno zakonodajo in veljavnimi smernicami. Preden stare naprave oddate na
zbirem mestu, iz njih izlocite baterije in akumulatorske baterije, ki niso zaprte. Preden stare naprave zavrzete,
poskrbite, da iz njih izbriSete vse osebne podatke.

== Simbol precrtanega smetnjaka na kolesih pomeni, da je treba ta izdelek brezplacno oddati na zbirem mestu
za elektronske odpadke, da se lahko reciklira za ¢im bolj$o ponovno uporabo surovin.

ﬂ Baterije ne sodijo med gospodinjske odpadke. Kot potrosnik ste zakonsko obvezani, da oddate uporabljene
baterije. To lahko storite na javnih zbirih mestih ali na mestih, kjer se baterije prodajajo. \V nase odpremno skladisce
(Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Nemcija) lahko po uporabi brezplacno vmete tudi baterije za ponovno polnjenje
in bateri, ki jih nosimo ali smo jih nosili kot nove. Baterije, ki vsebujejo nevarne snovi, so oznacene z znakom in
enim od kemijskih simbolov:

Cd: Baterija vsebuje kadmij
+ Hg: Baterija vsebuje Zivo srebro

Pb: Baterije vsebujejo svinec

Litijeve baterije in komplete baterij za vse sisteme lahko oddate na zbimih mestih le, ¢e soizpraznjene. Da bi
preprecm kratek stik v primeru nepopolnega praznjenja, je treba pole na teh vrstah baterij pred oddajo izolirati s
snovjo, kot je lepilni trak.

HU Ugyfél informaciok

Abiztonsagos és megfelel hasznalat érdekében Grizze meg ezeket az informaciokat. Orizze meg a termék
csomagolasa1 is, mivel az tartalmaua akezelési ulasltasoka( ésa termékkel, az akkumulatorokkal és az
jratdltessel ikat. Tovabbi i kennelje be a ason taldlhat6
QR-kédot.

Altalanos biztonségi utasitasok

+ Gyermekek el6| elzarva tartando, mivel az apr alkatrészek lenyelhetSk.

Csak akkor hasznalja a terméket, ha jo fizikai llapotban van.

Ne haszndlja a terméket més emberekkel egyitt akaratuk ellenére. Csak az érintettek beleegyezésével
hasznalja.

Hasznélja a terméket biztonsagosan a sérillések e\kemlese erdekeben HasznaUa sajat fe\elossegeve
Vészhelyzetekre (p\ fajda\om vagy a pénisz elszi rtson ollot,
amellyel gyorsan atvaghatja a rugalmas anyagbol készilt uuakal/blhncsekel és gyumkel

Atermék hasznélata eldtt orvoshoz kel fordulni, ha valakinek bérmilyen egészségiigyi probléméja vagy
aggalya van.

Ne hasznalja a terméket beteg vagy irritalt boron.

Azonnal hagyja abba a hasznalatat, ha kellemetlen bérirritacio vagy fizikai kellemetlenség jelentkezik.

A égek és fertozések elkertlése érdekében ne adja &t a terméket harmadik személyeknek.

Az allergias reakciok (pl. latex) elkeriilése érdekében olvassa el figyelmesen a termék csomagolasan talalhatd
informéaciokat.

Ne haszndlja a terméket, ha az nyilvanvaléan nem mikadik, timelegszik vagy léthato hibai vannak.
Ne fagyassza le és ne melegitse fel a terméket.

Atermék nem alkalmas kereskedelmi felhasznalésra.

Ne fjja fel a felfijhat terméket a csomagolason felttintetett atm
Atermék nem alkalmas orvosi haszndlatra.

él nagyobbra.

Atermeket csak megiele\o vel, konnektoron toltse fe\ Tamsa be a megfe\e\o halozati adapter utasitasait.

. 0, erdszakos és a jelen biztonsagi utasitasok
be nem tartasabol eredd kérokért vagy balesetekért feleldsséget nem véllalunk.

AzelsG hasznilat el6tt

ElsG haszndlatba vétel eldit tisztitsa meg a terméket meleg vizzel és enyhe szappannal. A késziilék
kérosodasanak megeldzése érdekében gydz6djon meg arrdl, hogy nem keril viz az elemtartdba. Ne meritse
akésziiléket vizbe.
Adott esetben:
Toltse fel a terméket, vagy helyezze be az elemeket (ha mellékelve vannak). Biztonsagi okokbol alitium
akkumulatorokat szallitaskor altalaban csak 40-50%-a toltik fel.
Hogyan kell hasznalni a péni 'velzeke amandzsettakat
Atermék megakadalyozhatja a vér elapadasat a merevedési szovetbdl. Ha a termék hasznélata soran
nagyon kellemetlen fajdalmat vagy egyéb fizikai kellemetlenséget tapasztal, vagy ha pénisze elszinez6dik,
azonnal tavolitsa el a terméket.
b és a véralafutasok elkeriilése érdekében soha ne viselje a terméket 30 percnél

A

hosszabb ideig.
Atermék egy szexudlis jaték és nem dvszer. Nem véd a terhesség vagy a szexudlis ton terjeds fert6zések
ellen.

1. Adott esetben helyezze a vibrétort a megadott helyre.

2. Cslisztassa a terméket az erekcios péniszre.
Megjegyzés: Ahhoz, hogy a hiivelyt kinnyebb legyen a péniszre cstisztatni, elézetesen felcsavarhatja,
vagy a hiively belsejébe egy kis (!) vizalapu sikositdt kenhet.

3. Helyezze a terméket vagy kozvetlentil a pénisz tévére, vagy kézvetleniil a makk ala.
Megjegyzés: Ha a hiively til hosszii, akkor a végén feltekerheti, vagy a péniszrdl valo eltavolitdsa utdn
olléval a megfeleld hosszusagura roviditheti. A hively megvastagitja a pemszt a (esetleg beépitett)

(i pedig hogy a vér tiil hamar ési szovetbol,

Adott esetben (ellenkez6 esetben folytassa az 5. vagy 8. Iépéssel):

4. A szoros és biztos illeszkedés elérése érdekében szilkség esetén hizza &t a heréket a beépitett golyogydirin. A
vértorlddasi hatds tovabb fokozodik.

Adott esetben (ellenkez esetben folytassa a 8. Iépéssel):

5. Avibracié elinditasahoz kapcsolja be a terméket a vezérlGegységen.

6. A rezgésszint megvaltoztatasahoz, ha sziikséges, vatosan nyomja meg, forgassa el vagy nyomja meg a
vezérloegységet.

7. Arezgés hasznalat utani ismételt kikapcsolasahoz nyomja meg, forditsa el vagy tolja vissza a vezérlGegységet az
eredeti helyzetbe die Vibration.

8. Lassan vegye ki a terméket a péniszébd.
Megjegyzés: Ha a termék automatikusan kikapcsol, amikor az akkumulator lemeriil, ne kapcsolja be Ujra.
Helyette toltse fel egy konnektoron.

Valasz(ha(o ha alkalma ha

. atmérc(i hivelyek alkalmasak az ujjal torténd stimulaciora. Eqyszeriien helyezze a hiivelyt
az ujjéra, és a texturalt felilettel stimuldlja a kivant testrészeket.

Egyes ujjaknak van egy kemény hegye, amelyet a pénisz meghosszabbitasara hasznalhat. Eldszor tekerje fel a

hivelyt, és helyezze a kemény hegyet kozvetientil a makkra, mielGtt a hiivelyt a péniszre tekerné.

Egyes ujjak a heréket is teljesen eltakarjak. A hilvely felhelyezéséhez kenje be biségesen a péniszt és a heréket
sikositoval, és hizzaa huve\yt eldszora pemszre ma}d a herekre

Egyes hivelyek nyomjameg a

(szlikség eselen tobbszor is). A hiively teliuvodlk es a ku\so atmérGje megno. A levegG kiengedéséhez nyissa

ki aszelepet.

Hogyan kell hasznalni a kakasgyiiriket
A (ermek megakadalyozhaua avér elapadasat amerevedési szovetbdl. Ha a termék hasznala(a
sorén nagyon kellemetlen fa]dalmat vagy egyéb fizikai kellemetlenséget tapasztal, vagy ha a pénisze
elsllnezodlk awnnal tavolitsa el a termeket.
A a as és a 2(z0da: Ikeriilése érdekében soha ne viselje a terméket 30 percnél hosszabb
ideig.
1. Adott esetben helyezze a vibrétort a megadott helyre.
2. Szlikség esetén kenje be elegendd sikositoval a termék belsejet.
Megjegyzés: Vizalapu sikositd hasznalata ajanlott.
3. Ha sziikséges, ny(jtsa ki a terméket, amennyire csak lehetséges az ujaival.
Megjegyzés: A rugalmatlan anyagbdl késziilt gyiiriik esetében a felhelyezés eldtt ellendrizze, hogy
illeszkednek-e. Ehhez eldszor mérje meg a péniszének merevedésben lévd szdranak keriiletét. Az
4tmérdhoz ossza el a keriiletet 3,14-gyel. A makk magétt vagy a herék eldtt viselt gyiiriik esetében a gyiirii
atméréjének 3-5 mm-rel keskenyebbnek kell lennie, mint a pénisz &tmérdje.
4 Csuszlassa aterméketa 1ehg merev pemszre egeszen a pemsz tove\g Ammt a pemsz teljesen feldll, a gy(r(i
hogy a vér tdl hamar szovef
Adott esetben (ellenkezd esetben folytassa a 6. vagy a 9. lépéssel):
5. Helyezze be a gydrlihdz rogzitett andlis gyongyoket a végbélnyilasba.
Ha alkalmazhatd (ellenkez§ esetben folytassa a 9. Iépéssel):
6. Avibracio elinditasahoz kapcsolja be a terméket a vezérldegységen.
7. Arezgésszint megvaltoztatasahoz, ha szilkséges, ovatosan nyomja meg, forgassa el vagy nyomja meg a
vezérldegységet.
8. A vibracio hasznalat uténi ismételt kikapcsolasahoz nyomja meg, forditsa el vagy tolja vissza a kezel6egységet
az eredeti helyzetbe.
9. Lassan vegye ki a terméket a péniszéb.
Megjegyzés: A rugalmatlan anyagbdl késziilt és nyitomechanizmus nélkiili gydrdket csak akkor lehet
eltavolitani a péniszrdl, amikor az erekcid mér aldbbhagyott.
Opciondlis (ha alkalmazhatd):
+ Egyes (r(ik texturalt feliilettel vagy csiklostimulacios karral
intenzivebben ingerelhesse a szex kézben.
Egyes nagyobb atmérdji gydirik és a beépitett heregydriivel ellatott gydirik a herék felett is viselhetok.
Ehhez eldsz6r helyezze a gy(ir(it a petyhiidt () péniszre, mieltt a heréket athizna a gydirin.
+ Egyes kisebb atméreji qydrik a makkon is viselheték. Az erzekenyseg és az izgalom fokozasa érdekében viselje
agyrt kozvetleniil a penisz csticsa mgott. A makk nagyobb és feszesebb lesz.
Egyes gy(riik kifejezetten a herékhez készilltek. CsUsztassa a gydriit a herék folé egészen a herék tovéig.
Néhany gyiirii egy hurok, amely egyénileg alkalmazkodik a péniszéhez. Csak helyezze a hurkot a pénisz tovéhez
és/vagy szilkséqg esetén a herék folé, majd hizza meg a kis golyo(ka)t a hurokon. Az atmérd csokken, és a
Vértorlodasi hatas bekovetkezik.
Alegtobb gyuru Ovszerrel valo hasznalatra s alkalmas. ElGszor helyezze az Ovszert a péniszre, majd kovesse
afenti lépeseket.
Megjegyzés: Csak tartds vszerek alkalmasak gydriivel valo hasznalatra. Keriilje a vékony dvszereket
vagy az igazi tapintast ovszereket, mert ezek a tovabbi nydlds miatt nagyobb valdsziniiséggel szakadnak
el.

hogy partnere még

Minden hasznalat utan hagyja lehilni a terméket, mielGitt elrakja.

+ Minden hasznalat utén tisztitsa meg a terméket meleg vizzel és enyhe szappannal, majd fertétlenitse a
termékhez megfelelG fertGtlenitd oldattal. A termék karosodasanak elkerilése erdekeben ligyelien arra, hogy
az elemtartoba ne keriiljon viz.

Tartsa a terméket tiszta, hiivos és szaraz helyen. A nedvesség karosithatja az akkumulatorokat és a motort.
Kerilje a kozvetlen napfényt.

+ Akémiai reakciok elkeriilése érdekében a terméket kilon tarolja, és ne tarolja més, kill

készlilt termékekkel egyiitt.

Az akkumulatorok és az Ujratdlthetd elemek élettartamanak itasa és a termék ka

megel6zése érdekében minden hasznalat utén vegye ki az elemeket a termekbo\ vagy vegye kiaterméket a
konnektorbol, amint az jratolthetd elem teljesen feltoltodott.

Eltdvolitsiinformécick / Az On hozzdjéruldsa  kbryezetvédelemhez

Ker]uk ne dobja ki a csomagoldanyagot vagya regl keszu\ekeket Lehetvsag szerint hasznositja Ujra a targyakat.
anyaguk szerint és a haztartasi hulladékkal egyitt dobjaki. Tegyena

komyezelen ésvigye el arégi készilé a helyi gy(jtdl anemzetij és avonatkozo

irényelveknek megfelelden. A nem zért elemeket és az Ujratoithetd elemeket kilonitse el a régi készilékekbd,

mieldtt leadja Gket a gy(jtohelyen. Gy6zodjon meg rdla, hogy a régi késziilékekrél minden személyes adatot torol

mieldtt kidobja azokat.

Ib6z6 anyagokbol

= Az dthiizott, kerekeken dllo szemétkosar szimboluma azt jelenti, hogy ezt a terméket ingyenesen kell
leadni egy elektronikai hulladékgy(ijtd ponton, hogy a lehet6 legjobb nyersanyag-(jrafelhasznalas érdekében
Gjrahasznosithassak.

\g Az elemek nem tartoznak a héztartasi hulladékba. Fogyasztoként Ont torvényi kotelezettség terheli a hasznalt
elemek leadasara. Ezt megteheti a nyilvanos gy(ijtéhelyeken vagy azokon a helyeken, ahol elemeket rusitanak.
Az Ujratolthetd elemeket és az altalunk szallitott vagy szallittatott elemeket Uj elemként is ingyenesen visszaviheti
hasznélat utén a felado raktérunkba (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Németorszag). A veszélyes anyagokat
tartalmazo elemeket a jellel és a kémiai szimbolumok egyikével jeldljik:
+ Cd: Az akkumulator kadmiumot tartalmaz
* Hg: Az akkumulator higanyt tartaimaz

Pb: Az akkumulator dlmot tartalmaz
Alitium g és az Gssze: tartozd csak akkor adhatok \eagyu}tohe\yeken ha
lemertlltek. A nem telies lemeriilés esetén fellépd révidza Ikerillése érdekében az ilyen tipust
polusait az akkumulatorok leadésa elGitt valamilyen anyaggal, példaul ragasztdszalaggal szigetelni kel
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